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Чортъ гнаетъ, какъ безучастна , . въ 
самомъ дtлt, ма ть-природа ко 

8сtмъ нашимъ житейскимъ дtламъ и 
тревогамъ! Вотъ сейчасъ мы четверо 
tдемъ по 1l0ЛЯМЪ, сплошь заросшимъ 

ДИКИМИ розами, алыми, какъ кровь, 

нtжно-розовыми, какъ утренняя заря, 

н такими душистыми И милыми; надъ 

головой у насъ лазурное небо прерiи, 
такое ласковое и доброе, какъ глаза 
любящей матери; впереди-изумрудно, 

зеленая, мягкая, ' какъ шеш(ъ, мурапа 

6езконечныхъ ЛУГОRЪ,-а между тtмъ 

мыtдемъ для того, чтобы повtсить 

одного человtка, котораго мы Bct 
любимЪ. 
Злополучный Чотка былъ 8НУКОМЪ 

ЧИСТОКРОRнаго ~ородистаго индtйца 
знатнаго рода и сыномъ маленькаго 

юrжаl'О и ЖИВОГQ француза. Что 
касается меня, то я всегда говорилъ, 

что люблю краснокожихъ, лю6лю так
же и 6tЛЕ .;ъ, когда эти люди хо

рошiе,-но розовыхъ людей я TepntТb 

не могу. А въдь CMtCb краснаго съ 
6tлымъ даетъ розовое, не такъ ли? 

Но Чотъ былъ славный , малый, не-
8зирая ни на что. 

- Знаешь, 6ратъ, - говоритъ мн:!; 
одинъ изъ моихъ спутниковъ, - пре

титъ моей душt это дtло! Вtдь 
' отецъ-то Ч отк и и Я не мало горя 
BMtCTt видали •. Не ~одымается у меня 
рука на ·этого парня. 

- Что и говорить, '- поддакнулъ 
емуя. 

· · · · · · · · ., · · · · · · · · · · : 
· · . 

••••••••••••••••••••• ••••••••••••••••••••••• $ •••••• ". 

- Jta и ч tмt, ка l(О И -ТО ледащiй 
I"ОJlландецъ лучше его? - лродолжалъ 
он '!,. 

- Тутъ не въ голландцt дtло, 
ХаНJ(Ъ,- возразилъ, Я, _. а въ том"):., 

какъ все это у нихъ ПРОИЗОШЛО. 
Говорятъ, Чотка первый напалъ на 
HeI'O, а KPOMt того, мы не .можемъ 

долtе допускать такой самовольной 
расправы въ нашихъ мtстахъ. Чотъ 

. НИКОI'да не 6Ы[IЪ IIри,Мtрнымъ 06ыва
телемъ, и вотъ Tellepb ему приходится 
за это расплачиваться. 

- Ну, а это можно СJ(азать не про 

него одного. Есл и мы вздумаемъ 81>
шать каждаго, кто позволялъ се6ъ 
иногда немного лишняго, то намъ 

Ilридетея учинить всеобщее из6iенiе. 
И такъ какъ старикъ Ханкъ все 

время разговора разсыпалъ свой та-
6акъ по 110ЛЯМЪ, то Я постарался 
его успокоить, I(a къ могъ. 
А теперь моя. очередь за Хессомъ. 

8сякiй раз'Ь, когда этотъ ГОСflOДИНЪ 
гдt-ни6удь появлялся , онъ ПРОИЗВОДИЛЪ 

. на меня впечатлtнiе л~нувшаго ТУХ-

* 
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лага яiiца. Этотъ человtкъ ниrюгда 
не сдtлалъ мн& ничего дурного или 
даже непрiятнаго, но, не знаю почему, 
я инстинктивно не выносилъ этого 

человi',.а. Если говорить правду, то 
этотъ Хессъ былъ во всъхъ отноше
нiяхъ непривлекателt,НЫЙ человtкъ, 

но вм1;стъ съ тъмъ вы не могли бы 
указать ни на что такое, что могло 

бы оправдать дурное къ нему отно

шенiе. Это былъ грузный, неПОВJРОТ
ЛilВЫЙ и непривътливыi1 человtкъ, 
глаза у него были тусклые, непод
вижные,-НО въдь все это не 'имf;етъ 

гlикакого значенiя въ глазахъ суда, 

Онъ былъ широкоплечъ и крtпкаго 
сложенiя,-а руки у него были поло
жительно безобразныя, c~ СПЛl9щен
ными широкими пальцами, что осо

бенно 6росалось въ глаза; но ни/по 
не вtшаетъ человъка за то, что ' у 
него безобразныя руки. Тъмъ не 
менъе, я очень хот'влъ бы повъсить 

Хесса и вовсе не хотtлъ въшать 

Чотку. Но вотъ Хессъ обратился къ 
старИl<У Ханку. 

- Вамъ Н'ВТЪ никакой надобности 
безпокоиться объ этомъ, Петерсъ,
сказалъ онъ, какъ всегда изысканно 

выражаясь по-англiЙски, чтобы ска
зать что-нибудь дурное и сказать это 
ПР.Jтивнымъ голосомъ.-Вы только не 
вмъшивайтесь, и все будетъ въ по
рядкв. 
Ханкъ от/<инулъ назадъ голову, 

какъ . степной жеребецъ. Онъ уже не 
6ылъ молодъ годами, но еще слиш
комъ молодъ для того, чтобы съ нимъ 
можно было безнаказанно разговари
вать въ такомъ тонъ. 

- Хотълъ 6ы я знать, откуда В:,I 
все это знаете, любеЗНЫЙ,-отозвался 
Ханкъ, глядя въ сторону. 

- Ну, слушайте, ПетеРСЪj~возра
зилъ Хессъ,-не позволяйте себъ по
добныхъ выходо/(ъ СО мной; въдь Я 
хотълъ только. сказать, что НИКТО не 
долженъ вмъшиваться· въ это дЪло. 

Всъмъ извъстно, ЧТО вы и старый 
конокрадъ Севиръ были прiятели, 
а это одно уже возбуждаетъ противъ 
вась подозрЪнiе. 
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_ .. Въ самомъ дъл '!;? - вызывающе 

с:просилъ Ханкъ . - - Ну, такъ я вамъ ' 
скажу, что и мнъ ничего не стоить 

навлечь на вась 1l0дозрънiе вь томъ, 

ЧТО вы ... Il осмtйте только утверждать, 
что я не могу по чести и совъсти 

справедливо ОЦЪНИl ь поступки И дtй

ствiя каждаго -челов:r,> ка, будь онъ 

мнъ ДPY~b или врагъ! 
Оба они впились другъ въ , друга . 

глазами. Можно ч tмъ хочешь пору
ЧИТhСЯ} что стой/<iй и смtлый взглядъ ' 

С'БРЫ ХЪ ' глазъ стараго Ханка не 
опустился первый подъ дерзким;' 

ВЗГЛЯДО.\1Ъ тус(лыхъ черны хъ глазъ 

Хесса. 

~ Не знаю, зачъмъ вы ПО/1 ' ,lмаете 
такой шум" изъ-за ПУСТЯf«()ВЪ, Пе
терсъ,-замkгилъ Хессъ.-Я выtхалъ' 
сеГОДН1, только чтобы быть свидt
телемъ того, что Сllра ве/1ЛИВОСТ:;Ь 80-

сторжествовала, какъ ' того требуетъ 

законъ. Положительно не понимаю, 
почему вы такъ яро на меня опол-' 

чились. 

Послt этихъ словъ онъ сталъ для 
меня еще болtе ненавистенъ. Онъ 
хотъл'!:> зад;l; ть старика Ханка, когда 

думалъ, что это пройдетъ ему даромъ , 

но какъ только старикъ показалъ 

-ему зубы и глухая угроза глянула на 
него изъ СМБЛЫХЪ С'БрЫХЪ гп.азъ,ОНЪ 
сейчасъ же поджалъ хвостъ и пере

шелъ на п~имирительный тонъ. 

Старикъ, однако, не позволялъ съ 
собой шутить; онъ подъtхалъ вплот
ную къ Хессу и сказалъ: 

- Вотъ что, прiятель: я имtю 
сказать вамъ еще кое-что. Развt вы 

не знаете, что здtсь, въ прерiи, 

бываютъ всякiе несчастные случаи с ь 
такими большеротыми и самонадtян
ными парнями, какъ вы. Вtрный при

знакъ 6ъды - имtть таl(УЮ ' пасть, 
какъ ваша. На вашемъ м-рстъ я от
ростилъ бы себt усы и бороду, чтобы 
скрыть ее. 

Хессъ готовъ былъ ВСJ<ИГJътьснова, 
но Ханкъ ударилъ его довольно дру
желюбно двумя пальцами по плечу. 

- Ну, ну, Хессъ! В'ВДЬ я же знаю 
тебя давно и знаю, чего ты стоишь. 
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Что ты мн'В ни говори, а вс'Вмъ намъ 
хорошо изв 'встно, что ты ИМ'вешь 

зубъ на Чотку Севира, съ 'т'Вхъ 
самыхъ 1I0ръ, какъ онъ прОШЛЫ\1Ъ 

лътомъ отдЪлалътебя. Онъ тогда 
порядко~ъ проучилъ тебя, и за Ai~o. 
и если ты теперь '06винилъего въ 
у6iйств;в И натравилъ на него судъ, 

1 аl<Ъ я ужъ лучшепоъду домой и 
заЙмуо. своими Д;Блами,а не ста'ну 
CMorptTb на это нечестное дtло. 
НО тутъ вступился Билли Руссель, 

нашь четвертыи спутникъ. 

- Что оi-tъ его убилъ, такъ это 
B'tPHO, Ханкъ, - СI<азалъ онъ. - MHt 
очень тяжело говорить 06ъ этомъ, 
но Чотъ СОзнался дв)мъ парнямъ изъ 
Сквэръ-Бютта. Жаль только, что 
этотъ Хессъ былъ единственнымъ 
свидtтелемъ этого дtла. 

Тогда Ханкъ обратился прямо къ 
Хессу: 

- А I<акимъ это образомъ ты 
очутился тамъ?- 'спросилъ онъ. 
'- я отправился навtпить Шаф

фера и заночевалъ у него. Вы неспра~ 
ведливы ко MHt, утверждая, будто я 

хочу выместить на L{OTKt свою прошло
J 'ОДНЮЮ обиду. Я случайно вид1>лъ, 
какъ все это произошло, - вотъ И 

все. Грязное это было дtло, подлое 
убiйст~о , безоружнаго челов Вка. Шаф
феръ не ймtлъ даже возможности 
защищаться. , У меня не было при 
себt ружья, чтобь( защитить его, и 

KPOMt того, я боялся за собственную 
жизнь. Вы, конечно; знаете, что я не 
имt1JЪ ,основанiя любить Шаффераj 
я былъ ему ДОJlженъ извtстную сумму, 
а ОНЪ имtлъ привычку постоянно 

' напоминать MHt 06ъ этомъ долгt; 
вотъ я И отправился къ нему, чтобы 
уговорить его позволить MHt отра60-
тать ему эти деньги какимъ -ни6удь 

способомъ. 

- Хмъ! -- п~омычалъ Ханкъ. Я съ 
своей стороны тоже дважды сдtлалъ: 

- , «Хмъ •. 
, , Чт.о онъ явно лгалъ на Чота, BCt 
мы невольно чувствовали и понимали. 

Но и· онъ понимаiIъ, что теперь его 
врагъ въ его рукахъ, и что если ему 
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удастся провести свою хитрость Au 
конца и надуть судъ, то. черезъ два 

часа судьба Чотки Севира будетъ 
рtшена. 
Въ виду этого ОНЪ- молча глоталъ 

все, что мы ему подносили, и ста· 

рался только объ одномъ-выказать 
себя безпристрастнымъ и честнымъ 
свидtтелемъ .. И вотъ онъ ПОДCI<аки
ваетъ '<ъ Русселю и 'Вдетъ между 
мн)и и имъ, въ то время какъ ста
рикъ Ханкъ выскакалъ немного впс
редъ. 

- Послушай, Билли, - обращается 
онъ '(ъ моему спутнику. 

- Меня ЗОFУТЪ Руссель, - попра
вляетъ его Билли. 

- Ну да, конечно, - согласился 
Хессъ, глотая и эту пилюлю_ (Никогда 
не забуду, каково MHt было однаЖДl..l, 
когда я впервые заправилъ себt въ ротъ 
'<омъ жвач.наго табаку, и одна молодая 
JJЭДИ, которая MHt тогда очень нрави
лась, подошла ко мн'В и заговорила со 

мной; MHt ничего болtе не оставалось 
каl<Ъ проглотить свою жваЧI(У. Но эта 
моя жвачка I<рtпкаго табаку была 
настоящей шоколадной пастилкой въ 
сравненiи съ тъмъ, что теперь прихо

дило{:ь проглатывать Хессу).-Конеч
но, - повторилъголландецъ, - вась 

зовутъ Руссель, I(TO же этого не 

знаетъ . Ну таl<Ъ вотъ, Руссель, л 
положительно не понимаю, почему 

Ханкъ такъ накидывается на меня ... 
- Почему не понимаете? По близо

рукости или сл1пости, всего вtрqят
Hte, - отрtзалъ ему Билли. - А по 
моему Ханкъ Петерсъ еще мало . на-' 
брасывается на васъ ; васъ и не такъ 

еще слtдовало пробрать. 
Физiономiя Хесса приняла цвtтъ 

яркаго спtлаго томата. Какъ видно , 
всему есть предtлъ, даже и тому, 

что можетъ проглотить змtя или 
акула. Вся сдержаJ;jНОСТЬ его flолетtла 
КЪ чорту, и онъ ВCflblХНУЛЪ, каl<Ъ 

зажженная ракета, позабывъ всякую 
осторожность. 

А, такъ и вы туда же!-закри
чалъ онъ_ - Что же вы думаете, со 

. мной можно и не считаться? Ну, 110-
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годите же, я вамъ когда нибудь по· 
кажу себя! Запишите вы это себъ 
мъломъ на вашихъ дверяхъ. А что 

такого особеннаго сдълалъ или мо
жетъ сдtлать Петерсъ? . 

- Что онъ можетъ, сдълать,-СПО
)<ойно повторилъ Руссель,~это я вамъ 
сейчасъ скажу: Онъ можетъ снести 
вамъ башку и перевернуть кверху 
дномъ всю вашу судьбу. И я совtтую 
Еам'ь не являться и ко мнъ съ похваль

бой и хвастовствомъ. слышите вы меня! 
И не см-tйте I(асаться меня своей ру
кой, не то я продырявлю вамъ вашу 

глупую башку. Словомъ, если вамъ 
зто все еще не , ясно, то я скажу 

вамъ въ двухъ словахъ, что един

ственное мое желанiе, это имЪть воз
можно большее пространство между 

.нами. Ну-ка!.. Поторапливайтесь уве
личить его сейчасъ же! 

Тогда Хессъ обращается уже liрямо 
ко II1НЪ: 

- Что вы на все это скажете, 
Рздъ? • 

- Скажу, что страна эта очень 
обширна и велика, Хессъ, но, несмотря 
на это; я чувствую чтомнъ тъсно, 
когда вы Г/одлt меня. Быть можеть, 

вы . ВО МНО,гихъ отношенiяхъ (Ipe
красный гражданинъ, и и увъренъ, 
что какъ только вы влолн'-Ь поймете, 

до какой степени вы непрiятны намъ 
всъмъ, вы Оl(ажетесь черезчуръ до· 
бросовъстнымъ, чтобы навязывать 
намъ долъе ваше общество. Давайте 
разойдемся разъ , навсегда. Но знайте, 
что вы распадетесь на ваши составныя 

части, если дtло дойдетъ до борьбы 
между мной и вами.-И я глянулъ на 
него такъ сердито, что онъ и не по

думалъ вступать со мной въ пре
,:Jel<aHiH, 

1l0слt 1'01'0 мы I1родолжали вчетве
ромъ ъхать дальше, НО н ельзя ска

зап., чтобы всъ мь! 6ыли особенно 
дружны, какъ в ы и сами 06ъ этомъ 
догадываете( ь. 

Хессъ ъхал'Ь особнSlКОМЪ, блуждая 
своимъ ТУСКЛЫМъ взглядомъ по окре
стности и какъ бы проклиная все 

кругомъ . 
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Ханк'Ь поровнялся со мной И, 
ткнувъ пальцем'Ь в'Ь (торону Хееса, 
СI<азалъ: 

- Ну скажи по совtсти, Рздъ: 
развt я того сорта челов'-l\Къ, что
бы говори гь дурно о людяхъ или по
пусту злословить ,(ого? 

- Этого , про вас'Ь НИКТО не ска
жетъ,-подтвердилъ я. 

- Ну такъ вотъ, ЭТОТ'Ь ' парень
негодяй и подлецъ. И мнъ кажется, 
что у меня есть на ТО доказательстна. 

Помнишь ты ТЪХ'Ь людей, что отпра
вились годъ назадъ К'Ь Чернымъ 
Холмамъ и о которыхъ С'ь тЪх'Ь 
поръ никто ничего не СJIЫХ~.ЛЪ и не 

знаетъ? 
- Помню. 
- Хессъ взялся тогда прОВОДIIТЬ 

ихъ туда. 

- Что вы говорите?-воскликнулъ 
я неволыю. 

- Это такъ, и они всъ какъ I!Ъ , 

воду канули. Ну а теперь слушаli 
дальше. 

Онъ досталъ свои ОЧI<И и вытащилъ 
изъ кармана"пачку какихъ-то 6ума!'ъ, 

затtмъ выбралъ изъ нихъ ОДНУВЪ 

формt почтоваI'О листа. 
- Вот'Ь , это оно самое и е.сть,

·шазалъ онъ, про6'I;жавъ НЪСКОJlЬКО 
строкъ I'лазамИ.-Я далъ однрму изъ 
этихъ людей письмо къ моему ста
рому прiятелю Самсону, владtльцу 
соляной ког:и Салли Бризъ, просSl 
принять этихъ людей !(ъ себt на ' ра

боту, потому что они мнъ казались 
порядочными людьми ... А кромъ того, 
я еще и стороной отъсе6я наl1исаwь 
ему, сообщая кое-какiя св :I'>Дtнiя 06'ь 
этихъ ЛЮl\ЯХЪ. Мtсяца три СПУСТ"Я SI 

1l0ЛУЧ ИJIЪ отъ Сама письмо, въ I(ОТО
ромъ онъ спрашивает'Ь меня, что же 

сталось съ тtми 6tлыми людьми, О 
которыхъ Я ему писаЛЪj онъ так'ь 11 
не видtJIЪ ихъ, а пришел'ь къ нему 

I!Ъ лагерь каl{ОЙ-ТО парень, который, 

110ВНДИМОМУ, знаетъ нашихъ здtшнихъ 
людей. Да вотъ я IlРОЧТУ re6t. 
слушай: 

«Черно~азыЙ. , грубо сложенный, 
тяжеловатый дtТИj1а этотъ 6родилъ 
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съ недtЛIО около нашего лагеря. Онъ 
/ 'оворитъ, что знаетъ те6я и что 

, бывалъ въ вашихъ М,ъстахъ и теперь 
онъ ищет» работы; но ' отъ всякаго 
д:!;ла, которое я ему предлагалъ, онъ 
9т6ояривался или же даже д'Влалъ 

,видимо нехотя. Признаюсь, онъмнt 
СОВСЪМЪ не нравится, а глаза у него 
TaKie, что я с/(азалъ бы, что они со
всtмъ ' не .у мъста , на лиц:!; честнаго и 

flорядочнаго .человt/(а. Я бьi, I<ажеп:я, 
охотно утопилъ его въ рtчкt, если 

бы онъ не СI(азалъ мнъ, что знаетъ 
тебя. Онъ называетъ себя Смитомъ, 
но такъ ли это на самомъ дtлt, 
утв~рждать трудно. Смитъ-имя рас
пространенное, а я замtчалъ, что 

онъ далеко не всегда на него ОТКЛИ

кается; иной разъ назовешь его: , 

«Смитъ, Смитъ», а онъ начинаетъ 
озираться, нътъ ли .гдt Смита. Это 
ШИРОКОСКУЛЫЙ парень съ непривtтли
/зымъ угрюмым,ъ взглядомъ, плечистый 

, И , тяжеловtсный, ростомъ , пять фу
ТОВ'!> , И , девять или десять дюЙмовъ». 

,3дъсь старИl(Ъ Ханкъ на минуту , 
Ilрiостановился и многозначительно 

1l0смотрtлъ на меня поверхъ очковъ. 

--:- . Уз'/~аешь по портрету?-спраши
ваетъ. 

Есть н1;что 06щее,-ГОВОРЮ. ' 
, ,.- Ну такъ слушай дальше: сЧтЬбы 

те6ъ лучше напомнитъ этого парня, 
еСJlИ ты его знавалъ когда-нибудь, я 
доба влю, что у него шрамъ дюйма въ 

три длиною 'отъ конца лtвой6рови 
кь щ:нованiю ' уха, словно кто-нибудь 
хватилъ его по этому MtCTY топо

ромъ. И хорошо сдtлалъ. , Надtюсь, 
по ЭТОМУ описанiю ты его узнаешь, 
и надtюсь таl<же, что онъ те6ъ не 
,Iфугъ. Съ почтенiемъ твой старый 
товарищъ Джимъ Самсонъ». 

...,-- 3начитъ, нашъ мистеръ Хесси 
не толы<о негодяй и мерзавецъ, но и 
почище того, - заключилъ ХаНI<Ъ ,
За п6слtднiй годъ этотъ Хессъ, ка
жется; , ра60талъ немного, не прав

' да 'Ли'? 
, . ~ ПОЧТИ 'о.ТО не работалъ, можно 
сказа ть , '- отвtтилъ Ханкъ - и вотъ 
изъ-за это'го~то у него съ Чотомъ и 

ссора вышла, Чотка въ ту пору уча
ствовал;}, въ бtгt ста че,lовtкъ. и 
Хессъ поставилъ на него, разсчиты

вая , что онъ придетъ · первымъ. 'Но 
Чотъ тогда напился, l<аl<Ъ настоящiй 
индtецъ и не могъ въ п'вшем'Ь б-tг'l. 
побить /(акого-то вислоухаго зайца. И 
когда Чотъ вернулся, шатаясь изъ 
стороны въ сторону, проигравшiй свой 
бtгъ, но все }lce добродушный и пья-

, ный, I<акъстелька, то Хессъ съ досады 
обозвалъ его мерзавцемъ и во06ра

зилъ, что такъ какъ Чотъ слишкоn~ъ 
пьянъ, чтобы , ' 6frжать, то вtроятно, 

СЛИШКОМЪ пьilнъ И для ТОГО, чтобы 

дrаться. Но эта была больша'я ошибка 
съ его стороны. 3доровотогда доста
лось ОТЪ Чотки почтен'ному Хеесу, 

, да еще пр!" всемъ честномънародt
и люди потtшались надъ нимъ. ' А 

теперъ вотъ онъ и задумалъ ' ото

мстить ему въ , этой ' исторiи съ гол
ландцемъ и до6иться,чтобы его повt· 
сили за у6iйство 6tлаго человtl<а . 

Чувствуетъ, , мое сердце, что 

здtсь что-то неладное. Но скажите 
MHt, ХаНI<Ъ, еслиэтотъ Хессъ при 
кончилъ троихъ ребятъ, то какъ же 
онъ осм'влился , снова вернуться сюда? 

- Да очень просто: кто станетъ 
Д" прашивать о ' нихъ? ~TO, 06ъ этомъ 
знаетъ? Люди эти 6ыли чужiе для 
всъхъ, НИI<ТО ихъ не зналъ, никто О 

нихъ И не 6езпокоится; Онъ можетъ 
присягнуть , что проводилъ их"!> ДО 

Черныхъ Холмовъ, и что они оттуда 
сразу пустились на развtдки и напо

ролись гдt,нибудь на лихихъ людей. 
Онъ могъ СПОКОЙНО ихъ зарыть тамъ 
гдt-ни6удь или даже просто оставить 
ихъ тамъ, гдъ они лежали, потому 
что пройдутъ года, прежде чtмъ той 
же тропой проtдетъ еще кто-нибудь . 

- Это върно. Но какъ намъ вы
вести это дtло на чистоту, да такъ, 

чтобы это послужило на пользу Чот
IСВ,-СПРОСИЛЪ я. 

- Вотъ на этомъ-то ты меня пои
малъ. Якъ этому ' И клонилъ ТОЛЬКО, 
И, I1ризнаюсь, разсчитывалъ ' на твою 

смышленную башку; Неужели ты ни
чего не придумаешь'? 
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- Видишь ли, если бы все дtло 
было въ насъ съ тобой, то я, недолго 
дум:,я, повtсилъ бы Хесса, вмъсто 
Чота, на той 'самой петлв, которая 
припасена для индtЙца. Но другiе-то 

считаютъ Чота виновнымъ. Назови 
человtка I!ОРОМЪ, и кто бы что ни 

УI<ралъ, всъ на него станутъ Оl'ляды
ва ться-такъ и съ ЧОТОМЪ. У коl'О бы 
ПО сосъдству что ни пропало, всякiй 
I1режде всего спрашиваетъ: «А гд'В 

былъ Чотъ въ это время? Не то, чтобы 
мы думали IШ него, Боже упаси, но 
все же любопытно знать, гдъ онъ въ 
это время наХОДИJIСЯ?»-НУ а теперь 
надо, чтобы кто-нибудь былъ въ от
BBTI; за этого убитаго голландца, и 
хотя мы всъ -четверо увърены, что 
дtло это было чисто, Тъмъ не менъе 
насъ-то въдь всего только четверо, 

а тамъ, въ Хлопковомъ Л 'всу, собе
рется человtкъ пятьдесятъ народа со 
всей округи, и всъ будутъ судить, а 

не мы одни. Право, лучше бы· я си
дtлъ дома и не вид:влъ своими ['ла

зами этого страшнаго дtла. 

Въ этотъ моментъ на гре6нъ хол
мовъ появилась передъ нами фИJ-уга 
всадника. 

- Пошевеливайтесь, друзья!-кри
чалъ онъ. - Тамъ на опушкt лtса 
ужъ давно вс-В въ сборt: прибавьте 
рыси-тоl 
Мы подтянули ,поводья и поскакали 

къ мъсту сбера, на опушкt ХЛОПКО 
ваго л·Вса. 

11. 
Дtло разбиралъ капитанъ Гендер

сенъ,-- красивый ' представитеяьный 
человtкъ въ полномъ расцвtтtсилъ. 
Онъ былъ несомнънно честный и ува
жаемый гражданинъ, но свернуть 
его съ его мысли, разъ онъ забралъ 
себt что-нибудь въ голову, было не 
легко. Я не зналъ въ своей жизни 
человtка, котораго легче было бы ува· 
жать и труднъе полюбить, чtмъ ка
питана Гендерсена. Но справ-едливъ 
и честенъ онъ былъ безусловно. 

Когда мы подъt;хали, . онъ насъ 
ласково и дружески прив IHCTH ~ валъ 

вс-Вхъ. за исключенiемъ Хесса, ' КОТО-
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рому онъ только Ю1ВJ1УЛЪ ГОЛОВОЙ И 

небрежно кинулъ «какъ живешь?», но 
такимъ тономъ, по которому ясно 

было видно, что онъ не сталъ бы 
просиживать ночи, чтобы дождаться 

его отвЪта. Это меня чрезвычайно 
порадовало, и я примостился поближе 
къ нему. 

- Какое чудесное утро для такого 
мерзкаго дtла, l<аПl1танъ, - замt
тилъ я. 

Онъ пристально посмотрtлъ нз 
меня и еказалъ: 

- Я съвами поговорю 06ъ этомъ 
п оел'!>, Рэдъ, cl теперь скажу вамъ 
прямо, что это имtетъ 60льше значе

нiЯ, чtмъ i<poBaВJe и иг, мное у6i'Йство , 
учиненное к-Вмъ нибудь другимъ. 

Насъ было ОКОЛО сорока челов'I3КЪ, 
все больше рослыхъ, ~ здоровыхъ И 
внушительнаго вида ре6я-rъ. Чот 'ь 

СТОЯJlЪ И смотр ·tлъ на насъ, съ голо

ной, повязанной испачкаННi>i:'l1Ъ КРОВЬЮ 
платкомъ, и лицом'Ь, выражавшимъ 

не гнъвъ, не озл06ленiе, а просто ' 
ТОЛЬКО напряженное вниманiе ' и, 110-
жалуй, отчасти уДивленiе. Онъ 6ылъ 
красивый парень, съ 6лагороДнымъ, 

породистымъ и выразительнымъ ли

цомъ, И если бы тутъ среди насъ БЫЛlI 
наши дtвушки, то Я готовъ иору
читься , что изъ' ихъ глазъ выкати
лась бы не одна слеза. Чотъ прини

малъ свое положенiе, какъ мужчина; 
онъ смотрtлъ бодро, хотя петля ве
ренки, спускавшая ся еъ· нере ва, подъ 

"оторымъ онъ стоялъ, 60ЛТ(iлась у 
него надъ головой , Когда мы подъ
ъхали къ опушкt, онъ радостно при
вътствоналъ насъ ласковымъ окли

I<OM" и движенiемъ руки, но когда 
онъ увидtлъ среди насъ Хесса, лицо 
его мгновенно омраЧИJlОСЬ, и жилы у 

него на вискахъ и нашеt надулись; 

Хессъ отвtтилъ ему злобнымъ торже
ствующимъ DЗГЛЯДОМЪ. 

- Займите свои м'!>ста въ ал$авит
номъ порядкt, друзья МОИ,-CI<азал,!? 
капитанъ Гендерсенъ, - и 1]0 мър1> 

того, какъ онъ ныкликалъ наши имена, 

мы выстраивались въ ряд'Ь подъ пер· 

выми дере9ЬЯМИ опушки Jltca. Воца-
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рилась таl<ая тишина, какая обыкно
венно бываетъ за моментъ передъ 
тtмъ, какъ спустить курокъ. Bct мы 
на минуту подтянулись . и насторожи
лись, но когда Гендерсенъ сталъ пе

реСирать каКiя-то рУмаги, тотчасъ 
опять распуСТИЛ,l1СЬ , И я спросилъ у 
DLJба, сильно ли Чотъ пострадаю" 
когда его старались схватить. 

- А кто его знаетъ! Только дрался 
онъ .и от6ивался такъ, l<ак'Ь будто 
рtшительно не хотtлъ, ч 1 обы его 
задержали. Подстрtлил'ь, кажется, 
10ЛЫ<О одного Девлина, другимъ все 
больше по ногамъ попало, - но от

стрtливался Онъ хорошо И довольно 

MtTKO, если принять во вниманiе ран
нiй часъ утра, когда только еще на

. ч нало свЪтать. Меня ОНЪ полоснулъ 
110 рукъ за то, что я осмtлился Cl IPO
СИТЬ его, почему · у него голова пере

lJязана,-ltO я . на него се'рдца не имtю 
за это. И что касает(я меня" то СУНЬСЯ 
ко мнъ какоЙ.нибудь такой же Jl.LI(ЫЙ 

голландецъ, я бы тоже от6аловалъ 
его разъ tlавсегда , чтобы ужъ 60льше 
не приставалъ. -

-; Прошу молчанiя, - возгласилъ 
Гендерсенъ. - Чоtl\З, IIстаньте вот'Ь 
сюда, пожалуйста. 

Чотъ выступилъ впеrедъ съ вели
чавымъ спокойствiемъ и горделивой 
саМQувtренной осанкой ЧИСТОI<ровнаго 
индtЙца. И я сразу понялъ, что он'Ь 
не посрамитъ ни се6я, ни насъ, своихъ 
C"I арыхъ др~зей, и что нам 'ь за него 
краснъть не IIридется. 

- Обернитесь . къ намъ лицомъ, 
Чотка,-сказалъ капитанъ. 

ЧОТ I<а обеРllУЛСЯ !'I всталъ ко всъмъ 
намъ лицомъ. I 

-- НУ, друзья, всъ вы должыы тор
жественно I<ЛЯСТЬСЯ, что исполните 

свой святой долгъ по совtсти, каК'ь 

передъ БоГомъ.-Прошу подтвердить 
установленнымъ порядком'Ь, произнося 

слово «Аминь». 
....:.. Аминь,--ПОВТОРИЛИ всъ разомъ. 
- Такъ, - одобрилъ Гендерсеръ.

Вотъ, Чотка Севиръ, вы стоите теперь 
передъ Ha ll И , вашими согражданами, 

жителями Дакоты, HtKoTO~ble изъ 
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нихъ ваши друзья, Apyrie ваши враги : 
вы 06виняетесь въ мерзком'ь безче
ловtчномъ у6iйствt, въ у6iйствt че
ловъка безоружнаго, которому вы не 
дали ВОЗМОЖНОСl И защищаться. Итакъ, 

я 06виняю васъ въ неИм'l;ющемъ опра- ' 
вданiй убiЙствt .•. Ну, I<а{(ъ его звали 
по имени-то, этого голландца? КТО 

110МНИТЪ? 

- Адольфъ, - КРИКНУЛИ присут
ствующiе. 

-В ь неимtющемъ оправданiй убlй
ствъ голландца Адольфа Шаффера, 
въ тотъ моментъ, когда онъ, будучи 

безоруженъ, пытался 6tжать отъ 
ва.СЪ. При·знаете вы себя ВИНОвнымъ, 
или нътъ? 

- Я, конечно, застрtлипъ его, В1> 
этомъ нътъ сомнънiя, ~- 1I0дтвеРДИJJ 'Ь 
Чотъ, видимо смущенный этимъфОР
мальнымъ допросомъ. 

- - Да, ди, l<онеЧIЮ, это мы · 8Ct 
ЗllаеМЪ,-сказалъ капитанъ,--НО было 
.)lи это в'Ь честномъ Gою? 

- Онъ ВCI<ин ул'Ь свое ружье и 
дернулъ за I'УРОI<Ь , ну я 11 выстръ
лилъ; то есть ~iHt кажется, что я вы ': 
стрtЛI1ЛЪ ... хорошенько 'не помню. Я 
ТОЛЬКО ясно помню, что услышалъ 

выстрtлъ, но выстрt.Лl1ЛЪ ЛИ Я,ИЛИ 

'\ТО Другой,-съ увtренностью (казать 

не могу . Я 6ылъ пьянъ, здорово пьян'Q 
B~TOTЪ день. Ну, да къ чорту всю 

::'1:у вашу канитель, кончайте (коръй 

ваше дt.ло. Изловили меня, каl\ЪКрысу. 
Чего тутъ долго разсуждать? 
Капитанъ 1l0смотрtлъ на него 

ГНЪННС и,' ХI\'IУРЯ сердито брови, ска
залъ: 

- Это Ifе манера такъ говорит\>. 
Если бы БЫ не БЫЛIt Обвиняемым'~ , 
стоящимъ передъ JlИЦОМ'Ь суда, Я бы 
показалъ вамъ, что шутить и иэдt, 
ваться НдДЪ судомъ НИI(ОМУ доБР<1 не 
приноситъ. Тзкъ ВЫ не признаете себя 

виновнымъ? Не правда J1И? 
Чотъ сталъ извиняться - онъ И В'ь 

мысляхъ не имtлъ оскорбип. суд'\:> 
или судью, это была просто его ма 

н.ера выражаться... А виновнымъ 1:11-
Ilредательскомъ убiйствt безоружнаГt;) 
чеhовtка онъ cc6 ~ не лризнаетъ. 
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. - ХОРDШО,-СI<азалъ Гендерсенъ.
Ну теперь вы, Маргынъ Хессъ, rrокля
нитесь передъ 'Господомъ Богомъ, 
l:!аШI1М'Ь Творцомъ, что вы, какъ 
единственный свидtтелъ этого проис
шествiя, будете говорить здtсь свя
ТУIQ . правду, И только правду, И что 

ий злоба, Ни предательство, ни ЛИ,чная 

вражда не исказятъ въ вашихъ устахъ 

'.: правды, не' заставятъ васъ очернить 
че.1Jовtl<а, или же, въ силу дружбы и 
р~сположенiя, обtлить ёго. , 
Чотъ въ недоум"внiи Вl1ерилъ r Jlаза 

О'р л~цо ' Хееса, _ и когда этотъ по-
. слtднiй выступилъ впередъ съ нешры
Hae~IЫMЪ злобнымъ торжеСJВОМЪ, на
Щjсаннымъ на ЛИL\;r:". ЧеТI)а не выдер
Ж;iЛЪ и кинулся къ I<апитану. 

~ Этотъ человtl(Ъ .станеlЪ свидt. 
т.еЛl>ствовать . противъ меня? .. ~ ВОС

. IЧl1tКнулъ онъ.~Этотъ лжецъ? Нътъ, 
кащпанъ, онъ не можетъ сказать 

правды ... нътъ! 
" . . - Ты . безусловно правъ, ч.отъ,
- крикнуло десятка два голосовъ у6ъ-
жденно и одобрительно. . 

.=-,:,:, Ну и ДОВОЛЬf!О съ васъ, даfl<.е и 
СЛИШI<ОМЪ довольно!:-с-крикнулъ капи
танъ,- 06ра:щаяс~кО всъмъ присут
ствующимъ.-Если I(то-либо. изъв'асъ, 
ТОНI<ОВОЛОСЫХЪ, двуногихъ, лупогла
зых'ь об~зьянъ; думаетъ, что можетъ 

.РУI<ОВОДИТЬ . судомъ лучше меня, такъ 

'. ПУСТЬ онъ ВСI<ОЧИТЪ на мое м'всто 
въ . то BpeMSI, когда я отвернусь, ИЛИ 

же пусть онъ закроетъ свой клапанъ 

и МОЛЧИТЪ, .какъ колода. Надtюсь, вы 
НС'В согласны со мной, не таl(Ъ . ли? 
Ну, ГО.ВОРИ1:е, Чотъ. Что вы имtли 
СI<азать? . 

- я говорю, что этотъ Хессъ 
ЛЖЕЩ1'! - повторяетъ Чотка. - Я не 
ЗЩIЮ, что онъ теперь БУJ е 'Ъ говорить, 

но знаю и всъ это ЗН<JО гъ, кто СЪ 
'НjMЪ хоть РаЗъ д"tло ИJi1 'ВЛЪ, ЧТО ОНЪ 
IJсегда лжетъ • . Вы, ребята собрались 
зд1>Сь, чтобы повtсить меня. Что же; 
я, конечно, не важный чеЛОВ'ВI(Ъ, отъ 

меня немного прока на св '1нЪ. Гол

Лi+ндца я убилъ, это I1tPHO, Но только 
я не ХQЧУ , умирать по l\iИЛОСТИ этого 

X~CCIi; пусть его не ПРИi\'l1;шиваютъ K~ 
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моему послtднему блюду на семъ CBtTt •. 
Этой лриправы я перt;вариТl,~ не могу.
З.атtмъ, УI\;ЦЗ~lвая РУI}ойна дерево" на 

· I<ОТОРОМЪ болтал ась . приготовленная 
ЩlЯ . liero петля, OH~ продолждлъ:

IlОВЪ,сьте меня, и я буду смtяться. 
· Моя мать была ДОЧЬ краСНОlщжаго 
вождя, дитя воина Ун"ар.шаj сожгите 
~еня на КОСТРЪ, я6уду п'вт!> до конца, 
до послtдн.яго моего издыханiя, и ло-

, r\ОЛЗУ въ адъ на карачкахъ. HQ пока 
эти ПОГЩJblе l,jepHbIe глаза смотрятъ 

на . Божiй СВЪТЪ,- онъ указалъ паль-
. цемъ на Хесса,-не произносите над'Ъ 
бъднымъ Чотомъ вашего приго~ора. 
Ну, подлый "ОЙОТЪ, ПОДОЙДИ-I(а сюда 
поближе, жалкiй трусъ, б'ВЛЫЙ . С'ь 
черной совъстью и черной , ДУШОЙ! 
Выйди-ка впередъ и сразись съЧет

.[<оЙ въ честномъ бою, '. сразис!>, съ 
НИJ\1Ъ прежде., чtмъ ОНЪ УJ\1реТ1>. . 
-. Во'FЪ это д't,ло!-заКРИ'lали при

сутствующiе. - Молодецъ, Чоrъ. И)J,11 
«ъ нему и . задай ему · ХОРОШ~НLJ(О. 

· HY-J<a, вылБзайй впередъ" паршивый 
щено"ъ, .сразись-ка съ Иf::lдъйцемъ,-

, раздалось въ толпt, и въ СЛЪДУlOщiii 

моментъ произошло бы нъчто дикое, 
если бы [(апитанъ Гендерсенъ не вско

чилъ на 1i0ГИ И не вы�осъъ СРеДИ насъ, 

ка"ъ сигнальная ракета. Вид.итъ Богъ: 
вспылилъ онъ такъ, ,что B~'BMЪ намъ 

СТР!iШНО стало, Даже моя стаРУЩI\З 
и та никогда не обзывала , lV\енята-

· "ИМИ словами, а у-жъ ея слова, бывало, 
· всегда меня въ жаръ кидали. ' 

- Ахъ вы красноголовые . МЯСНИЮI, 
воловье отродье! Какъ . вы посм'Ъли 
допустить себt подобную IJЫХОДКУ,
кричалъ онъ. - Нътъ У васъ раЗВ1; 
уваженiя даже къ вашему же , су ду, 

изъ васъ самихъ составленному·? . -
я ХОТЪ,1lЪ было сказать ему что-то, 

да "уда ту.;гъ. 

. - МОЛЧИ!-КРИКНУЛЪ онъ на меня.-· 
Если какая-нибудь дикая птица среди 
васъ еще . посм'Ъетъ раскрыть · свой 
КЛЮВЪ И· запоетъ [(акую . ни на есть 
пtсню, прежде уъмъ егоо томъ по 
просятъ, то Я, , fТредС'вдатель вашего 
суда , прикажу Ченти Сичи Рэду Саун
деру дугой согнуть 10;10 И . ЛРJjБЯЗать 
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его красную воловью выю I(ъ е го но

гамъ , или накинуть ему затяжную 

lJетлю на шею, и дъло ·съ I(ОНЦОМЪ! 
Слышали вы меня? Выступи впередъ 
ты рыжiй слонъ , и будь наго1'ОВЪ пе
ретянуть глотку л,:, рвому, кто зачи

рикаетъ. Ну а ты , Чотъ, вернись на 
свое мъсто и держи себя, какъ по
добаетъ. Конечно, если бы ты былъ 
изъ числа · бълолицей швали , я бы 
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шалъ н а дворъ сердитые голоса и· 

пере6ранку. 8ЫI'ЛЯН У ВЪ въ окно , онъ 

увидалъ, что Шафферъ со всъхъ НОГЪ 
6ъжалъ I(u дому , ка о(ъ 6ы спасаясь 

отъ чего·то. Севиръ вскинулъ свое 
ружье и выстрълилъ въ него. Шаф
феръ упалъ , Хессъ вскочилъ на 

одного изъ его коней и ПО~К_~l~~ . .l!,Ъ за 
докторомъ. 

- И ВЫ даже не взглянули на п'о-

-Гlустите меня! Дайте ын'в его ударить!' . , 

ни чего не 'сказалъ ' 1'е 6ъ за такое 
поведенiе, но когда я вспоминаю, что 

твоя мать была честная , работящая 
и благоприс1'оЙная · ин1\']'; йская ма
трона, уложившая нъ честномъ бою 
двухъ охотниковъ на буйволовъ и 
солдата-ренегата, то мнъ становится 

стыдно за тебя , ЧОТ I(а Севиръ. 
f10слt этого Чотъ УСЛОI(ОИЛСЯ, а 

Хессъ сталъ выклады вать свое свид'-в
теЛЬСl<Ое локазанi е. П ризнаюсь, f'OliO

РИJJЪ 0111.. хорошо И CI<ладно, 6езъ 
JJИШНИХЪ словъ, И это лод']';йствовало 

на тъхъ изъ лрисутствующихъ, ко

торые недолюбл ивали Чота, - а I1 ХЪ 
оказалось числом'ь немного больше, 
чtмъ насъ. 

Хессъ говорилъ, чта былъ у Шаф
фера БЪ AGrli i въ ЭТ0 утро И услы-

страдавша.го, не полюБОПblтствовали 
узнать, насколько серьезно онъ ра· 

ненъ?- с просилъ капитанъ. 

- Нътъ, У меня не было при себt 
ружья, а Чотъ былъ золъ на мен>! 
за прежнее. Я подумалъ, что ' еСJJИ }f 

выйду съ передняго крыльца , то ОН·Ь 

пристрълитъ И мен я. 

8съ мы смотръли хмуро И невес.ело . 

Если дъло обстояло такъ, какъ он 'ь 
говорилъ, то :ilТo было, дъйствителы-lO, 

не что иное, I<акъ убiЙСТВО . Въ гла
захъ Хесса забъгали злые ОJ'ОНЬКИ, 
ко гда онъ увидtлъ, какое впечатлt

Hie произвело его l1оказанiе на ОКРУ· 
жающихъ. 

Капитанъ перевелъ духъ . - Ну, 
ЧОТЪ,-сказапъ анъ l1ечалыю, - что 
вы можете сказать проrивъ этого? 
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Хессъ JJжетъ! Все сплошь 
лжетъ, - сказалъ Чотъ. - Клянусь 
вамъ, что онъ лжетъ. Шафферъ былъ 
со мной въ ссоръ НЪ прошломъ году; 

онъ обозвалъ меня )(онокрадомъ, ско

т060емъ, и я . дtйствительно 6ылъ 
эол'ь на него, но на этотъ разъ я 

1;халъ мимо его хутора, совершенно 

не думая о немъ; я даже не видtлъ 
его, пс ка онъ не окрикнулъ меня съ 

своего I<рыльца:-«l(уда tдешь, Чот
ка?-Къ Франсуа ПОНДО,-говорю,
тамъ сегодня танцы и веселье, И менп 

туда звали.-И хотtлъ проЪхать, не 
останавливаясь. А онъ КРИЧИ1Ъ: «стой, 
нрОI(ЛЯТЫЙ ивдtецъ, я долженъ по го

~орить съ тобой; ты про меl'Я всякiя 
г адости моимъ ДРУЗЬ5iМЪ раЭCI<азы

наешь, . мн '!> про это Хессъ говорилъ». 
А Я ему КРИЧУ: «Онъ лжетъ и ты� 
Тlжешь». ТОI да онъ давай меня . че

стить, что есть силы; да еще "ОНО

;Н1ТЪ, ЧТО Я У него СЪДJlО уi<ралъ, а я 
'~MY на э то КРИJ<НУJlЪ: «ДОВОЛI:НО Я 
JУТЪ говорилъ съ тобой, надоtлъ ты 
м 'Б, ну тебя ,(ъ чорту» . Онъ l<аl<Ъ 
подскочилъ ко мнъ, я его плеткой по 
лицу и ударилъ ; тогда онъ сонсъмъ 
разсвирtпtлъ и сталъ у меня плетку 

изъ РУI<Ъ рвать, а я извернулся, да 

его' еще разъхватилъ~ Тогда онъ 01'
С/{очилъ шага на дв.а назадъ, ВСI<И

нулъ ружье И · навелъ его на меня

ружье у него нсе времSI при tlемъ 

былО .• я тебя уложу. ПРОJ<ЛЯТЫЙ ин
дI>еЦЪ»,-J<РИI<НУJ1Ъ ОНЪ мнЪ и сам 'Ь 

п06tжалъ къ HaBtcy. Ну и ТОI'да я 
не знаю, какъ это случилось-выпилъ 

я въ тотъ день ЛИШJ<У, и кровь вО 

мн '!> вскипtJJа; я ТОЛЬJ(О у~лышалъ, 
Kal<u дважды щеЛl<НУЛЪ курокъ, а когда 

' ДЫМЪ передъ глазами разсtнлся, я 

увидtлъ, что Шафферъ лежитъ на 
:Jемлi> между грядъ КУJ<УРУЗЫ И дры
гаСJЪ одной ногой; зат'ВМЪ аижу, онъ 
lIересталъ дрыгать,. -- а я поъхаJ!Ъ 

цальше CBocii дорогой. 
- Отчего Же вы не подъtХ8ЛИ /(ъ 

нему, Чотка, ВЗГЛЯIIУТЬ на него? 
Чотъ только ра ;з велъ ру кам и. - Я 

въ ту ПОРУ чуялъ, ЧТО во MHt заго -. 

ворила индtЙш · 51 КРОВЬ ... 
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- Да, вtроятно, это было такъ,
шазалъ Хессъ, - но У Шаффера . не 
было ружья. Ты застрtлилъ его, когда 
онъ убъгалъ от1о тебя. 

- Лжешь!-крикнулъ Чотъ и 6ро
сился на Hero, /(акъ кошка, но 6ЫJlЪ 

во-время схваченъ десятками рукъ . . 
- Пустите меНЯ,-J\РИКНУЛЪ онъ.

Пус.тите. Дайте мнъ его ударить, хоть 
одинъ разъ хорошенько ударить! 

МЫ уже готовились приступить къ 
страшному дЪлу, когда чей-то спо
I(ОЙНЫЙ звучный .голосъ СО стороны 

СllрОСИЛЪ: 

- Въ чемъ тутъ Д'вло, господа? 
ВсЬ мы обернулись въ неДОУМ 'I>нiи, 

и увидtли на ПЩ:ОДИстомъ KOH t ще

гольски одtтаго человi>ка, с1, удиви 
тельно привлекательнымъ лицомъ . 

Платье на не\IЪ Gыло превосходнаl'О 
11 J(РОЯ, а саI10ГИ,-какихъ я никогда 

не fJидапъ. Это былъ или какой -ни
будь знатный гражданинъ, или сча 

{тли.,ыИ IIГPOKЪ , . заши6ившiЙ недавн'о 
боJН. ШОЙ I\)'ШЪ. Во ВСЯJ<ОМЪ случаt , 
это былъ чеЛОВ'I'>!,ъ , . ВОI1РОСЪ котораго 
нельзя обоiiти молчанiемъ, а потому 
I\апитанъ reHH'j:ceHu въ нtСКОJlЫ: ИХЪ 
словахъ объяснилъ' ему, нъ чемъ 
дЪло. 

-'- Прошу извиненiЯ.-сказалъ не
знакомецъ, -что я прервалъ вашъ 

допросъ, но разъ я уже ЗД'БСЬ, то 
позволю себi> от рекомендоваться намъ. 

Меня зовутъ Джемсъ Паллей, я со
стою шерифомъ въ /'рафствi> Пеннинг
ТОl.iъ. Кстати задамъ вамъ, господа, 
одинъ вопросъ, поспt уего и поъду 

своей дорогой. Не знаетъ ли ктО изъ 
васъ Hi>Koero Мартына Хесса, о.нъ же 
и С~IИТЪ, И не можетъ ли онъ указать 
мн!>, rAi> его найти? 

- Хессъ?!-закrичали мы ве}; ра
зомъ.-Да вотъ онъ ~aMЪ и есть . 
Я I'отовъ ПОI<ЛЯСТЬСЯ, что НИI<То ооъ 

васъ не видi>ЛЪ, какъ онъ Вblхватилъ 

револьверъ, нО въ спъдующую же 
секунду дуло его было наведено на 
Хееса. 

- Руки вверхъ! - приказалъ 1'1111-
стеръ Паллей. И если кто шевельнется , 
то я уложу ЭТОIО Хесса на мЪстЪ .. 
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Я требую его I(Ъ OTBtTY за убiйство 
трехъ людей, которыхъ этотъ негодяй 
R:~ялся . проводить до Черныхъ Хол
~1OBЪ, а кромъ того, и за убiйство 
Hti<oro голландца Адольфа Шаффера, 
у6iйства, очевидцемъ котораго я былъ 
самъ. 

На всtхъ лицахъ выраз~ось пол
нtйшее недоумtнiе. Bct обступили не
знакомца, вс'l; смотр'l;ли ему въ глаза, 
широко разинувъ рты, или засыпали 

.его вопросами. Шумъ стоялъневообра· 
эимыЙ.Прiятель Ханка,Самсонъ,-тотъ 
самый, I<ОТОРОМУ оНЪ писалъ отно
сительно пропавшихъ впослtдствiи 
бсзъ в'l>сти людеЙ,-надоумилъ его 
разыскать ихъ, разсказавъ ему о томъ, 

что люди эти такъ и не дошли до его 

жилья, а также о томъ, что въ его 

поляхъ околачивался одно время нtкiй 
подозрительный парень, именовавшiй 
себя Смитомъ. Сопоставивъ раз
личныя мелкiя данныя и обстоятель
С1 ва, шерифъ при содtйствiи своихъ 

подчиненныхъ напалъ на сл'l;дъ ::пихъ 
людей и, Наконецъ, доискался правды. 

Онъ tхалъ сюда, въ эти края, чтобы 
разыскать Хесса, и, · проtзжая мимо 
жилища Шаффера, I<отораго онъ зналъ 
и у котораго разсчитывалъ немного 

отдохнуть, случайно сд;1;лался свидt

телемъ его ссоры съ индtЙцемъ. Онъ 
видtлъ, какъ въ самый разгаръ этой 

ссоры, въ тотъ моментъ, когда Шаф
феръ навелъ ружье на индtйца, изъ 
окна дома грянулъ выстрtлъ, который, 
однако же, не сразу уложилъ голландца. 

Вtроятно, предполагая, что въ него . 
стрtЛЯJlЪ индtецъ, уже державшiй 

ружье наГОТ08'1;, онъ кинулся бtжать 
Аъ направленiи жилья - но изъ окна 
грянулъ второй выстр'l;лъ, . прежде 
чtмъ анъ уСп'l;Лъ доб'l;жать до HaBtca. 
На Э10ТЪ разъ онъ упалъ посреди 
II0ЛОСЫ, заt:tянной кукурузой, и остался 
лежать. Тогда индtецъ, не произведя 
ни одного выстрtла,закинулъ свое 
ружье за спину и поскакалъ по до

poгt. 

- Я кинулся КЪ раненому, но онъ 
оказался убитымъ наповалъ и ни въ 
чьей помощи не нуждался. Между 
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тt.мъ и :~ъ задшlГО крыльца дома вы

бtжалъ какой-то челов'I;J<Ъ и КИНУЛСЯ 
((Ъ I<ОНЮШН'I;; я ему КрИКНУЛЪ: 

«Стой!» - но онъ даже не оглянулся. 
Прежде чtмъ я усп'l;лъ доб'l;жать дО 
КОНЮШНИ и схватить его, онъ выска

I<алъ на дворъ, перемаХНУJiъ черезъ 

плетень и ускакалъ . Я за6tжалъ H"h 

домъ, но тамъ не было никого; оче
видно, ускакавшiй парень и былъ 
у6iйцей Шаффера. Теперь я легко уз
наю его въ этuмъ человtк'I;. 

И онъ указалъ дуломъ своего 
пистолета на то · MtCTO, гд'l; СТQЯЛЪ 

Хессъ... Но Хесса тамъ уже не 
было. 

Слушая его, мы совершенно забыли 
и о Чотt, и о Хессъ; и какъ только 
этотъ послtднiй зам 'г,тилъ, что о HeM'h 

забыли, он·,ь рtшилъ воспользоваться 
удобной минутой и уползъ въ кусты, 

а затtмъ дальше къ руслу пересохшей 

рtчеНI<И, гдt были привязаны наши 
кони. Но въ тотъ моментъ, когда онъ 
собирался подняться на ноги и по
слать радостное проклятiе по адресу 
одураченныхъ имъ людей, радость эта 
.замерла · у него на гу6ахъ и превра
тилась в1о злобное проклятiе б'l;шен. 

ства и досады:-въ двухъ шагахъ ОТ'Ъ 

него, словно изъ-подъ земли, выросъ 

Ч01I<а. . 
- и · ты думалъ, что ТaJ<Ъ легко 

уйдешь отъ проклятiя инд'l;йца?-- про
шипtлъ ОНЪ.-Не трогайся съ M'I;cTa, 
не то я пристрtлю тебя, I<акъ со
баку. 
Чотъ имtлъ предусмотрительность 

захватить по пути чей,ТО пистолетъ, 
прежде чtмъ пустился по сл'l;дамъ 

Хееса, и теперь для наглядности при
ставилъ холодное дуло оружiя къ его 
виску. Хессъ сразу поддался этому 
аргументу. 

Онъ принялся жалобно причитать, 
хныча, I<акъ скверный мальчишка, 
I<отораго порютъ. Холодное ПРИI<ОСНО
BeHie разомъ отняло все его мужество. 
Теперь онъ вел'Ь себя постыдно; пла· 
калъ и молилъ о жалости, о пощадt, 

увtрялъ Чота, что онъ всегда любилъ 
его и уважалъ, что это было простое 
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иедораЗУМ'ВНlе, что онъ теперь въ его 
влаtти И 6уд~tъ служить ему, K~KЪ 
върный песъ до конца своей жизни. 
Индtецъ стоялъ надъ нимъ, презри
тельно усм'Вхался и время отъ вре
мени тихонько, словно шутя, дотра

Гивался дуломъ пистолета до его 

виска. 

- Будь мужчиной, Хессъ, не вой, 
какъ песъ. Мн'В противно 11 стыдно 
глядiнь на тебя. 

И что же вы думаете,-ЧТО СД'влалъ 
этотъ оклеветанный, поруганный и 
обиженный Чотъ, глядя на этого пол
зающаго у него въ ногахъ, ц'Впляю

щагося за него и жал06но причитаю
щаго подлага червя? , Онъ сжалился 
надъ f1ИМЪ. ОНЪ просто запустилъ 
(BO~) руку ему въ волосы, ударилъ 

его другой по лицу и отпустилъ его. 

- Б'ВГИ, подлый трусъ, 6'Вги. Богъ 
съ тобой, спасай свою подлую ШI<УРУ,
КРИI<НУЛЪ онъ ему всл'Вдъ. 
Хессъ ни живъ, ни мертвъ- вскара6-

кался на сtдло и помчался, что есть 

духу. Когда мы его хваТИJIИСI) , его и 

слtдъ простылъ. Чотъ притаился въ 
кустахъ, стараясь отъ насъ укрыться, 

опасаясь, что мы всъ обрушимся на 
него за то, что онъ отпустилъ Хесса. 
Но я выволокъ его иэъ за'сады, по· 
ТОМУ что слtдилъ за ними обоими и 
IJсе вид'(;лъ и слышалъ. Тъмъ време
чемъ остальные ПОВСI<акали на своихъ 
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коней и мчались въ погоню за 
Хессомъ . 

-:- Ну-ка, Чотъ,-раздался У ' насъ 
за спиной голосъ капитана ГeHдep~ 
сенъ,-живо на коня, да излози намъ 

этого койота Хесса ... 
- Что мн'В д'Влать, Рэдъ?-06ра

тился /(0 мн'В ЧОтъ.-Вtдь я доброй 
волей отпустилъ его, какъ и подобало 
6'ВЛОМУ человtку, сыну моего отца. 

- Да,-ну а теперь поступи, какъ 
подобаетъ сыну твоей славной ма · 
терИ,-сказалъ я.-Встряхнись и на

ставь меня на слtдъ, если ты самъ 
не хочешь гнitться за нимъ. 

На глазахъ у Чота ВЫСТУПИЛИ 
слезы. 

- Пусть такъ, Рэдъ, - С«8залъ 
онъ своимъ звУчнымъ гортаннымъ 

голосомъ, влtзая на своего f\OHQ. - 

КaI<Ъ чеповtкъ б'Втюи I<РОВИ, я далъ 
ему возможность 6tжать, хотя онъ 
мой враГЪ, --а теперь .. , 

И .JPOMKO ВЗВИЗГНУRЪ . « ВЗJ<ета -
шонiи » , ' онъ пустился стрtлой по 
прерiи. ' 

- Теперь, - крикнулъ онъ-по
смотримъ, какъ -то' онъ уйдетъ ' отъ 
оскорбленнаго имъиндtЙца. За MHOii! .• 
Всъ за мной ... . 

И, конечно, Хессъ не ушелъ ОТ1, 
Чотки, не ушелъ и отъ участн, 
Kf)TOPYj() онъ такъ коварно готовилъ 

неповинному Чоткt Севиру. 



Г1\ЦIЕНДf\ 
Раэснаэъ 

Конечно" Перри Бlюгденъ досадо
валъ, но иначе посгупить онъ не могъ; 

ради дtла ему прихэдилось пожертво

вать удовольствiями. Правдэ,ЭТОТЪ 
молодой; красивый ' 60гачъ большую 
часть своего временИ посвящалъ соб
лазнительнымъ радостямъ Нью-Iоркэ, 
но НИI(ТО не назвалъ бы его 6ездtль~ 
никомъ; Онъ происходилъ изъ расы 
пр~дприн~iмателей, и въ немъ была, 
ка 'къ говоrится, «жилка. практика, 

поэтому отказаться отъ крупнаго со

стоянiя только потому, что ему было 
непрiятно протянуть ' за ним'; руку, 
онъ находилъ безумiемъ, и скрtпя 
сердце, рtшилъзабраться в1о Богомъ 
за6Ь1ТУЮ дикую страну, бросивъ Нью
lоркъ въ самомъразгарt сезона, ког
да театры сулили интересныя новинки, 

а на различныхъ нью-iорскихъ под
мостка,х'ъ 'блистали театральныя эв'f;э- ' 
ды, по 6ЫIьшей части, хорошо' зна
КОМЫЯ БрогдеНу. ' 
дtпо въ томъ, что дядя Перри (ти

пичный аt.tерИкаНСI(iЙ дядюшка) соста
вилъ состоянiе на югt, гд'!; онъи умер'Ь 
послt сорока лtтъ жизни вн'!; вс-Вхъ 
условiй з'ападнои Цивилизацiи . Дядя 
зтотъ владtлъ ОСl'ровомъ, который 
назывался : .• Сну, назовемъ его Терра
Инкогнита) ипредстаВЛЯ1IЪ собой жи
вописный и романтическiй КУСОI(Ъ 
земли невдзлек-В отъ береговъ Брази
лiи и Патагонiи. ' Тамъ у Брогдена 
CTapcu'aro им-Влось окола миллiона го

'лов'Ь крупнаго скота. Перри никоrда 
не видалъ этого дяди; но разъ онъ 
получилъ такое привлекательное на

слtдство, ему приходилось отщ,авиться 
въ ' C1Iоивладtнiя" Он'!. предполагалъ 
про1;хат ... въ Терра-Инкогнита, чтобы 

МОРЕМЪ 

состаRИ1Ъ полныи инвент'арь своего 
имуЩества и какъ можно cKopte и 
какъ МОЖНО8ыгоднtе продать ОСТI?ОВЪ. 

О жизни фермеровъ онъ им-Влъ лоня
Tie, такъ /(акъ однажды ПОЧТИ цtлыii., 
годъ исполнялъ въ Техас'!; роль люби- " 
теля ковбоя; это 6ыло раньше, чtмъ 
умеръ отецъ Перри и жизнь ВЪ НЬЮ-
10pKt ПОГЛОiила его. ' 

Повторяемъ, молодому Брогдену 
очень не хот~лось 'Вхать на островъ 

Терра Инкогнита, не хотtлось раз
стаТlСЯ съ teatpaMII,-но онъ пони

малъ неО6ходимссть распоrядитьtя 

своимъ имtнiемъ. И ,такъ, Брогденъ 
нанялъ паровую яхту и двинулся въ 

страну, отдаленную отъ цивилиз;щiи, 

взявъ съ собой молодоrо Ларри Хека , 
настоящаго техасскаго ковбоя, съ 
IЩТОРЫМЪ онъ 6ыдъ друженъ. , Пер! и 
отлично зналъ, что Хекъ ЛОСЛУЖI1)Ъ ' 
для него не только прiятнымъ cnYT
никомъ, но и укажетъ ему достоин

ства и недостатки 6ыковъ и лринося
щихъшерсть овецъ, словомъ, ' всtхъ 

ЖИВОТНЫХЪ, I(ОТОРЫЯ' составляли I!асе
ленiе Терра Инкогнита. Кром'!; нихъ 
въ им ;!; нiи жилъ старый управляющiй, 
унылый угрюмый шотландецъ, обожав. 
шiй одиночество; 6ыло и н-Всколько 

' краснокожихъ индtЙцевъ. 
В ь свое время яхта вошла , въ ма

ленькую естественную гавань, и черезъ 

'<ороткое вр.емя Перри со своимъ спут
никомъ очутился въ обветшалой га
цiе~дti ихъ встрtТI1ЛЪ старый улра- ' 
вляющiй, Хаверлокъ, который удtлялъ 
равное время свое" ра60Т", ВИСКИ и 
чтенiю извt,стнаго рода 60ГОСЛОВСКИХЪ 

' книг;' школы, введе.ннЬЙ въ моду Эр
нестомъ Реr'аномъ. Это, 6ылъ упрямый 
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С1 арнкъ, С' Ь необы кновенно дурнымъ 
хаР;1Ктеромъ, но честный и работ?

щiЙ. 

- ВРЯДЪ ЛI1 вы долго останетесь 
въ ТеРI а Инr<ОГНllта, м-ръ Лерри,
замtтилъ онъ. когда всъ они заку 

рили тру61(И. 3ntCb превосходный КЛII
I'vlатъ, мъстность живописна, но скучно, 

ахъ какъ скучно; впрочемъ, если ЕЫ 

выдержите скуку ... 
Дtйствительно, картина была пре

r<paCHa. Подлt моря громоздились уг
рюмые утесы; дальше тянулись глу60-
кiя плодородныя долины; ихъ окай",!

ляли лtса. Пейзажъ казался готовой 
рамкой для романическаго приключе

нiя. 
- Да,--согласился Брогденъ,-здtсь 

поразитеЛhНО красиво. Мъстность CO:i~ 
дана для приключенiЙ. Съ вами слу
чалось что - нибудь не06ыкновенное, 
м ·ръ Хавег.окъ? 

- Ни разу, ничего, за всъ сороr,ъ 

лtтъ,-ОТВ'tIтилъ управляюrЦiЙ. 
,..- Около гацiенды нътъ ничего, что 

могло бы .взволновать лtнивую кровь. 

Ну, конечно, It>ворятъ, въ прежнiя 
времена бывали мелкiя непрiятности с ь 
патагонсr<ими индtЙцами. Но мы оста

вляемъ ихъ въ покоъ, и они не тро

гаютъ насъ. Когда же мы не досчиты,
ваемся быка или барана... что же? 
Въ этомъ нътъ большой бtды, и мы не 
поднимаемъ шума, НИКОМУ не задаемъ 
вопросовъ. Скажите, вы не собирае
ТССЬ остаться здtсь? 

- Конечно, не останусь,-отвtтилъ 
Брогденъ.-Я пробуду лишь такое вре· 
мя, I<al<oe потребуется на составле· 
Hie инвентаря для продажи . Какъ вы 

Jlумаете, м-ръ Хавелокъ, сколько дней 
заиметъ это? 

- Трудно сказать,-ОСТОРОЖНО от
вtтилъ управляющiй, - можетъ быть 
недtлю, /I10жетъ быть мtсяцъ. Лучше 
6удемъ считать-мtсяцъ. Видите ли, 
иногда я заПИВJЮ и тогда ... Впрочемъ, 
вtроятно я продержусь около двухъ 

недtЛЬj тогда вы усп'tlете закончить 

ваше дtло. 

- О, не безпокойтесь, - лю6езно 
замtтилъ БрогдеНЪj-прежде всего мы 
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съ Ларри изсл'ъдуемъ мъстность ; какъ 
я ВИЖУ , у васъ н-Всколы<о хорошихъ 
лошадей. Упакуйте для насъ съъст
ного нед'-вли на двъ; дайте намъ также 
теплыхъ плэдовъ и одtялъ, и мы 0(
MOTP~MЪ островъ. Мнъ не хочется от 
рывать васъ отъ вашего дtла или, 
во06ще, мtшаlЬ 8амь. . 

Нtсколько дней Перри и Ларри tз
пили по красивому острову, то (пу 

скались въ хорошо орошенныя долины , 

ПОI<РЫТЫЯ густой травой, доходившсii 

до колt нъ лошадей , то охотились въ 
лtсахъ, зеленtвшихъ на горныхъ от

косахъ, то поднимались на горы съ 

6tлыми снtговыми верJllинами. Они 
вели прiятную жизнь. Стояла велико· 
лtпная погода; воздухъ бодрилъ, I<акъ 

шампаНCi(ое, и кровь кипtла въ жи

лахъ молодыхъ людей . 

- Техасъ не можеть и сраВНИТLОЯ 
съ этой Терра ИНI\огнита, --замtТИJlЪ 
Jlэрри . -- Для полнаго удовольствiя 
намъ не достаетъ ТОЛLl(О приличнаго 
бара и хорошей смtси изъ содовой 
воды и нtско'лькихъ ликеровъ . Знаете, 
чtмъ лучше я ЧУЕСТВУЮ се6я, тВм.:ъ 
больше мнъ хочется по60РОТЬСЯ или 
даже подраться съ кtмъ-ни6удь. Хотя 

здtсь врядъ ли представится уд06ный 
случай для этого. 

- Думаю, не представится,-ОТВ'tI
тилъ БРQгденъ; ·-т) немногочисленные 
индtttцы, которыхъ мы встрtчали, 
правда довольно живописны и типичны, 

по крайней мърв насколько я могусудить 
по каРТИНl<амъ, но до ПРОТИВНОСПI 

миролю6ивы. 
- Приходится мириться съ этимъ,

сказалъ Хекъ.-Ну все · таки мнъ очень 
прiятно снова очутиться на св'tIжемъ 
воздухt и гарцовать на отличной ло· 

шади . Будемъ надtяться, ЧТО и приклю
ченiе не заставитъ се6я долго ждать. 

Черезъ два дня послt этого разго

вора молодые люди выtхали изъ уз

каго ущелья на обширную равнину. 
По ея окраинt тянулся рядъ утесовь. 
Тамъ и сямъ ихъ линiя прерывалась. 
Кое гд'tl ' также отъ утесовъшли ска
листыя стъны скалъ к'Ь морю. Прибли
эительно на разстоянlи - мили ОТЪ 
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всадниковъ ВОзвышалась старая фер. 
ма или гацiенда, повидимому, ' пустая 
и ' уже начавшаяРазр)tшаться. 13tpo
ятно, домъ этотъ 6ы:Лъ выстроенъ 
какимъ-ни6удь поселенцемъ еще до 

появленiil на OCTpOBt Брогцена-стар
шаго съ его новыми методами и за·· 

тtями. 
Ларри и Перри напились чаю, раз· 

леглись на TpaBt. и закурили тру6ки. , . 
Подходилъ вечеръ; два ПРlятеля лt-
ниво .о,бсуждали вопросъ: лучше ли 
имъ npotxaТb дальше и r1ереночевать 

въ старой живописно расположенной 

гацiендt, или же лечь спать на томъ 
самомъ MtCTt, гдt они отдыхали въ 
эту минуту. 

Вдругъ Брогденъ 6ыстро приподнялся 
Н сtлъ. 

- Что д't лается тамъ, на утесаХ1>?
спросилъ онъ.-Я вижу человtческiя 
фигуры; OHt ~нуютъ взадъ и впередъ 
и толпятся, какъ' пчелы около улья. 
Гацiенда горитъ. Да, да, Ларри, тамъ 
110жаръ. 

-Дtйствительно, надъ гацiендой под
нялась тонкая струйка ды ма; извива

ясь леIlТОЙ, Оllа таяла въ янrарномъ 

He6t. 
Скоро дымъ сталъ rYCTtTb; на

конецъ, над 'Ь крышей стараго дома 

повисла черная пелена, изъ ПРОЛОМОf'Ъ 

въ его стtllахъ и крышt. вырвались 
желтые ЯЗblКИ I1ла Vlени. Кругомъ га
lIieHAbl металось около десятка чело
в1>ческихъ фигуръ; OHt 6 'вгали и суе
тились, ТО.чнО рой осъ, ныкуренныхъ 
изъ гн ·Взда. Перри быстро схватил'~ 
свой БИIIОКЛЬ. 

- Это инд1>й цы,-послt короткаго 
на6люденiя сказалъ ОНЪ.-Готовьтесь, 
Ларри, это индtйцы, и они не въ мир-
1I0ШЬ настроеlliи. Краснокожiе подо
жгли домъ... Вотъ вамъ и желанне е 
приключенiе! 

- - Да, это краСНОI<ожiе,-лtнивымъ 
тономъ протянУлъ Хекъ.-И у нихъ 
ружья. Честное слово-ружья. Въ ста
ромъ AOMt щ:оисходитъ что-то, сильно 
волнующее инд1>ЙцеВ'Ь. Какъ мы по
ст имъ'? Отправимся ли къ гацiендt 
или останемся ЩJОСТЫМИ наблюдате..; 

lIiPlo Ui'Пl>lЮЧЕщli. &П. 2. 
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лями? Жаль пропустить интересный 
случай ... 

BMtCTO oTBtTa, ПеРРI-I вprрвалъ би~ 
нокль изъ рукъ своего дру! а и приста

вилъ его къ своимъ глазамъ. 

- Это просто столкновенiе,-ска· 
залъ онъ.-Въ гацiендt происходятъ 
вещи, которыя MHt не нравятся. ЛаРРl1, 
тамъ женщины, 6tлыя женщины, Лар
ри ... Американки въ бtлыхъ платьяхъ. 
Какъ ни 6ыло это неIitроятно, но 

Брогденъ оказался правъ. Съ помощью 
сильныхъ стеколъ своего бинокля онъ 

Вl1дtлъ все происходившее около га
цiенды. Краснокожiе пытались вор
ваться въ подожженый ими ,цом'Ь. 
Вдругъ . одна стеклянная дверь отво· 
рилась. На веранду выбtжали двъ 61>
лыя дtвушки и прижались одна къ 

другой; по ихъ движенiямъи позамъ, 

Перри понялъ, что отъ, страха OHt 
совсtмъ потерялись. Нtсколько ин
дti·iцевъ J(ИНУЛОСЬ къ пылающему зда· 

нiю; еще минута-и ABt дtвушки очу
тились въ ихъ рукахъ. Изъ гацiенды 
Вhl6tжалъ челов1>къ въ сtромъ кос
тюмt туриста. Въ каждой его PYI<t 
было по револьверу. Онъ прицtлился 
и выпустилъ нtс/{олы<o выстрtловъ 

въ /{расно/{ожихъ. По выраженiю Лар
ри джентльмэнъ въ сtромъ 6ылъ «не 

дуракъ» въ стрtль6t; четверо инд1>й
цевъ упало отъ его пуль. Почти тот
часъ же новые краснокожiе кинулись 
къ гацiендt, и мину 1 Ъ черезъ пять 
господинъ въ сtромъ I(остюмt 6ылъ 

06езоруженъ связ~нъ и 6рошенъ на 
траву. Послt этого B:t краснокожiе 
медленно двинулись туда, I:дt утесы 

подходили къ самой окраинt моря. 

ПЛ'внниковъ они вели съ собой. 
- Хорошо стрtляетъ,-тономъ .эК

сперта повторилъ (вою похвалу Лар
ри .-Но, скажите, неуже.ли мы такъ 
и замерзнемъ на этомъ MtCTt , и не 
попробуемъ защитить ЦИВИJlизаuiю? 

- По'ймите,Ларри,-отвtтилъ Брог
денъ,-ЧТО сейчасъ вмtшаться въ. д'ЬЛО 

мы не можемъ. BtAb насъ только двое, 
и у насъ не слишкомъ много aM}Нli

цiи. Если мы поступимъ о'п рометчиво, 
насъ постигнетъ участь т'}>хъ остаЛL-

2 
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ныхъ. Нf>ТЪ, мы должны слf>дить за 
индtйцами и неожиданно ударить на 
нихъ. ' 
Молодые люди привязали лошадей 

въ небольшой рошt, провизiю спря
гали; послf> этого Брогденъ и его cnут
никъ медленно и осторожно поползли 

впередъ. Краснокожiе образовали коль
цо, и въ его центрf> они помf>Стили сво

ихъ связанныхъ и (')езпомощныхъ 

пл-Внниковъ. Все это было страНН9. 11 

казалось невtроятнымъ' въ такомъ 
мирномъ Mf>CTf>. 

- Происходящее похоже на кош
маръ, - прошепталъ· Брогденъ. - Кто 
эти люди и что они здf>сь ' дtлаютъ? 
Джентльмэнъ въ съромъ костюм 'в 
одf>тъ такъ, точно онъ только что 
в'ышелъ изъ своего клуба : ABf> жен

щины тоже очень нарядны. Посмотри
те, Ларри; на нихъ легкiя 6tлыя, оче
RИДНО, парижскiя платья. 

- Мы скоро все узнаеМЪ,-бодрымъ 
тономъ отвf>тилъ e:'llY Ларри.-Важнtе 
Есего подобраться къ нимъ какъ можно 
ближе, спрятаться и до темноты не 
показываться. Врядъ ли они поставятъ 
карауJiьщиковъ. По всъмъ въроятiямъ, 
краснокожiе считаютъ себя въ полной 
6езопасности. Когда они улягутся 
спать, мы начнемъ дЪЙствовать. Съ 
парой рr.вольверовъ у каждаго, мы 
отлично сведемъ счеты съ этими ,гос
подч~'ками. 

- Хорошiй планъ, - довольно не
терпf>ливымъ тономъ ПРО!'ОВОРИ;IЪ 
Брогденъ.-Только неизв tспю, будутъ 
ли они держаться вашей программы, 

Ларри. Смотрите, смотрите, что это 
они собираются дf>лать? ' 
Одну изъ дf>вушекъ индf>йцы заста

вили подняться на ноги и повели къ 

У1есамъ высотой въ двадцать-тридцать 
футовъ. Она сопротивлялась. Стекла 
СI1НОКЛЯ ясно покаЗывали стрэ.хъ, от
ражавш:яся ~a ея лицf>, взглядъ муки 

въ ея глазахъ. Она СОПРОТИВJlялас~ 
наllрасно; ее тащили къ краю крутого 

утес'а, опускавшагося въ море. Брог
денъ и Хекъ съ Еолненiемъ смотр'I;ли 

, на происходящееj конечно, молодымъ 

ДЮДflМЪ хотtлось ВЫСТУПИIЬ на защ,пу 

36 

несчастноt!, но Они Сознавали, что въ 
эту минуту ихъ вмtшательство по

влекло бы только непрiятныя послf>д
ствiя для нихъ самихъ и не при несло 

(ы никакой пользы ()бреченной жерт
Bf>. Имъ оставалось лишь сидf>ть не-
ПОДВ i~ЖНО, шептать п :~оклятiя и СКРI1-
nf>Tb Зjбами, в\:е~таки безумно на

дtясь, что какое-нибудь неожиданнОе 

происшествiе дастъ имъ возможность 
начать дf>Йствовать. ' 
Мало по малу Перри и Хекъ стали 

пони мать намf>ренiя воющихъ темно

кожихъ бf>совъ на краю утеса. Моло
дые люди увидf>ли, что главарь шайки , 

«ру IlНЫИ человtr(ъ, очевидно не при -
надпе.tКащiЙ къ расъ индf>йцевъ, про
пустил ь веревку ~ли сыромятный ре
мень подъ РУКИ Д'ВВУШКИj послt ЭТОI 'О 
нtсколько краснокожихъ толкнуг.и ее 

черезъ край утеса . Разбойники опу
скали свою жертву, пока она не по

висла въ шести ИЛИ семи футахъ надъ 
уровнемъ моря. Тогда они привязаЛI1 
в : ревку къ зубцу на верш инf> утеса, 

а несчастную, безпомощную и безсиль
ную дf>вушку оставили одну. 
Хекъ l'луБОI\О вздохнулъ. 
- Уразумf>ли I1 ХЪ намf>ренiя?-про

шеnталъ онъ.-Эти дьяволы подвf>сили 
дъвушку надъ моремъ; во время при

лива онз утонетъ. А мы можемъ только 

сидf>ть да CMOT.pf>TL! я видывалъ же
стокiя вещи, но никогда не стаЛЮ1вался 
ни С1, чf>мъ поДобнымъ. Вf>роятно, они 
)келаютъ вывъдать отъ нея какую-то 
тайну и предоставляютъ ей ИЛИ уто
нул. , ~IЛИ позвать и хъ 11 сознаться во 

всемъ. Скажите, неужели можно спо
I<О.йно выносить это? 

- Такъ что же намъ дf>лать?
спросилъ Брогденъ. 

- Я думаю прократься къ Mf>CTY 
нашей СТОЯНКИ, и ' взять винчестеръ. Вы 
же до моего возвращенiя сидите смир- . 
но. Какъ вамъ хорошо изв-Встно, я не 
дуракъ въ стрf>льбf>, 11 полагаю, всажу 
пулю въ сомбреро вонъ того, крупнаго 
негодяя. Торопит ;;, ся не нужно. Ко
нечно, жаль дf>вушr<у , но ей придется 
немного подождать.--Я наД'ВЮСЬ j намъ 
удастся е,е спасти. 
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Через'Ь н1>скольi<о мгновенiй Хекъ 
вернулся · и принесъ ружье. Долго и 

. пристально смотр1>пъ он'Ь на 61>лое 
пятно, вис1>ншее надъ водой, потом'Ь 
его гу6ы задрожали, в'Ь глазах'Ь за61>
гали искры. 

"'-. Перри,-сказалъ онъ.-ВЪдь вы 
изумительно плаваете? Правда? 

Брогденъ принялъ Э10ТЪ компли
ментъ, который, въ сущно~ти, совС'вмъ 
не 6ылъ комплиментомъ, таl<Ъ каl<Ъ 
он'Ь, дtйствительно, плавал'Ь очень 

хорошо. 

- Да, вы правы,-соrласился Брог
денъ;-только я не ВИЖУ, какую пользу 

можетъ это принести. 

- Вотъ какую -продол-
жалъ Хекъ. -ВЫ войдете 
въ воду и доплывете до 

У'I еса дtвушки. Тогда 
начнется моя роль. 

Эти малые свер-
ху не увидять 

шроисходя-

шаго; KPOMt того, они заняты осталь
ными 6tлыми. Злодtи ждутъ, что6ы 
дtВУШI(а ихъ позвала, но она кричать 
не 6удетъ, пока вода не поднимется до 
ея' колtнъ; вы же ОЧУТИ1 есь 6лизъ нея 
раньше этого времени; когда она · упа

детъ въ море вы подхватите ее и 

BMtCTt съ ней уплывете за мысъ. Ви
дите тамъ не6ольшую песчаную от

мель? Вытащите ее туда. 
В1щь вы MO>keTe сдt.лать 
все а"l'О? Правда? 

Вереllка перер;залась, и дtвушка · ynar.a ... 
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- Да, sl без'Ь труда ДОсtавлю ее до 
берега,-сказалъ Брогденъ. - Только 
какъ освободить ее? 

- Я скажу вамъ «какъ», - отв-В
тилъ Хекъ. - Я подкрадусь вонъ къ 
т-Вмъ кустамъ. Видите? Мой выстр-Влъ 
осв060ДИТЪ 6-Вдную лэди. 

- Какъ такъ? 

- Я могу перебить пулей веревку . 
Однимъ или двумя выстрtлами мнъ 
удастся это... Такiя вещи для меня 
сущiе пустяки. Вы уплываете съ ва
шей добычей; я встрtчусь съ вами на 
другомъ берегу залива; захвачу съ со
бой и винчестеръ, и наши револьверы. 

Ларри предлагалъ отчаянное сред

ство , но в-Вдь и положенiе вещей было 
отчаянное. Брогденъ нисколько не СО I\1-
нtвался въ своемъ умtньи плавать, 

былъ также у6-Вжденъ, ч то пуля Ларри 
пере6ьетъ веревку , и они 6езъ особен
ныхъ ,хлопотъ спасутъ несчастную 

дtвушку. Если у ' нея окажется Н;ВI<О
торы й запасъ мужества , она выслу

шаетъ все, что онъ скажетъ, ко гда 

подплыветъ настолько близко, чтобы 
объяснить ей свой планъ. K OI'Aa же 
она очутится у него въ рукахъ, осталь-

ное пойдетъ само собой . . 
Обсудивъ подробности своего плана , 

Брогденъ СКИНI'лъ съ себя обувь, лиш
нюю одежду и остался въ вязаной фу
файкt и въ твидЬвомъ нижнемъ пла

тьъ; налегкt онъ см'Вло погрузился 

въ море. Перри плылъ около четверти . 
часа, наконецъ, очутился противъ того 

утеса, на которомъ вис-Вла несчастная 

жертв~ злод-Вевъ. Брогденъ УВИД'влъ, 
что ея руки и ноги были связаны и 

что вис-Вла она на кожаныхъ петляхъ, 

пропущенныхъ у нея подъ мышками . 

Брогденъ разгляд'ВЛЪ также, что д-в

вушка очень красива и что одъта она 

прекрасно. Очевидно, несчастная со
шла на островъ съ палубы какой , 

ни будь яхты, по вс-Вмъ в-Вроятiямъ, 
находившейся невдалек-В . 
Такiя мысли ободрили Брогдена. Онъ 

р'вшилъ, что безпомощная д-Ввушка 

п~дчинится его у казанiямъ . Подплывъ 
къ утесу,онъ тотча-съ }}, е за ГОI!Орилъ 

съ He~. 
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Едва Перри ПРОИЗliесъ первыя слова, 
послышался одинъ выстр-Влъ, потомъ 

другой; веревка перервалась, и дtвушка 
упала почти на руки Брогдена. Исчезая: 

ПОДЪ поверхностью воды . несчастная! 

дико вскрикнула; когда она всплы

ла, Перри схватилъ ее за плечи и бе 
режно повернулъ на 60КЪ. 

- Не пугайтеСЬ ,;-сказалъ ОНЪ.
ВЫ въ полной 6езопасности. Во ВСЯКОМЪ 
случа-В, не теряйте спокойств i я, и ' 51 

доставлю васъ до берега раньше, ч 't,мъ 
вы успtете понять, что случилось. 

- Да-а? - протянула д-Ввушка до 
того спокойнымъ тономъ, что Брог
денъ невольно широко рашрылъ гла 

за.--Я не им-Вю понятiя, кто вы, но 
не бойтесь, я не струшу. Такiя IlрИ
ключенiя какъ разъ для меня. 

Брогденъ удивился еще больше, но 
промолчаJIЪ; ему нужно было все ды

xaHie. Перри YBt peHHo плыл'Ь; онъ 
060ГНУЛЪ мысъ И уже приближался ,(ъ 
мелкому м-Всту, какъ вдругъ съ утес а 
до него долет-Влъ кри къ . 

Брогденъ посмотр-Влъ в верхъ и уви
дtлъ Хека, которы й, стоя на высотъ , 
дико размахивалъ руками , повидимому, 

совершенно равнодушны й къ ТОМ у, CI"J о 
враги могли ' е го вид't,ть. 

- Убирайтесь вы, безумецъ!-зады
хаясь про}(ричалъ Брагденъ . 

- Слишкомъ ПОЗДНО,-послышалось 
въ отв'!>тъ,-ОНИ уже давно слtдятъ 
за мной •.. И у нихъ пулеметъ. Одинъ 
Богъ , знаетъ , откуда ' онъ къ НИМЪ 110-

палъ, но я его вид-Влъ, это фактъ! .. 
Д-Вйствительно , I1редметъ, который 

могъ быть пулем етомъ выставлялся 
изъ за I( рая утеса, и нt что казавшееся 
его ДВОЙНИКОМЪ показало свой конецъ 
какъ разъ позади фигуры Хека . На 

той отмели, къ которой плылъ Бро/'
денъ появилось н-Всколько индtЙцевъ . 

Они смотр-Вли въ его сторону, оче 
видно, съ нетерп-Внiемъ ожидая его 
приБЛl:1женiя. КраСНОI<ожiе вытащили 
его изъ воды, связали веревками 11 

сыромятными ремнями . .Еще минута,
и Хекъ, тоже связанный, ' былъ по · 
ставленъ рядомъ со СВОИll1Ъ спутни

КОМЪ. 



060ИХЪ мdлодыхъ людей протащили 
по крутой ТРОПинкt къимпровизиро
ванному лагерю, ГДъ разбойники оче
видно роскошно . пировали; объ этомъ 

. можно было судить по огромному ко
личеству опорожненныхъ корзинокъ' 
для пикниковъ И цtлому отряду соб
лазнительнаго вида БУТЫЛОI<Ъ, кото
рыми распоряжался высокiй человtкъ 
въ сомбреро. Перри рtшилъ, что это 
и . есть глава шайки, по всъмъ вtроя
тiямъ одинъ изъ южныхъ «деспередо

совъ» европейскаго происхожденiя (о 
людяхъ этого типа онъ неръдко чи

талъ' въ романахъ). 
Несчастная, недавно висtвшая на 

вереВi<ахъ дtвушка куда-то исчезла; 

исчезла иея подруга; не было также 
видно и человtка въ фnанелевомъ ко
стюмt . 
. - я думаю теперь достаточно,

обращаясь къ кому-то невидимому, 
сказiiЛЪ человtкъ въ сомбреро, и два 
пулемета, помtщавшiеся съ обоихъ ' 
сторонъ лагеря,немедленно исчезли.

Да, конечно, достаточно. Джо, осво
бодите плtнниковъ и предложите имъ 
закусить и выпить. 

- Вы желаете, чтобы мы пили съ 
вами?-спросилъ Брогденъ.-Неужели 
вы настолько ... 

- Полно, полно, - весело остано
ВIIЛ;' его главный рззбоЙникъ.~Впро
чеГrtъ, вь!, конечно не понимаете ... 
Видите ли, нtскольк~ времени тому 
назадъ одинъ изъ нашей компанiи 
замtтилр васъ; я не явился предста

виться вамъ, потому, что мы были 
очень заняты. · Понявъ же ваши намъ
ренiя, .51 не М;Бшалъ вамъ, такъ какъ 

мн'!; . пред(:тавилось, что вы украсите 
нашъ первоначальныйсценарiй какими
нибудь варiантами. Мы всегда согла
шаемся на измtненiя, предложеННbJЯ 
намъ изо~рtтательными посторонними 
лицами. Знаете, молодой человtкъ, 
Mfit кэ,ж~п:я, !3!>I прекрасный СТРВ-
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ЛОI<Ъ, - обратился онъ къ Ларри.
Когда мы увидtли, что вы задумали 
сдtлать, я не · вмtшался, такъ какъ 
самъ спортсмэнъ, но я готовъ былъ 
держать пари, что вы не перебьете 
веревки маленькой пулей. Выстрtлъ 

вамъ удался и вашъ подвигъ увъко

вtченъ... Это былъ ;замtча:тельный 
выстрtлъ и вы внесли отличную по
правку въ нашу картину. Вы видили, 
какъ мы тутъ дtЙствова.iIИ, но сцена, 
въ которой участвовали вы-в'; тысячу 
раз,» лучше всего остального и, если 

6родвейская кинематографическая ком
панiя имtетъ хоть крупицу чувства 

благодарности, вы будете получать 
отличную поспектакльную плату. 

Брогденъ слушалъ, .и мало . по малу 
его умъ освtщался пониманiемъ. 

- Такъ вотъ въ чемъ дtло!-про
тянулъ онъ.-Ну, вы поряд-комъ сму
тили моего друга, м-ра Ларри Хека, 
и меня. Теперь я вижу, что все хо
рошо и что ваши ДИl<iе индtЙЦbJ-ста~ 
тисты. Но, Боже мой, зачtмъ . вы, ради 
фильмы предприняли такое огромное 

путешествiе? 
- Mt.CTHqJji КОЛОРИТЪ, мой дорогоi:! 

сэръ, очень ва>кная веЩЬ,-отвtтилъ 

господинъ еъ сомбреро:-Наша фирма 
даетъ самыя реа~истическiя картины. 
Въ настоящее время мы репетируемъ 

БОЛЬ'lJУЮ драму, ,которая заставитъ 
милtйшiй Нью-(оркъ щироко открыть 
ротъ. Наша фирма. очень богата, и 
вот,\> за тъмъ отдалеНIiЫМЪ мысомъ 
стоитъ настоящiй корабль, на «ото
ромъ мы обогнули половину земного 
шара; За!<ончимъ мы нашу пьесу толь
ко черезъ два года. Скажите,. М\1стеръ, 

' слыхали ли вы когда-ни6удь06ъ актри
сахъ-Кристаль Рейсъ и Мези Корнъ? 
Ну-съ, первая изъ этихъ звtздъ та 
лэди, которую вы спасли изъ воды, 

второй же вы еще не видали; джентjll~~ 
мэнъ во фланелевомъ' костюмt нашъ 
премьеръ--Укльсъ. НеДУDНОЙ сщ:тав'!:!~ 

"~е, •• ,.",. , ••• •••• фф~ •••• •••••••••••• ,." 



Я · НЕ имtлъ права състь подлt ко
стра, ГОР;Бвшаго желтоватыми 

языками среди тf,ней и полусвtта лун
ной ночи. Не имf,лъ я также ' права 
слушать разсказъ, лившiйся изъ устъ 
Чарли, у 1(010paro нf,тъ другого име
ни въ Mipt бродягъ. 
И я, дf,йствительно, не сидtлъ бы 

8Ъ ЭТОМЪ КРУЖI('В, . если бы не МОЙ 
милы й профессоръ СеН'"херстъ. Мы 
разговаривали съ нимъ объ «Этюдахъ 
ПО соцiологiи», r<нигf" КОТОРУЮ я пи
салъ, и именно о главt, Юlсавwейся 
извtстныхъ фазисовъ «Страсти къ 
странствованiЯМ1. ». 

- Будь я такъ молодъ, какъ вы, 
д-ръФореСТЪ,-сказалъ онъ мнъ, по

блеСЮlвая своими С'врыми глазами,
я ' изъ первыхъ рукъ собиралъ бы ма-

. терiалы для этой главы, а не черпалъ 
ИХЪ ИЗЪ - КНИГЪ. 

- Что вы хотите сказать? 8ы же
лаете, чтобы я переодtлся бродя
гой и ..• 

- И tли бы из'Ъ ИХЪ котловъ ..• 
- Запивая похлебку свареннымъ 

ими пивомъ? Да? 
. - 80ТЪ, вотъ. Каждую ночь вы 
встрtтите бездомныхъ на OKj аинахъ 
города. 

И вотъ я, во фланелевой рубаШI('В, 
въ ШИРОКИХЪ, испятнанныхъ краской 

шаРОf!арахъ, съ измятой шляпой на 

,'оловf" доходившей MHf, до ушей ! что-

бы скрыть мои KopoTKie волосы , н"а'
правился къ маленькой ложбинt; изъ 
КОТОРОЙ мерцало пламя. Огненные 
языки CI<азали мнъ, .что ВЪ ЛОщинf, 
Я ВСТР'вчу предметы для моихъ на6лю
денiЙ. Не подозрf,вая «обмана:., обор · 
ванцы дали MHf, мtстечко 110длt 

костра. 

- А вы . думаете у НЦХб нътъ сво
ихъ печалей?-началъ Чарли.-80ТЪ 
у такихъ,-И онъ своей худой корич
невой рукой показалъ I-Iа удаЛЯВШiйся 

свътъ сильнаго задняго фонаря авто
мобиля, КОТОРЫЙ только что промчал· 
ся къ городу.- 8амъ представляется, 
что все у нихъ всегда идетъ гладко,

продолжалъ онъ.- Такъ кажется намъ. 
Но вы оwибаетесь. Разокъ MHf, уда
лось заглянуть къ нимъ, и съ тf,хъ 

поръ я совС'ВМъ иначе сужу о нихъ . 
Онъ наклонился и чистой щепкой 

помtшалъ варево. 8ъ эту минуту я 
съ ·тяжестью на сердцъ увидf,лъ, какъ 

было худо и МОРЩИНИСТО его лицо и 
СКОЛЬКО сtдины примtшивалось '(Ъ 
его волосамъ. Но главное меня пора
зили глаза Чарли. Я никогда не за
буду ихъ. Угасшими казались они, 
зато Cf,Tb морщинъ около нихъ про
лила бы благословенiе въ душу чело
Btr<a, потерявшаго B;tpy въ добро. 

- Странная это исторiя,- опять 
заговорилъ Чарли. - Она касается 
меня/ QтчаСПI , а еще - ребенка, OAHOI·Q 



4S 

джентльмена и ОДНОЙ женщицы. А 

больше BceГO,~e.гo глаза 6леснули,
а больше всего собаки... собаки, о 
KOTOPO~ я говорю только въ особыхъ 
случаяхъ. 

. - Это была маленькая собачка, 
Гlитерь?~спросиТJЪ худощавый чело

.вtкъ, сидtвшiй съ противоположной 
отъ Чарли стороны костра. 

- Да; да. Очень MHorie слыхали ,о 
Питерt. Въ то время, о которомъ Я го
ворю, я былъ на ctBept. С:roяла отлич
ная о~енняя погода, съ теплыми аро· 

матными днями; ноч>ью же бывало до· 
статочно BtTra . съ о!<еана, чтобы че
ловtкъ радовался, что у него есть, 

чtмъ ПрИl<рыть свое Тtло. 
«Ilитеръ, какъ всегда, бtжалъ за 

мной; онъ былъ доволенъ, вполнt до
воленъ. Иногда онъ останавливался и 
лаялъ, просто такъ, отъ раll.OСТИ; это 

былъ веселый, счастливый лай. И, по
Rtf..bTe, . если бы я могъ, Я лаялъ бы 

. заодно сънимъ. Потомъ онъ 06го
нялъ меня, шелъ впереди, такъ важ· 

но, степенно, и ни Богъ, ни человtl<Ъ 
не могъ бы сказать, что въ слtдую
щую минуту выдумаетъ мой малышъ. 
Питера я не могъ считать собакой; 

. ВЪ немъ жили такiя мысли, такiя 
чувства, какихъ нtтъ у животныхъ, 

да и у многихъ людей также ... ВI<ЛЮ
чая и меня. 

«Онъ 6ылъ бtлый, съ небольшими 
черными пятна ..,и, которыя придавали 

ему видъ породистаго пса. Его шерсть 
вилась, а · пятнышки вокругъ глазъ 

походили на очки. На ero черномъ 
лбу бtлtлъ ПОi1умtсяцъ. Ростомъ онъ 
былъ чуть,чуть ПОКРУ:lнtе молодой ли
сицы; несмотря на недоста токъ силы, 

относился онъ КЪ людямъ довtрчиво, 

И такъ уважалъ себя, какъ HeMliQl ie 
изъ людей. Мы чувствовали себя 
счастливыми вм-встt, счастливыми, 
,югда (5родили, когда мечтали, когда 

голодали или пирорали; все намъ 

было нипочемъ. . По ночамъ мой пе· 
сикъ ложился ПОДJ1t меня и прижи\ алъ 

свой холодный носи!<ъ къ моей шеt. 
«Я уже сказалъ вамъ, что мы бре

ли на сtверъ, и ВО1Ъ однажды при-
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шли къ развт,твлсН1Ю дорогъ . Я сразу 

сообразилъ, что это не развtтвленiе, 
а 06ъtздъ; отъ главной дороги отхо
дила скалистая дорожка и, судя по 

направленiю и расположенiю MtCTHO
сти, я рtшилъ, что дальше она соеди

нялась съ большимъ шоссе. Мtстами 
06ъtздъ поросъ травой : видимо, по 
дорвжкt мало ходили и tздили, хотя 
БЪ былое время она могла служить 
большой дорогой. Iliперъ очень лю-
6илъ именно такiя заросшlя до
рожки, и завернулъ на нее·. Нечего и 

говорить, что я двинулся за · нимъ. Я 
пошелъ 6ы за Пiперомъ хоть въ адъ, 
вздумаll малены<iй упрямецъ отпра 
виться въ пекло. 

«Такъ МЫ шли; дорога дtлалась 
xYJКe; встрtчались чурбаны, обломки 
скалъ, глубокiя поросшlя травой вы
боины. Скоро мы наТQЛКНУЛИСЬ на 
ручей,-славный такой, журчащlй и глу-
60Кiй. Подлt него мы остановились, 
чт06ы поtС1 ь и запить tду водой. 
Прежде черезъ ручеil перекидывался 
мостъ; вtроятно, ЭТQ было · въ Tt 
дни, когда ДОРОЖI<а служила глав

нымъ путемъ,-НО теперь мостъ 06- · 
валился и сгнилъ. · Уцtлtло в :его 
ОДНО бревно, I\OTOpOe могло служить 
кладкой для такихъ путниковъ, какъ 
мы съ Питеромъ. Нtкоторыя собаки 
nо60ЯЛИСЬ 6ы итти по этой балкt, но 
не Питеръ. Онъ, не сморгнувъ, зато
палъ по кладкt вслtдъ за мной . Ду. 
мается MHt, что мой малышъ. сту

палъ YBtpeHHte, чtмъ я. 
«Мы закусили; подходилъ закать, и 

мы съ Питеромъ двинулись дальше , 
спрашивая себя, дойд~мъ ли мы къ 
ночи до большой дороги. Идя по ма
ленькой дорожкt, мы увидtли длин
ную каменную ограду, ,которая тяну

лась по ея краю. Черезъ нf;сколько 
саil,енъ мы увидtли не60ЛЬШУЮ pt· 
шетчатую калитку, и ,ни Питеръ, ни 
я не удержались отъ желанiя загля
нуть черезъ ея рtшетчатыя створки. 

Вы Bct знаете крупные загородные 
дома на окраинахъ городовъ. Ну, та
кого, какъ тотъ, рtдко удавалось MHt 
видtть. Кругомъ l1erp росли огромныя 
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дере'вья; между ними были ДОРОЖI(И, 
а па ихъ окраинамъ стояли скамейки; 
посреди лужайки билъ фонтанъ, кра- 
сивый, журчащiЙ. Дальше между де
ревьями темнtлъ большой барскiй 
высокiй мрачный Домъ. 

«Я опустилъ глаза на Питера; мнъ 
хотtлось узнать, что думаетъ объ 
этой картинt мой песикъ, и Я Уl3и
дtлъ, что онъ носомъ такъ и втяги

ваетъ воздухъ, таl<Ъ и втягиваетъ; 

нюхаетъ~ значитъ, и въ то. же время 
сильно размахиваетъ хвостОмъ. Сна
чаJ,а ' Я не понялъ, почему онъ таl<Ъ 

волнуется, но, посмотрtвъ хорош ень-
1<0, замtтилъ то, чего сразу не раз

глядtлъ. На одной изъ скамеекъ си
дtла женщина и читала книгу. СУДЯ 
по ея переднику и наколкt на головt, 

Я понялъ, ЧТО это одна изъ служа

нокъ хозяевъ дома; футахъ въ -двъ
надцати отъ нея я также замtтилъ 

сидtвшаго въ травъ маленr.,каго маль

чика. 

«Этотъ-то мальчи,ЛЪ и привлекалъ 
Питера, Онъ былъ такой чистенькiй, 
миленькiй, въ носкахъ до щиколо
токъ И въ толубомъ костюмчикt. Его 
волосы казались 30ЛОТОМЪ въ лучахъ 

солнца . Но онъ не 6tгалъ и не рtз
вился, 1(-аКl> подобаетъ ребенку, а не
подвижно сидtлъ въ травъ и смОт

рtлъ куда-то прямо передъ _ собой. 
«Минуты черезъ двъ онъ сказалъ 

что-то такимъ жалобнымъ, такимъ 

нtжнымъ голоскомъ. Мы Съ Питеромъ 
были далеко отъ него и не могли 
разслышать словъ; няня же услышала, 

оторвалась отъ книги и посмотрtла на 

малыша. 

«- Сейчасъ же идите сюда!-при
казала она. 

«Ея-то слова мы отлично разслы
шали; она гuвориrrа громко и бранчли
вымъ тономъ. Питеръ сердито по
смотрtлъ на hee.-СеЙчасъ сюда,
продолж-ала няня,,-и я отведу васъ 

въ домъ. 

«Мальчикъ ПОДНЯЛСЯ съ травы, но 
необыкновенно медленно. Раза два 
онъ качнулся на ножкахъ, потомъ 

пошелъ осторожно, заботливо, J1 при 
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этомъ вытягива 1Ъ пегедъ собой PYI<y'; 
вДругъ, онъ упалъ ничкомъ въ траву. 

«Когда дtвушка подянла его и по
ставила на ноги, мы� услыхали звукъ, 

КОТОРЫЙ заставилъ меня выбраниться, 
какъ разбоЙникъ. Звукъ этотъ было 
заглушенное pbIAaHie, и в-Ь немъ я 
уловилъ печаль ребенка, душу разд : r
рающую - пеЧRЛЬ. Питеръ глухо завор~ . 
чалъ, и на всей его спинt поднялась 
шерсть. 

«Служанка И ребенокъ ушли въ 
Домъ; Питеръ и я остались вдвоемъ 
раздумывать о томъ, что это значи

ло. Можетъ быть, Питеръ отлично 
зналъ, что было съ маленькимъ бо
гатымъ мальчикомъ; собаки · лоним а· 
ютъ многое, HeAoCTYr1HOe намЪ. Мнъ 
же только хотtлось исколотить жив· 
шихъ въ большомъ Домъ, всъхъ, кро
мъ маленькаго мальчика. 

«Мы СЪ Питеромъ пошли дальше, 
оба задумчивые, и скоро увидtли КО
нецъ сtрой ограды. Солнце садилось; 
съ запада налетtлъ вътеръ, въ кото
ромъ чувствовал-ась холодная струя. 

«- Знаешь, Питеръ, будетъ мороз
ная ночь,-сказалъ Я,-на нашу бtду 
здtсь не много сънныхъ сараевъ и 
овиновъ. 

«Но Питеръ помахалъ Х80СТОМЪ, 
совсъмъ безпечно. Ну, понятно, я то
же успокоился. Мы вьiшли на преж
НЮЮ большую дорогу, котораяприхо· 
дилась почти подъ ПРЯ'VIымъ угломъ 
КЪ сtрой ст:!"нъ. Тутъ мы� замtтили , 
что ограда нtсколько времени тяну'~ 

лась по главному шоссе и что такимъ 

образомъ богат:'I. Я усадьба была съ 
двухъ сторонъ окаймлена дорогами. 
Насъ это огорчило, потому ЧТО 11 

Питеръ, и я разсчитывали натолкнуть
ся на обыкновенный теплый фермер
скiй овинъ. 

«- . Какъ бbl намъ устроиться, что
бbl не замерзнуть ДО смерти, Пи

теРЪ?-'СПРОСИIIЪ Я.-ТЫ чувствуешь 
этотъ вътеръ'? 

«Едва я О/(ОНЧИЛЪ говорить ', Kal,;' 
замtтилъ впереди, на дорогъ, большую 
автомобильную карету, совсъмъ за

КРЫТУЮ; подлt нея мы не увидtлн ея 
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f!ладtпьцевъ. Я не могъ 
понять, почему кто ·то 

6росилъ свой автомо
биль на ночь, но ~ 
6ылъдост~точностаръ 
и достаточно набро

дился по бtлу CBtTY, 
что бы п о н и м а ть! 
сколько непонятнаго 

есть въ Mipt. Итакъ, 
я . шфесталъ ломать 

себt голову. , 
. «Ежеминутно тем

нtло, да и холодъ ста

новился сильнtе . 
. «- НеПОДОЙТI1 ли ' 
намъ къ KapeTt и не 
вообразить ли на Ht
сколько минутъ, что 
она наша?"':'предг.о
жилъ я. Питеру.-По 
всему видно, что хо
зяинъ ' броснлъ свой 
экиmiжъна ночь. Толь· 
ко подумаЙ; Питеръ, 
какъ было бы хорошо 
улечься въ к а р е т 1; 
~Iежду подушками. А 

если бы мы увидали, 

ч то внутри слишкомъ 

нарядно . и ' побоялись 
оцарапать о К, р а с I< у, 
мы могли ' бы взять 
пледъ. ~·. понятно азять 

TOhbI<o на одну ноч~ 
. «Говоря так'Ь, я по

дошелъ къ автомоби
лю и сдtлалъ видъ, что 

я УВИД1>ЛЪ. что его лицо стало С1>рымъ, а пальцы сжали 

револьверъ ... 

собираюсь миновать его. Дtйстви
тельно, казалось, . ЭI<ипажъ бросили; 
ПОЭТО)1У я остановился, заглянулъ въ 

его . окно, потомъ открылъ дверцу. 

. «- Да, «авто» брошенъ на цtлую 
НОЧЬ,-сказалъ я Питеру.-Мы от.iIич
но можемъвзпь пледъ, забраться 
I!НУТРЬ. кареты и отдохнуть въ ней 

Hel\1Horo. 
«И Я началъ влtзаl'Ь въ автомо

биль. Вдругъ что-то твердое и холод

ное ударило меня въ бокъ, а 'что-то 
другое поднялась съ груды пледовъ 

на серединt широкаГ9 сидtянья. 

- «- Вы полагаете, что можете вой
ти сюда? Да?- пр'озвучалъ голосъ, 
тоже холодный и рtЗI<iЙ.-Ну ка, руки 
вверхъ, если не желаете получить пу
лю въ лобъ. 

«Упрямиться не стоило. На сидtньи 
угнtздился человtкр· небольшогоро
ста, . НО . крtпко И 'YBtpeHHo . держав
шiй свой маленькiй револьверъ. При 
CBtTt вспыхнувшей въ KapeTt элеI<
тричеCI<ОЙ лампы я увидtлъ, что при
I<ладъ оружiя ничуть не колебался. 
Было ясно, ч ГО этотъ господинъ Г9-
IЮРИЛЪ не на p'Btep-q. 
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«Мы , съ м инуту смотрtли другъ на 

друга, ми гая , точно дв'ъ старыя совы. 
«- Вы походите на невоспитанна го 

грубаго БРОДI1ГУ худшаго сорта,--ска
залъ онъ. 

«- Спаси бо ,-отвtтилъ я.-у вась 
же приличный видъ, зато в а ши вещ", 
довольно непривлеl<атеЛЫ1bl , .. я говорю 
о револьвер-В . .. _ 

«3тотъ отлично Qдtтыи джентль

мэнъ, видимо , принадлежалъ къ бо га
тому классу. Его чисто выбритuе ли 10 
было холодно, точно выс-Вчено изъ 

гранита} и онъ смотрtлъ на ме 'I Я ка
меннымъ взглядомъ; такъ могъ бы 
смотръть побывавшiй въ аду чело
въкъ, r<Оторый окаменилъ себя, что
бы скрыть ТО, что онъ видtлъ И что 

принесъ. 

« - Итакъ, вы ДУ~l ал и украсть мсй 
пл~дъ? - насмtшливо спросилъ онъ 

меня. 

«- Немножко ошибаетесь, - OTBt
тилъ я.-51 думалъ его взять на вре
мя. Мы съ Питеромъ хотtли отдох
нуть въ удобномъ MtCTt. Вы сами 
видите: холодновато. 

«- Холодно, а? - лроизнесъ онъ, 
точно услыхавъ ТОЛЬКО мое послtднее 
слово.~Правда, холодно. Сядьте ка 
сюда, въ УГОЛОКЪ . Можетъ быть, мы 
съ вами потолкуемъ. 

«я безъ сопротивленiя исполнилъ 
его желанiе. 
«Онъ все еще перебиралъ руками 

свой револь веръ, но уже не ц"hЛИЛСЯ 
въ меня. Питеръ тоже забрался въ 
автомобиль и помtстился между мо

ими колtня:'tlИ. 
«- Да, вы не изъ совtстливыхъ ,

I1 РО ГОВОРИЛЪ ХОЗ5ЖНЪ автомобиля . 
<- Вtроятно, съ вашей точки зрt

нiЯ,-соглаСИJlСЯ я . 
«- И Я радъ этому,-продолжалъ 

онъ и, замолчавъ, сильнtе прежняго, 
сжалъ губы.-Вы странствуете,-ОПЯТБ 
заговорилъ онъ}-и ЭТО дало мн-В одну 

идею. Слушайте. Я хочу дать вамъ на 
аы60РЪ , два исхода, ровно два. Или вы 
:танете еще хуже, чtмъ были прежде, 

LIЛИ отправитесь въ тюрьму за кражу 

M()erQ пледа, 
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.. я ПI) J ернулся къ нему , и мы взгля
нули другъ другу въ глаза. MHt ка
)I-. ется, я ни разу не МОРГНУЛЪj но ду

малъ, думалъ. 

«- А что вы хотите мн :в пр~ дло
жить?--спросилъ я наКОflецъ. 
«Онъ колебался, и я понялъ, что 

онъ доведенъ до отчаqнiя . На его ли 

Ц t. были глубокiя морщины , точно У 
стаРИI(а , а въ его волосахъ, которымъ 

еще слtдовало быть темно- каштано- , 
вы�и ,' пестрtла с-Вдина. 

«- Да,. вы станете гораздо худ
шимъ челов-Вком ъ , -продолжалъ ОНЪ.
НО вtдь если вы можете украсть 
пледъ, вы можете украсть и ... 

({- Все что УГОДНО,-подсказалъ Я, 
чтобы оБОJlР ИТЬ его. 

«- Ребенка,-попра вилъ онъ меня. 
«- Что вы хотите сказать.. . Ре-

6енка?-спросилъ я въ недоум-Внiи,
А когда собираетесь вы заставить 
меня сдtлать это? 

«- Теперь же, ночью. Исполните 
мое желан i е-заработ,~ ете сотни ДВЪ 
фунтовъ. Если B:J. Mi. кража не удастtя, 
вы отправитесь въ тюрьму и, по 
вс-Вмъ 8 вроятiямъ, долго останетесь 
тамъ, хотя я сдtлаю для васъ все, 

ч то только возможно. Если вы отка

жетесь исполнить мое требованiе, вы 
все равно попадете 8Ъ тюрьму за по

пытку украсть м ой пледъ .' 
«- Я не хот-Влъ красть вашего 

пледа,-началъ я. -я ТОЛbl<О собирал · 
СЯ ... -Я замолчалъ, потому что глаза 
этого человtка вспыхивали и поп:
хали . Я началъ съ другого KOHцa ;.~-
Какъ ваша фамилiя?-задалъ я во
просъ. 

«- Какое вамъ до этого д-Вло? 
«- Мн-В ' просто хот-Влось сказать 

вамъ, м-ръ «какъ васъ тамъ зовутъ», 

что Я не привыкъ похищать д·ВтеЙ. 

Пит~ръ и я любимъ бродяжничать, 
ЭТО в-Врно, но мы не дtлаемъ такихъ 

вещей, изъ-за, которыхъ насъ могли 
бы запереть вотъ въ такихъ четырех'!.. 

ст"Внахъ.-Я указалъ на с-Врую СТЪНУ, 
виднtвшуюся при свътъ звtздъ .
Повторяю, я не краду дtтеЙ. 

i(~ Помните, что я сказалъ,-его 
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голосъ наПО~fИналъ лязгъ 'стаЛИ,-за 

покушенiе на : кражу вы отправитесь 
вотъ за Т1iКУЮ CTtIiY; если ' же вы 
утащите ребенка, вы получите ёвобо
ду и двъсти Фунтовъ. 

«- НЪТЪ,-возразилъ Я, кажется, 
тоже стаЛЫIЫМ1> ГОJ10СОМl-, - Я этого 

' не сдtлаю.-(Теперь я былъ YBtpeH" 
въ себt). . 

«- Прекрасно,-сказалъ онъ.-Че
резъ десять минутъ вернется мой шо
феръ, ' который ушелъ съ . моимъ по
рученiемъ, и ВЫ отправитесь въ тюрьму. 

«- Не думаю,-СПОКОЙНО возразилъ 
Я.-Не забывайте, что на CYAt я могу 
разсюl.зать исторiю о томъ, какъ вы 
старались подкупить меня и уговорить 

украсть ребенка. 
«'-- Никто не повtритъ вамъ,-ВОЗ

разилъ онъ. 

«- Можетъ быть, и нtтъ,-прого
ворилъ я. - Только вы достаТС4НО 
крупный человtкъ, чтобы вся эта 
исторiя попала въ газеты, а кто-ни
будь, пожалуй, и повtритъ ей ... напри
мtръ - мать ребенка. Тогда ваши 
шансы со временемъ получить малы
ша совершенно погибнутъ. 

«Послtднiя фразы были сказаны на
удачу, но попали прямо въ цtль. При 
тускломъ CBtTt звъздъ я увидtлъ, что 
его лицо стало совсtмъ сtрымъ, а 
пальцы сжали револьверъ. 

«- Это правда,-скаэалъ ОНЪ.-Но 
если я замtчу, что вы хотите сдtлать 
хоть шаг", чтобы нарушить мои пла
ны,-(тутъ его голосъ прямо заскри
пtлъ).-я убью васъ, здtсь ... на Mt
cтt ... сiю минуту. 

«Говорилъ ли онъ серьезно? О, ко
нечно; Его губы искривились, пока
завъ зубы, и я почувствовалl', что 
холодный потъ выступилъ у меня на 
лбу. 

«- Я и не подумаю. мtшать вамъ,
уcnскоилъ я его. 

«- Ну, смотрите же,- прохрипtлъ 

онъ. - А, Tenerb, если вы не хотите 

MHt помочь, уходите. 
«Услыхавъ слово: «уходите», Я при

поднялся СЪ MtCTa, но тотчзсъ же 

nQдаВ~1)lЪ {J'P ,еб'Ь желанiе ()1;жать. 
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одно-отказать человtку Аъ его тре
бованiи, другое-пренебречь его прось
бой о помощи. 

«- Вы говорите «помочь»? - ска
залъ я. - Я думалъ вы толковали о 
принужденiи, о каменныхъ стtнахъ 

тюрьмы и тому подобныхъ вещахъ? 
«- Даю слово!-онъ спряталъ свой 

револьверъ въ карманъ. 

«- Да, да, я прошу у васъ помо
щи. -Казалось, онъ внезапно осла
бtлъ, сломался, какъ ломается . тая
щiй весной ледъ.-Если вы MHt помо
жете, вы получите двtсти фунтовъ. 

«MHt стало ' жаль его; онъ такъ 
дрожалъ. 

«- Перестаньте говорить о день- . 
гахъ,-лрервалъ я его.-Питеръ и я 
ни за что не рискнули бы свободой 
за BCt тысячи въ вашемъ 6aHKt; но 
помочь человtку другое дtло. Что, 
если вы скажете Питеру и MHt все 
откровенно? Это не пойдетъ дальше. 
Мы съ Питеромъ YMteMp хранить 
тайны. 

«Онъ посмотрtлъ Mllt прямо въ 
глаза и рtшился. 

«- Слушайте, - сказалъ богачъ
бtднякъ.-ДtЛо не въ похищенiи. Мн\ 
нуженъ человtкъ, умtющiй открывать 
отмычками двери, способный, въ слу
чаt нужды, сбить съ HOrъ лакея. Я 

хочу украсть моего собственна го Сына ; 
«- Вашего со6ственнаго сына?

удивился Я.-Какъ же такъ? 
«- Мои имя И фамилiя Френкъ 

МаРСТОl1ъ,-сказалъ ОНЪ.-Вы когда
нибудь слыхали обо MH~? 

«Конечно, Я С]jышалъ о немъ. Bt
роятно, всъ знаютъ это имя. -3налъ 
я и О разводt Марстона, о томъ, '<акъ 
его женt удалссь разными УЛОвками 
заполучить часть его денегъ и опе

кунство надъ ребеНJ<ОМЪ. Послi> раз
вода она вышла замужъ за Своего 

шоффера. НехорЬшая исторlя; я хочу 
сказать: нехорошую роль сыграла въ 

ней эта женщина. 
«- Да, м-ръ МаjJCТОНЪ, - сказалъ 

Я, перебравъ въ YMt все, чт() елы
шаЛЪ.-Итакъ, вы с06ираетесь украсть 
вашего ребенка ОТъ его матери? 



{'( - ДiI, Я ХОЧУ украсть ~1Oeгo маль

чика, моего несчастнаго малены(аго 

мальчи/{э,-ПОЧТИ прокричалъ ОНЪ.

Она 06маномъ отняла его отъ меня 
и с'овсъмъ не изъ любви къ нему. 
Нътъ, нътъ, она его не любитъ. Она 
это сдtлала на·зло MHt; а теперь не 
позволяетъ мнъ даже видtться съ 

нимъ. 

Въ эту минуту я вспомнилъ то, что 

видtлъ вечеромъ. 

«-- Онъ живетъ вотъ за этой съ
рой стtной? 

,«- Да; И на старую дорогу выхо

)'\итъ маленькая калитки. Мы съ вами 
могли бы ночью про красться чцезъ 

нее ... 
«- Вашъ сынъ - малены<iй маль

чикъвъ синемъ костюмt? Да? И онъ 
смотритъ неизвtстно куда? С:I'IOтритъ 
«на ничто»? 

«- На ничто?-въ горлt Марсто· 
на послышался странный звукъ ,-Да. 
Цtлый день у него передъ глазами 

тусклый сtрый МРal(Ъ ..• Да, да ... мой 
мальчикъ ... слtпоЙ. 

«- Я ПО:v1Огу вамъ Изять еГО,-ска-

залъ Я.' . 
«- Но это еще не все, - продол

жалъ бtдный БDгачъ. - На глазахъ 
маЛЬЧИI<а катарактъ, особая форма 
катаракта, а ВЫ знаете, что нынtш
Hie врачи умtютъ снимать катаракты. 
Но его мать не пожелала попытаться 

исцtлить lIi оего бtдняжку. СОТНИ 
разъ я предлагалъ ей заплатить за 

операцiю; она не соглашалась. Изъ 
досады, на-зло мнъ, изъ мести... О, 
это страшная жестокость!-И онъ за
стоналъ, ,<акъ раненое животное.
Меня убиваетъ мысль о немъ ... 

«- Я пойду съ вами,-ОПЯТЬ ска

залъ я, чувствуя, что во мнъ что-то 

разгорается съ удивительной силой. 
«- Невозможно повtрить, что она 

оставляетъ его 6езъ помощи, и бtд
ны� й малютка день-изо-дня живетъ 

въ темнотъ и ручеНI<ами ощулываетъ 

дорогу... Даже слуги И служанки от
носятся къ нему небрежно... Я не въ 
состоянiи выносить этого.. . Потреба· 

f;!(JT!:I NJQerQ СЫНа QTi> нея С.УДОМЪ я 
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не могу; она свя зала Me:li1 по pYf<a \'1Ъ 
И ногамъ. Одно сr;еДСТЕО -украсть его ... 
Я собирался попытаться СД;Блать это 

сегодня ночью, одинъ. 

«- А теперь насъ трое,-сказал-Ь 
Я,-ВЫ, Питеръ и Я. 

«- Питеръ? Вы хотите сказать ... 
«- Да, я говорю о моей собакt. 
« - Но что можетъ сдЬлать она? 
«- Пока еще не знаю,-отвtтилъ 

я,-Но вы� можете расчитывать на Пи:. 
тера. Онъ всегда придумываетъ что
нибудь умное. 

«- Сейчасъ вернется МОЙ шоф
ф~ръ,-продолжалъ Мартсонъ.-Ночью 
онъ будетъ насъ ждать подлt раз
вtтвленiя двухъ дорогъ. Я рtшилъ 
какими бы то ни было средствами 
добыть MO~ГO мальчика, подкупомъ 
Л'и или силою, и позже встр-Втиться 

съ шофферомъ. В ь нtcI<олы(хъъ МИ
лях ь м еня ждетъ паровая яхта, и мы 

съ моимъ сыночкомъ уплывемъ туда, 

гдъ найдутся врачи, которые возвра

тятъ ему зр 5Hie ... 
«- Я буду помогать BaVlb до по 

слtдней минуты, - услыхалъ я свой 

собственный шепотъ и нtсколько 
разъ ПОВТОРI1ЛЪ эти Слова. 

«Вернулся шофферъ; Марстонъ BGe 
05ЪЯСНИJ1Ъ ему. Этотъ ' Ш Jфферъ мн'I> 
не понравился, показ ался мнъ ТРУ

сомъ, И Я по нялъ, почему Марстонъ 
не ХОТ;БЛЪ взять его съ собой въ 

ДОМЪ. «Авто» отвезъ насъ къ развtт

вленiю дорогъ, и мы трое вышли изъ 

l<apeTbI ; ш ')фферъ остался на козлахъ. 
«Марстонъ взялъ изъ экипажа от

МЫЧКУ, щипцы и ЯЩИКЪ, какъ я дога

дался"СЪ инструментами. Потомъ онъ, 
Питеръ и я двинулись по каменистой 
старой дорогъ къ калиткt сада. Намъ 

прашлось медленно и осторожно про-

6ираться по бреВНУ-I<ладкt,-«намъ», 
то есть Марстону и мнъ, Питеру же 
темнота не мtшала. Въ водъ дрожа
ли отраженiя звtздъ; луны ,не было. 

«BO'fb мы подошли къ с-Врой С1'1>Н '5 

ограды и подъ ея ПРИI<рытiемъ дви:' 

нулись дальше. Мар;:тонъ 6ылъ впе
реди, за иимъ скользилъ ч; Питеръ 

приж"ммъ свой нОС'Ь '~Ъ мОИМ'Ь щи-
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J'олотЮiм'Ь. l<аЛИТI(а :; ((аза ~lась запер
той на ключъ, но черезъ нtCl<ОЛЬКО 

мгновенiй я распахнулъ ея створки ... 
«Между ароматными клумбами и 

цвtтущими кустами крались мы по 

усыпаннымъ гравiемъ дорожкамъ, на

конецъ, очутились подлt большого 
громоздкаго ' дома и скоро останови

JJИСЬ подлt двери въ кухню. 

«~ Что у ва,съ въ ящикъ?-спро
СИJlЪ я Марстона. 

«- Хорошенько самъ не знаю,

былъ отвtтъ. - Мнъ его далъ одинъ 
J\lОЙ прiятель, бывшiй сыщикъ. -

«- Лучше посмотримъ, что там'1.> ,
предложилъ я. 

«Онъ открылъ ящи<-:екъ, зэжегъ 

свой электрическiй фонарь, и я уви
дълъ полный на60РЪ ВОРОВCI(ихъ ин

струментовъ. 

«- Первая комната справа отъ 
служебной ЛtсТliИ.ЦЫ, - шеПНУJlЪ мн 'в 
Марстонъ, - намъ придете н пройти 
черезъ спальню каlv.ердинера. 

«Раньше ОНЪ не ГОВЬРИЛЪ MHt 06ъ 
этой подр06ности, но я ТОЛЬКО улы6-
нулся. 

«- Еще ОДНО,-- сказал ь я ему: -
если со мной случится ка"ая-ни6удь 
непрiятность ... Все можетъ быть, вы
стрtлъ изъ темноты или еще что-ли( о 
въ этомъ родъ; таl<Ъ 061>щайте MH't 
f/Озаботиться о Питер'(з. 
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(l.- I{онечно; кромъ Toro, «она» ве
литъ слугt спать ВЪ комнатъ рядомъ 

со спальней моего 6ъднаго мальчика. 
«- Ничего, - успокоилъ его я.

Откройте-ка опяtь вашъ ящикъ. 
«Онъ ИСПОЛНИЛЪ мою - прось6у, а $1 

ВЫIIУЛЪ изъ шкатуЛl<И пару мален!>

КИХЪ, сильныхъ щипцовъ И сказалъ: 

{(- Можетъ быть, дверь замкнута, 
но, по всЬмъ вtроятiямъ, I<ЛЮЧЪ 
остаriся въ замкt. . 

{(Говоря это, Я всунулъ щипчики въ 

oTBepCTie для ключа; одно усилiе - и 
Д9ерь открылась. 

«Кто-то шумно дышалъ въ первой 
комнатЪ. Изъ СОС1>дней спальни до
носилЬсь легкое нервное дыханiе. Мар

стонъ услышалъ его и слегка засто

налъ. Вtроятно, именно это и раз6у

дило лакея. Онъ . сtлъ на своей по
стели, а черезъ MГHoBeHie соскочилъ 
lIa полъ, но не закричалъ. Мои глаза 
уже привыкли въ темнотъ, и я уви
дtлъ, какъ огромный малый въ пид
жаl('fJ медленно направлялся ' въ мою 

CTOPUHY. Я размахнулся отмычкой и 
ударилъ его поголовt,-I.е очень силь .. 
но, , чтобы не у6ить, а только ОI:ЛУ
ШИТЬ, - И ОIIЪ, д1, йствительно, 6езъ 

чувствъ УГlа!IЪ поперекъ постели. 

{(- Ну, другъ мой, ты ПРОСНiешься 
съ сильной головной 60лью,-110дума
лось MHt , 

«-_ . До конца жизни буду заботить
ся о liемъ, - горячо отвtтилъ Мар-

«Не долго размышляя, мы вошли 
ВЪ соС'вднюю спаЛt,ню; фонаРИI(Ъ Мар
стона освtтилъ нtжное личико и золо

ОТОМКНУ.1Ъ ТИСТbJе волосы на подушкt. 

СТОВЪ. 

«Я не сталъ медлить и 

Дверь . 

«--- Жди насъ здtсь, Питеръ, 
шепнулъ н моему песику,-да CMOTpi'l, 
ни звука! - , 

« НtCl(ОЛI>I(О времени мы ощупью 

бродит, по I<YXHt, ощупью же нашли 
лtстницу и ДВИНУЛИСЬ по ней. Я впе
реди; за мной Марстонъ. Черезъ Ht
сколько минутъ мы ;вошли въ 60ЛЬ
шой, очень длинный голль верхнЯI'О 
этажа. Въ отдаленномъ его I<ОНЦЪ 1'0-

рtла одинокая электричеCJ(ая лам-

ПОЧI<а. 

«Меньше чtмъ черезъ секунду ре-
6енокъ 6ылъ у меня въ рУI<ахъ. Мы 
поспtшно спустились съ лtСТНИЦbJ И, 
къ несчастью, не слишкомъ осторож

но в6tжали на кухню. Вверху послы
шался крикъ, вСhыхнулъ свtтъ. Когда 

я вы6tгалъ изъ сtней, кто-то спу
стился съ лtстницы ' И I<ИНУЛСЯ на 
Марстона. Топотъ 'HOI"b; Тяжелое у( и
ленное AbIxaHie. Шла ожесточенная 
60рьба. Потомъ хлопнула Дверь, и /(0 

мнъ под6tжалъ Марстонъ. 
«- Еще СЛУI 'а,-пр060рмоталъ ОНЪ. 

«- Вы думаете, дверь въ 
заперта ?-спросилъ я. 

спальню «- А какъ вы его угостили?-спро-

. силъ я, двигаясь дальше . 
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«-- Толкнулъ въ чуланъ, свалилъ 

съ ногъ и заперъ на ключ Ь. 

«- ХОРОШО,-одо6РilЛЪ Я, И мы по
бt.жали черезъ садъ. Малышъ вtсилъ 
не больше пятидесяти фунтовъ, одна
ко, человtкъ не можетъ побить ре
кордъ бtга съ такимъ грузомъ. Во
лосы мальчика развtвались около его 
лица, и онъ все еще былъ въ полу

CHt. 
«- Не бойся, не бойся,-шепталъ 

я ему на бtгу.-Тутъ твой папа, твой 

папа. \ 
«Даю слово , ребенокъ повtрилъ 

МНЪ, Онъ совсtмъ не хныкалъ. И MbI 

все время б'вжали, бtжапи изо ве5"1> 
силъ. Питеръ не отставал'Ь отъ меня, 
Между тв м'!> во всъхъ окнахъ дома 
l10ЯВИЛ ИСЬ огн и . А ужъ шумъ! .. 

«- Mql успtемъ благополучно до
бtжать до калитки ,-сказап'Ь я, 

~Mы оглянулись. Изъ дома, мимо 
освtщеННblХЪ оконъ 6tжала цt.лая 
армiя слугъ . Одинъ , второй, третiй , 
четвертый; их'Ь черныя фигуры пооче
редно мелы, али мимо пятенъ с вЪта . 

(1.- Да, да , мы благополуч но до 6ъ

жим'!:> до каЛИТI<И,-задыхаясь сказалъ 

Марстонъ.-Но что СlOтомъ? 
«Я понял'Ь, что онъ х отtлъ ска

зать, а именно, что слу ги наl'ОНЯТ'!> 

насъ, когда мы 6удемъ нести м а ль
чика съ каменистаго спуска дороги 

къ экипажу, Казалось . мы 1I0терпимъ 
н еудачу почти въ м и нуту 1I 0бtды, Я 

невольнО llрошепталъ IIРОl<лятiе. 

«Теперь Я уже не бtжалъ, я ле
тtлъ с'Ь грузомъ въ пятьдесятъ ФУ Ii
товъ, И мы во-время добtжали до ка · 
литки ; п реслtдователи были отъ нас'Ь 
Сотнях'Ь въ двухъ шагов'Ь. 

с- Что намъ дtлать? - спросиЛ1 
я. ---Больше 6tжать я не M01'Y. Я упа
ду и убью мальчика. 
- С· ·_- Бt l'ите с'Ь НИМЪ,-прошепталъ 
MapCTOH'u;-а я останусь здtсь, подлt 
калитки, и постараюсь удержать ихъ, 

пока вы не вскочите въавтомобиль. · 

OTBepcTie калит ки УЗI(О , 
«- 'Без ь . меня вы не удержите 

слугъ.-сказалъ я . съ отч аянiемъ,-·-А 
малышъ не_ МОжетъ итти ОДИIIЪ, 

60 

«Какъ разъ въ эту секунду мю'кая 
голова Питера прижалась къ IllOей 
щиколоткt. Я остановился и спро
силъ его: 

«- Питеръ, мой маленьКiй песикъ, 
ты можешь сдtлать «это»( 

«Марстонъ зажегъ фонарикъ; я за
глянупъ въ глаза м о ей собачки. Они 
сказали «да» . 

«Тогда Я указалъ на краснtвшiй 
въ TeMHoTt, задн i й фонарь автомо· 
биля Марстона. 

«- Иди на этотъ свtтъ ,-сказалъ 
я Питеру.-Иди туда и жди меня. 
«Я опять указалъ на фонарь; Пи

теръ повернулся и посмотрtлъ на не

го. И. увtряю. маленькiй бtсенокъ 
помахалъ ХВОСТО:lIЪ. 

«Въ эту минуту я услышалъ трескъ 
вtтвей позади себя и понялъ, чт.) 
самый п роворный изъ слугъ догналъ 

Марстона и началъ бороться съ нимъ. 
Тtмъ не MeHte CMOTptTb на НИХ'Ь я 
н е сталъ; я п росто 1l0ставилъ маль

ч ика на землю СОРВ 'lвъ СЪ себя 

шарфъ,-ВОТЪ этотъ самый, который 
сей часъ на MHt, - и съ быстротой 

. молнi и привязалъ одинъ el'o /(онецъ 
къ ошейнику Питера, а другой 8ЛО
)k илъ въ руку мальч ика . Я видtлъ" 
что П итеръ отлично понялъ все. 

«- Иди за собакой , - сказалъ я: 
малышу.-Она Ilри ведетъ тебя къ ка 
peTt, а черезъ минуту тамъ 6удемъ. 

и мы съ папой . 

«- Иди . куда собака Il0ведетъ те· 
бя,-гдt-то невдалекt. послышался 1'0-
лосъ Марстона. 

«- Веди , Питеръ, его ПРЯ~lехонькЬ 
I(Ъ свЪту . 

сПитеръ понялъ; такъ же BtPHO, 
какъ то, что я сижу с'Ъ вами у ко

стра, мой . песикъ IIOНЯЛ'Ь м еня . Коле
бался онъ? О, н"tтъ . Н еземной голосъ. 
1l0могающiй ЖИВОТНLlМЪ и уста вшiй 
помогать людямъ, шепотомъ. на со

бачьемъ языкt, объяснилъ ему, что 
нужно дtлать. Итакъ, они двинулись 
по каменистому спушу. Питеръ шелъ 
медленно; мальчикъ шагалъ за нимъ. 

IJцtпи шись въ шарфъ, и оба НZlпра
IJЛЯJШС.. "Ъ ,(расному . СВ.В ту. 
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«Теперь Я повернулся, чт06ы пО
мочь Марстону. Но онъ не нуждался 
во мнЪ. Ловкимъ прiемомъ 60кса не
счастный отецъ ударилъ своего про

тивника снизу вверхъ В1> кончикъ под-

60рОДI<а. 
«- Гдt вы ' научились этому уда

ру?-подумал1о я, увидавъ,_ какъ слуга 
зашатался: 

« - Поза60тьтесь о heM1o,-сказал1о 
MHt Марстон1о, и я снес1о оглушен

наго ла кея въ 1 раву И оставил1о его 

там1о. Мнt пришлось торопиться, по

тому чтоиз1о чащи вынырнул1о другой 
преслtдователь. Мой кулакъ попал1о 

II'Ъ его скупу, а когда он1о отшатнул

ся, Марстон1о ударил1о его в1о жирный 
живот1о. Он1о вскрикнул1о: «ух1о», Ht
шолько раз1о ВЗДQХНУЛЪ и упал1о. 

«Остальные двое под6tжали к1о ка
литкt. Судя по их1о неувЬренным1о 
движенiЯМ1оJ мы видtл'и, что эти ма
лые поняли 6лизость опасности; та· 
ким1о 06разомъ мы не могли напасть 

на них1о невзначай, какъ' на двух1о 
первых1о. 

«Они нас'Ь разглядtли и кинулись 
къ намь; началась свалка. Мы 06а 
1I0страдаяи, но осв060ДИЛИСЬ отъ 
этихъ людей и пустились къ автомо

билю. 
«- Боже великiй!-внезапно вскрик

нулъ Марстон1о . Я никогда не слыхаn1о 
таlЮГО ужаса 1110 человtческомъ го
лоС'Ь.-Вtдь тутъ HtTD моста, и мой 
мальчик1о не можетъ видtть дороги! .. 
«Я также мгновенно вспомнилъ, что 

черезъ ручей мы пере6рались по од
ному 6ревну, попытался сказать что
ни6удь утtщительное Марстону. но 
не MOrъ выговорить НИ слова. 

«- Я . за6ыл1о 06ъ этом1о; Боже, 
прости меня, я совсъм'Ь об1о этом'Ь 
заБЫЛЪ! .. -наконецъ, удалось мнъ про-
60рмотать. 
«Мы 6tжали, пр06ираясь между 6у

ЛЫЖНИI<ами и крупными 06ломками 
скалъ, на за6ытой дорогt; И 06а мы
сленно молили небо, чт06ы нам1о 6ы
ло дано догнать мою собаку и - его 
сына раньше, чtм1о они дойдут1о до 
р:tзрушеннаrо моста. ВtДL мы знали . 
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что шоффер1о не могъ видtть ихъ; 
аВТОМ06ил~ стоял1о слишкомъ далеко 
от1о ручья. 

«Мы Qпоздали. Питер1о и мальчик1о 
двигались 6blcTpte, чtмъ я думалъ. 
И картины, которую мы увидtли, 
под6tжав1о къ берегу, я никогда не 
забуду, до самой могилы. Я ее видtл1о 
вполн1> ясно, потому что какъ раз1о 
въ Э10 время взошла луна и ея лучи 

ПРОСКОJ\ЬЗНУЛИ . между вtтвями де
ревьев1о. Марстон1о тоже lIид1>лъ все; 
ОН1о не шевелился и с1о трудом1о сдер· . 
живал1о рыданiя. 

«Питер1о не обманул1о моего довt
рiя. Он1о шел1о по опасному бревну, 
медленно переступая лапами; малень

кШ мальчИl<1о в1о б1>лой ночной KYPTKt 
двигался за нимъ, держась pYKaMII за 
мой шарф1о и поднявъ свои незрячiе 
гла'за къ звtздам1о. 

«Они скользили, покачивались, но 
Rce ЦJЛИ ' и IWIИ к'Ь ПРОТИВОПОЛОЖНОМУ 

берегу. 

«В:>тъ почти все . Остальную дорогу 
до автомо6иля я нес1о мальчика, и За 
все это время онъ СКlIзал1о только OДHO~ 

«- 1\1Ht хо.чется оставить Питера 
у rе6я. 

«Когда мы усадили его въ экипажъ, 
fleCI1y"b вскара6кался кь нему на РУКИ 
И маш.ЧИК1о заплакал1о 11ад1о нимъ; 

подумайте: заплакалъ СВОИМИ слtпы
ми глазами! .. Я положительно не MOI'D 
вынести этогр. Итакъ, раньше, Ч 'l>мъ 
они уtхали 11 ь эту ночь, оставивъ 
меня на дорогt, я отдалъ Питера ма
ленькому . сыну Mapcl она», . 

BOKpyrъ костра, 01'10 ко,-ораго оста
лйсь только красные угли, наступило 

. молчанiе. . 
.- Как1о . вы могли отдать С06аку 

и зачtмъ?-наконецъ, Гl!tино спро
силъ я. 

Старикъ бродяга отвернулся отъ 
нас1о и отвtтил1о только через1о н1>
СКОЛЬКО секунд1о. 

- Этот1о малышъ жил1о 1!1o вtчной 
темнотъ, и у него был'Ь только ОДинъ 
Друг1о - его отец1о, --- тихо сказалъ 

ЧаРЛI1 .-Кромt того, я зналъ, что Пи-
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теръ скоро позабудетъ MeIOI, 'r"акЪ 
какъ МОЙ песикъ сразу полюбилъ 
мальчика. ВДОбавокъ, со мной онъ за
частую ГQJlодалъ, и я не всегда нахо

дилъ для него теплый прiютъ на ночь. 
Питеру лучше было уъхать съ ними; 
я зналъ, что поступаю благоразумно. 

«- Ты поъдешь съ этимъ малень

кимъ мальчикомъ,-сказалъ я моему 
песику, и онъ полизалъ мн-В руку.
у тебя будетъ хорошiй домъ, и ты 
скоро забудешь стараго Чарли. 

«Марстонъ закрылъ свои ми руками 

лицо; потомъ онъ просилъ меня -Вхать 
вм-Вст-В съ ними и кр-Вш(о жалъ мн-В 

руку. Но я отказался. 

«- Изъ этого не выйдетъ ни':его, 
кромъ непрiятностей,-прибавилъ я.
Я бродяга и, по всъмъ в-Вроятiямъ, 
останусь бродягой до смерти. 

с- Въ такомъ случаъ, не возьмете 

1111 вы HeMHOI"O денегъ? - прошепталъ 

онъ. 

«- Не 'въ настоящую МИНУТУ,-от· 
В-Втилъ я.-Теперь они не удержаЛltСЬ 
бы у меня . ВОТЪ, когда я со всъмъ 
iiЗМУЧУСЬ И не буду въ состоянiи бро-

дить по CBtTY, я 11риду I(Ъ ва'мъ И, 
можетъ быть, вы� прiютите меня на 
мои послtднiе дни. 

«При свътъ луны Я увидtлъ слезu 
въ его глазахъ, и др()жащимъ голо

сомъ ОНЪ поклялся, ЧТО Я всегда буду 

желаннымъ гостемъ въ его дом-В. 

«- Я вернусь въ Англiю,-lIриба
вилъ Марстонъ,-когда глаза моего 
мальчика совс-Вмъ поправятся и судъ 

дастъ мнъ право заботиться о немъ. 
Тогда, сэръ, вы снова увидите вашу 
собаку. 

«Они уtхали; я остался на дорог-В 
и попрежнему брожу въ ожиданi;t ихъ 
возвращ'ен iя . 

«Я хорошо ПОступилъ, ЧТО отдал'Ь 
, Питера. Теперь онъ, «онечно, привыкъ 
«ъ ихъ жизни И в, ядъ ли думаетъ 

обо мнъ. Мале'ькiй мальч.,къ с ч аСТJlИВЪ 
СЪ нимъ, а у Питера всегда достаточ. 
но хорошей Ъды. KPOM't того, онъ со
бака джентльмэновъ, а я в'!;дь не 
джентльмэнъ» .. , 

Луна поднялась высоко и IIЪЖНО 
поцъловала С((JlOliенную СВДУЮ ru
лову. 
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КОГДА директоръ ска
запъ в се , что ему 

необходимо было с ка
зать , и Эдуардъ Брiенъ 

в_ышелъ изъ театра , _ онъ ' 
нашелъ у себя въ кар

манъ всего восем надцать 

съ ПОловиною пенсовъ и, 

несмотря на это, считалъ 

себя в,ъ несравненно луч

шеМъ положен i и, чъмъ 
остальные товар и щи. 

Благодаря забастовкамъ 
въ Ливерпулъ, деньги въ 
теченiе десяти дней весь- \ 
ма плохо приливали въ . 
кассу, и представленiя 
шли, разумъется, вяло, 

пока предпрiятi е не « он

чилось ПОЛНl)/ МЪ круше

нiемъ; это окончательно 

сломило директора и за

ставило его плакать , какъ 

ребенка. 
Вы кто такой?-спросилъ старикъ ... 

- Восемн адцать съ поло виной пен
совъ, - сказалъ Брiанъ, - и серебря-
ные часы ! . 
Словно въ полуснъ шелъ онъ по 

пустыннымъ улицамъ, ощупывая день

ги, лежавшiя 8Ъ карманЪ. Онъ дол
женъ былъ СВО,ей хозяйкt шестнад
цать шиллинговъ, затъмъ ему не

обходимо было послать фунта 
два или болtе своей женъ, которая 
осталась въ Дерби , потому что была 
больна, не говоря уже о долгъ док
тору и а птекарю. Сверхъ всего этого, 
ему необходимо было имtть еще фунта 
два, чтобы свезти жену и ребенка въ 
ЛонДонъ, гдъ У него была единствен
ная возможность найтисе6ъ работу. 

IIIP'Ь пrИКJ.ЮЧЕUiй , КВ, 2. 

- Мнъ необходимо и ;"tть пять 
фунтовъ .. ~ пять фунтовъ! - сказалъ 
Брiанъ. - А тутъ всего восемнадцать 

съ половиною пенсовъ! И крошечные 
се ребря н ые часы! 
Хотя соБСТЕенное сознанiе не мо

жетъ служить доказательствомъ того, 

что человъкъ дъйствительно одаренъ 

талантомъ, Брiанъ тъмъ не менъе 
вtрилъ въ свои спос обности. И ду
малъ ТaI<Ъ не онъ одинъ, всъ кругомъ 

поддерживали эту вЪру. И въ ре
зультатt-всеГQ восемнадцать съ по

ЛОВ\1НОЮ пенсовъ и серебряные часы! 
- А У старика Таскера тысячи, 

тысячи, тысячи!-бормоталъ про себя 
Брiанъ, Двига!oiСЬ впередъ по улицЪ.-

3 
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Тысячи-и на ряду съ ним" вос.емнад

цать съ половиною пенсов'Ь ., сере

бряные часы! Но онъ ничего не дастъ 

мнъ въ долгъ. 

Симонъ Таскеръ былъ 6pai,. e!'Q 
матери. Онъ давалъ деньг" въ долгъ, 
но :голько тъмъ, кто MOrъ платить 
ему процентыI и способствовать та
кимъ образомъ приращенiю его ка

питала. 

- Онъ не дастъ мнъ и 80с.емна 1(

цати пенсовъ съполовиноА.--сказалъ 
Брiанъ.-И, однако ... 

Брiанъ никогда еще не просилъ / 
него денегъ съ Ttx" поръ. какъ про
тивъ желанiя старика поступилъ на 

.:цену. Старикъ Таскеръ, несмотря на 
то, что былъ самымъ обыкновенным'Ь 
ростовщикомъ и не придерживался 

никакихъ правилъ чести въ своихъ 

дtлахъ, питалъ странную, лоистин't 

пуританскую ненависть къ сценЪ. 

- Я ни разу не просилъ у него 

ни восемнадцати, ни . даже ПQлупен

са,-сказалъ Брiанъ. 
Такъ дошелъ онъ, наконецъ, до TOro 

дома, гдt жилъ; отворивъ дверь клю
чомъ, онъ вошелъ къ себt въ ком
нату, въ которой царилъ полный без
порядокъ, какимъ вообще отличаются 
комнаты бtдняковъ - артис.тов'Ъ. Он'Ь 
позвонилъ, и въ OTBtT" на его зво
нокъ явилась сама мистриссъ Кертен'Ь. 
которая думала, или надtялась, по 
крайней Mtpt, получить отъ Hero 
деньги. Но, взглянувъ на него, она 
сразу поняла, въ чемъ дt.ло. 

- Плохи дtла, мистеръ Брiанъ?
спросила она. 

-- Хуже не можетъ 6ыть,-- отв'Ь
чалъ Брiанъ. -- Мы обанкрутились ... 
Общество наше обанкрутилось... ди
ректоръ даже плакалъ. 

- Плакалъ?-спросила хозяйка. 
~- Какъ ребеНОКЪ,-отвtчалъ Брi

анъ.-У меня имtется всего восем
l:Iадцать съ половиною пенсовъ... if 

маленькiе серебряные часы. 
Онъ вынулъ часы изъ кармана и 

показалъ ихъ. Мистриссъ I<ертенъ 
. опустилась на стулъ. 

- Не _ говорите ~Toгo,- сказаЛ/i . . 
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она.--Вы разстраиваете мои нервы. 
Неужели вы ни у кого не можете за
нять денегъ? 

- Въ Ливерпулt не могу . Дtла 
здtсь плохо идутъ, - отвtчалъ Брi
анъ. - У меня во BctM"}, Mipt одинъ 
только родственникъ, но онъ не ссу

дитъ мнъ И 'восемнадцати пенеонъ. _ 

Не знаю, право, что будетъ съ моей 
женой. 

- Ахъ, не говорите этого, 80е
кликнула хозяйка,-ВЫ разстраиваете 

мои нервы, я не знаю , гдt нахожусь. 

Я бtдная женщина, и мнъ тяжело по
терять шестнадцать шиллинговъ! 

- Я оставлю вамъ свои веЩи,
отвtчалъ Брiанъ,-а самъ отправлюсь 
въ Лондонъ и узнаю, не можетъ ли 
дядя помочь MHt. Когда я разекажу 
ему, что Эди и ребенокъ лежатъ боль
ные въ Дерби, онъ, быть можетъ , сдt 
лаетъ что-нибудь для меня ... не правда 
ли, мистриссъ Кертенъ? 
Но мистриссъ Кертенъ покачала 

головой. 
- Что могу я вамъ отвtтить на 

это?-сказала она.-Можетъ быть да, ' 
а можетъ быть и нtтъ. Вотъ все, 
что я знаю. А съ чtмъ же выI по
ъдете въ Лондонъ? 

- Не ... знаю,-отвtчалъ Брiанъ.
Впрочемъ, знаю. Я заложу эти еере-
6ряныя часы . 

Мистриссъ Кертенъ покачала голо
вой и поспtшно спустилась внизъ, 

чтобы приготовить ему чаю. 

- Актеры все равно, что малыя 
дtти,-думала она, спускаясь по лtст

ницt. - Хорошiй онъ малый, и я не 

могу 'ыть жестокой съ нимъ. 
НаПИВШ!'lеь чаю, Брiанъ отправился 

закладывать свои часы. Онъ получилъ 
за нихъ всего девятнадцать шиллин

rOB" - потому, что лично былъ из
BtcTeH" закладчику. · Не будь онъ съ 
нимъ знакомъ, онъ получилъ бы 
за нихъ фунтъ. Получивъ деньги, 
онъ отправился не домой, а пря,МО 
на вокзалъ, чтобы тамъ ждать при-
6ытiя поъзда, который долженъ былъ 
лритти въ полночь. Пробило уже 
двtнадцать часовъ, когда онъ узналъ, 
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что поtздъ прибудетъ не ранъе вось
ми часовъ утра. Онъвернулся домой, 
и мистриссъ Кертенъ очень 06радо
валась, увидя его трезвЫмъ. Она зна
ла очень хорошо, что бываетъ съ 
актерами, когда они закладываютъ 

свои часы. 'Она уложила . его въ по

стель и 06tщала придти въ семь ча

совъ утра. Поtздъ вышелъ изъ Ли
верпуля въ девять часовъ и прошелъ 

всего тридцать миль до полудня. Пас
сажиры выходили изъ себя, но въ 
концЪ·концовъ должны были прими
риться со случившимся. Брiанъ раз
говаривалъ съ ними, но тутъ же и 

забывалъ, что говорилъ. Скоро онъ 
такъ задумался, что совсъмъ за6ылъ 
Ь6ъ ихъ присутствiи . Какой-то пас
сажиръ предложилъ ему сандвичъ, и 

только ДJjа часа спустя Брiанъ ска
залъ: 

- Благодарю за сандвичъ. 
- 3а ка~ой сандвичъ? - спросилъ 

пассажиръ. 

Брiанъ покачалъ головой и сказалъ, 
что ему показалось, будто онъ сей. 
часъ только съtлъ его. 
'. - Да В ЕДЬ это было два часа тому 
назадъ,-отвtчалъ пассажиръ. 

- Два часа!-воскликнулъ Брiанъ.
Два часа! Простите, пожалуйста.' 

- Съ этой минуты онъ впалъ въ 
полное молчанiе, и только губы его 
безмолвно шевелились время отъ вре
мени. Лицо у него было подвижное и 
выразительно, какое всегда 6ываетъ 

у артистовъ, и l4а немъ ежеминутно 

отражались всъ мелькавшiя . въ го

ловt его мысли . А перед'Ь. умствен
нымъ взоромъ его постепенно проно· 

силось все, что ждало его, какъ онъ 

думалъ, въ ЛонДонt. Не ссудитъ ли 
ему Пуль нtкоторую толику денегъ? 
Или Падди Джонсъ, I<ОТОРЫЙ часто и 
неизвtстнымъ никому способомъ до
бывалъ откуда-то деньги? 3атъмъ онъ 
представлялъ себя у дверей дяди ... 
Онъ разговарилъ съ нимъ. · Старикъ 
6ылъ человtкъ жестокiй, но тутъ 
смягчился. И въ умъ Брiана живо ри
совал ось зрtлище скупца, который 

вдругъ раска\iЛСЯ и превратился ' въ 
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щедраго филантропа. Онъ подалъ ему 
толстую пачку баНI<ОВЫХЪ билетовъ 
и назвалъ его «милымъ маЛЬЧИI<ОМЪ». 

Но въ слtдующую минуту ему пред
ставилось нtчто другое: старый Си

монъ не дал'Ъ ни одного пенса и вы

ругалъ его проклятымъ попрошайкой. 

Брiанъ (въ ' своемъ воображенiи) спу
стился съ лtстницы, опустивъ голову 

И дрожа отъ бtшенства. «Я былъ бы 
готовъ убить его»-говорилъ себt 
Брiанъ. Онъ стиснулъ зубы. Сила 6Ъ~ 
шенства взяла верхъ надъ его обыч
ной сдержанностью. Ему снова пред
ставилась комната дяди, онъ услы

шалъ его сердитый, брюзжащiйго
лосъ, услы'шалъ свой собственный сер
дитый, хриплый отвЪтъ. Увидtлъ въ 
своей рукъ револьверъ,. вытащенный 

изъ кармана. Передъ умственнымъ 
взоромъ его прошла театральная сце

на прошлаго года. Онъ ~пустилъ ку
рокъ-и увидtлъ на полу дядю, кото

рый корчился въ такой же театраль. 

ной позt, въ какой корчился Недъ 
Брекъ, игравшiй роль негодяя. Недъ 
Брекъ, доброй души и веселый чело
въкъ, всегда игралъ старыхъ него

дяевъ. «Я убью его, если онъ не по
можетъ мнъ», думалъ Брiанъ, Мblслен
но возвращаясь къ дяд'В. Нътъ, онъ 
поможетъ. Ни одинъ человtкъ въ 
Mipt не въ состоянiи 6удетъ отказать 
ему, когда услышитъ его разсказъ. 

Онъ слышалъ уже, какъ старый Си
монъ говорилъ ему: «Глупъ ты, ВОТ'ь 
что, но разъ я долженъ... я долженъ. 

Получай десять ФУН1.'овъ». 
Такiя-то сцены разыгрывалъ Брiанъ 

самъ съ собою; мысли въ головt его 

ёлtдовали за мыслями, не то во снъ, 
-не то наяву. Проходили цtлые годы 
счастливой , мирной жизни съ Зди, и 
въ то же время мелькали мысли о 

возможномъ убiйствt, за которое его 

приговариваютъ къ повtшенiю; но, и 

будучи повtшеннымъ, онъ остается 
живымъ и становится знаменитымъ 

артистомъ. Онъ видитъ толпу зрите. 
лей . .. Его посвящаютъ въ рыцари ... 
Толпа рукоплещетъ ему, выслушавъ 
разсказъ о томъ, что У него когда-то 
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было всего восемнадцать съ полови

ною пенсОВЪ и серебряные часы. Кто
то восклицаетъ въ эту минуту: «Ну 
вотъ И Юстонъ, слава Богу!» 
ВЪ Юстонъ онъ вышелъ съ че

тырьмя шиллингами и полупенсомъ 

въ карманъ и направился прямо къ 
Стренду. Было семь час6въ утра; 
солнце жгло немилосердно, и онъ весь 

ПОI<РЫЛСЯ потомъ, пока шелъ. Онъ 
ДЕигался какъ бы во снъ до тъхъ 
поръ, пока не встрътился со старымъ 

актеромъ, который носилъ прозвише 
«Чайной Ложки». Они поздоровались, 
и Брiанъ разсказалъ, что случилось 
въ Липерпулъ и сколько онъ получилъ. 

«Чайная Ложка» поспъшилъ завtрить 
его, что и онъ потерпtлъ полное кру
шенiе. Онъ боялся, что Б'рiанъ по
требуетъ съ него полкроны въ счетъ 

его долга молодому человtку. Такъ 
ли это было или нътъ, но Брiанъ го

товъ былъ расхохотаться. 

- Гдъ теперь Падди Джонсъ?
спросилъ онъ. 

«Чайная Ложка» всегда зналъ мъ
стопребыванiе всtхъ своихъ товари

щей по професс i и. 
- Въ Гласгоу. Но зрtлища :гепер ь 

на точкъ замерзанiЯ,-отвtчалъ «Чай
ная Ложка». 

Падди Джонсъ не могъ, слtдов3.
тельно, помочь. Онъ назваJlЪ имена 
еще полудюжины своихъ товарищей, 

но оказалось, что одинъ изъ нихъ въ 

Дублинt, другой въ Голловэt, третiй 
въ бош .. ницt. Два отправились въ 
Австралiю, а шестой «на недосягае
мой BbICOTt». 

- А Пуль?-спросилъ Брiанъ. 
- Онъ ВЪ мэтъ. Представленiя кон-

чаются въ суббОТу,-отвtчалъ «Чай
ная Ложка».-Ну, до свиданья. 
Онъ ушелъ, но спустя минуту огля· 

нулся назадъ и увидtлъ, что Брiанъ 

попрежнему идетъ по направленiю 

къ Стренду. Только увtрившись въ 
томъ, что прiятель не можетъ боль
ше его видtть, рtшился онъ зайти 
hTaBepHY и выпить тамъ ABt пор-

. цlи ВИСI<И, сожалtя О томъ что не 
УГОСТИЛЪ бtднаго Брiана. ' 
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А Брiанъ тtмъ временемъ очутился 
въ прохладной тъни Темпля, и въ го

ловъ его промелькнули заученныя 
слова, ничего общаго не имtющiя со 
всtмъ окружающимъ: «И храмъ мо й 
превратили въ логово воровъ И мо

шенниковъ». 

Онъ прошелъ мимо лtстницы дома, 
въ которомъ жилъ его дядя . Вотъ 

уже тридцать лtтъ, какъ онъ зани

малъ одну и ту же квартиру , откуда 

выходилъ очень рtдко. Онъ ничего, 

повидимому, не любилъ, KPOMt денегъ. 
Въ KOMHaTt его висtла старая скрип
ка, на которой онъ хорошо игралъ 
въ своей молодости, объщая сдtлаться 
со BpeM~HeMЪ насто ~ щимъ артистомъ. 

Старикъ разсказалъ однажды своему 
племяннику, почему онъ переСТ<1лъ 

играть на ней и почему тtмъ не ме
Hte оставилъ ее у себя. 

- Она сдtлала мен'я тtмъ, чtмъ 
я сдtлался тепеРЬ,-сказалъ ему ста
рикъ. - Я встрtтилъ однажды чело
в Бка, который игралъ пре красно и 

6ылъ очень бtденъ. это заставило 
меня задуматься, И · Я спряталъ свою 

скрип (у. На слъдующей HeAt·.1t я от
ложилъ на пять шиллинговъ больше 

того, сколько MHt нужно было для 

расходовъ, а когда я игралъ,.. я обы

[(новен.но тратилъ ихъ BCt. На слt

дующей недtлt я отложилъ еще де
ся гь. Если бы я не встрtтилъ этого 
6tAHaro глупаго музьшанта, я былъ 
бы теперь бtднякомъ. 
Дрожь пробtжала jIO всему тtлу 

Брiана, когда онъ выслушалъ этотъ 
разсказъ. Въ Tt минуты, когда ста
рикъ вспоминалъ свою юность, лицо 

его становилось болъе выразитель

нымъ, оживленнымъ, почти красивымъ, 

но выраженiе это мелькало на немъ, 
словно облачко на раскаленномъ He6t. 
и лицо его становилось снова жесто

кимъ,· алчнымъ, а въ каждомъ словъ 

его слышался протестъ противъ 6вд
ности и ненависть . къ бtднякамъ. 
Ос06енно ненавидtлъ онъ МУЭЫI<ан
товъ, хотя временами его тянуло къ 

музыкt. Временами онъ даже брал'Ь 
СК Г1И I1J\V \.f игралъ на ней. 
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Было уже восемь часовъ утра, когда 
Брiанъ р'Вши.,'IОI итти къ дяд13 и про
сить У него помощи. Сердце у него 
за6иJiось и горло судорожно сжалось, 
когда онъ окончательно пришелъ къ 

этому р13wенiю. Д/IЯ чего же, какъ 

не дл~ этого, прi13халъ онъ сюда? Эди 
осталась въ Дерби больная и ждала 

его, въ ЛонI(ОН13, KPOM13 дяди, онъ могъ 
просить помощи только У Пуля, всегда, 
добраго, но всегда почти безъ гроша 
денегъ. 

Скр13пя сердце, стал,. онъ подни
маться по л13стниц13, по котоr;ой онъ 
не ступалъ съ т13хъ поръ, IЩКЪ по

стУпилъ на сцену, ибо дядя наго во
рилъ ему тогда много словъ, которыя 

не лег/со забываются, и при боязни, 
" чтобы тотъ не просилъ у него денегъ, 
отказался когда-либо вид13ть его у 
себя. И ВОтъ Брiанъ шелъ д13йстви
тельно за деньгами; сердце его сжи-

" малось, и въ душ13 его кип13ла нена
висть къ этому челов13ку, хотя онъ 

, не УСП13лъ еще отказать ему въ по

мощи. Въ какомъ-то полусн13 подни

мался онъ по лtстницt. Мозгъ его 
оставался затуманеннымъ съ того ча

са, когда старый директоръ плакалъ 

на сценt, сокрушаясь о томъ, что не 

может,. уплатить своей труппt: О, 
какъ против"енъ мiръ, кошмарный мiръ, 
которымъ правятъ деньги, власть де

неГЪ,-мiръ, гдt сила и власть сосре

доточиваются въ рукахъ тtхъ, кто 
владtетъ деньгами, а TaKie люди всегда 
6ываютъ жестоки ... 
И не успtлъ онъ подойти къ две

рямъ дяди, какъ въ ушахъ его ПРО

звучали звуки власти и }!<.естокости. 

Дверь была открыта, и въ KOMHaT13 , 
слышался голосъ. Онъ уэнал'Ь тонкiй" 
скрипучiй голосъ Симона TacKt!pa, но 
ВТОflОЙ ГОЛОС'Ь 6ылъ ему незнакомъ, и 
В'Ь немъ слышался шотландскiй ак
центъ. 

- " Ради Самого Бога, мистеръ Тае
керъ!-говорилъ послtднiЙ. 
Въ ГОЛОС'В шотландца слышалась 

агонiя. Но голосъ " Таскера звучалъ 
холодомъ и сознанiемъ своей силы. 
Брiану онъ 6ылъ знакомъ. Дядя его 
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жамдалъ власти и съ головы до ногъ 

" -<:)ылъ пропитанъ жестокостью. При
слушиваясь къ нему, Брiанъ ясно 

предспiвлялъ себ1;, какъ на губахъ 
его мелькаетъ жестокая улыбка. 

- Я далъ вамъ продолжительный 
срокъ.Прошу вернуть деньги не позже 
завтрашняго дня. 

Послышался стонъ, и шотландецъ 
отвtтилъ: 

- Неужели вы не понимаете, что 
для меня это разоренiе? Жена моя 
и д'Вти будутъ выброшены на улицу. 
Bc13, тотчасъ же подадутъ искъ про-

. тивъ меня. О, дайте " MHt сроку еще 
одинъ мtсяцъ, чтобы я могъ устроить 

" свои д13ла. Все пойдетъ хорошо тогда ... 
я знаю это, знаю. Предпрiятiе, заду
манное мною ... куда я вложилъ и ду
шу св"ою, И деньги ... 

- Я сказалъ послtднее слово,-
отвtчалъ Таскеръ. • 

- Боже мой! Боже моЙ'I-воскли· 
кнулъ ШОТJlандецъ. 

Брiану не р" зъ приходилось слы
шать такiя же восклицанiя на сцен'В, 

и артистичеСI<И олытный слухъ сразу 
уловилъ . значенiе его несомн'Внно, пра
вильной инrонацiи. 

- И я с[(оро съ той же интона· 
цiей произнесу эти слова, _. сказалъ 
себt 6рiанъ, онъ тотчасъ жеповернулъ 
назад" и, задыхаясь отъ волненiя, 
сб13жалъ съ лtстницы. Всл13дъ за 
этимъ онъ услышалъ шаги челов'В[(а, 

который, словно сл-Впой , спотыкался 

почти на каждой ступены<t. Брiанъ 
остановился внизу л'встницы И про

пустилъ его мимо. Лицо нез~акомца 
()ыло ужасно... выраженiе его было 

безумное, злобное. Такое лицо ука
зывало на возможность всего неожи

даннаго. Оно было синевато-зеN1Л1. 
стое. Ротъ его былъ ПОЛУОТК/ЗЫТЪ, 
такъ что видн1шисъ зубы. Руки были 
сжаты въ кулакъ. Онъ прошелъ мимо 
Брlана, не замtтивъ его. 

- Олицетворен.j.e убiйцы, - поду
малъ Брiанъ. Онъ постарался придать 
своему лиuу то же демоническое вы

раженiе и почувствовалъ, что зубы 
ег/) раскрываются, и ногти пальцевъ 
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впиваются въ ладони. Всъ мускулы 
его напряглись, и ненависть просну

лась въ его душt. Все существо его 
прониклось тъмъ чувствомъ, какое 

долженъ былъ испытывать человtкъ, 
котораго онъ до ужаса върно копи

ровалъ; онъ готовъ 6ылъ громкимъ 
крикомъ объявить Mipy о своей го
товности мстить. 

Изъ окна верхняго этажа донеслись 

вдругъ нtжные, ви6рирующiе звуки 

скрипки. Ростовщикъ игралъ старин
ную, давно забытую арiю Верди. 
Весьма возможно, что въ Англiи не 
найдется и десяти челов:вкъ, кото 

рымъ извtстно ея названiе: «Un 
Giono di Regno 1)>>. Брiанъ вспомнилъ, 
что дядя говорилъ ему однажды , что 

онъ играетъ эту арiю, когда ему 

удается устроить какое-нибудь вы
годное дtло и онъ чувствуетъ себя 

· счастли вымъ . 

- Онъ сегодня счастливъ, - поду
малъ Брiанъ, продолжая итти по улиut 
до тъхъ поръ, пока сзади него не 

замерли ви6рирующiе звуки, вызва/-;
ные рукою человtка, который все еще 

не MOrъ заглушить въ себt искры 
музыкальнаго дарованiя. Она все еще 
жила въ душ'в его, подобно изъtден , 
ному червями цвъТ1(У на старомъ 

кустъ, который свалился уже на землю. 

Неужели онъ никогда не думалъ о 
смерти? Страсти ч еловtческiя служатъ 
[<рtпкимъ оплотомъ противъ мысли 

О ней и скупость до самаго конца не 

покидаетъ человtка. 
И Брiанъ снова очутился на лtст

ницt. Онъ дошелъ уже до половины 
ея, когда замtтилъ это. Онъ поду 
малъ: «Я иду просить милостыни». И 
при6авилъ: «Я ... я могу у6ить его или 
се6я!~ 
Онъ постучалъ и удивился, что дверь 

не заперта на· ключъ. Будь онъ на 
мъстъ своего дяди, онъ всегда дер
жалъ бы ее на замкt изъ опасенiя 

какихъ·либо случайностей. Но ску
постьзаглушаетъ при6лижающiеся ша

ги смерти, а сознанiе своей силы дъ-

1) СОДИНЪ день царства>. 

76 

лаетъ человtка безпечны мъ. Онъ 
услышалъ, какъ всталъ стары й Си

монъ и зашаркалъ ТУф)IЯМИ по не

ровному полу. Въ комнатъ было темно, 
ибо лучи заходящаго солнца совсъмъ 
туда не ПРЩiИкали. Въ коридор'В го
рtлъ газъ. Онъ освtщалъ лицо ста
рика , когда онъ открылъ дверь . При ' 

тускломъ свътъ газа Брiану броси
лись наиболtе рtзкiя черты лица ста
рика, и онъ подумалъ, что у него 

красивая, характерная голова , и въ 

то же время въ его сознанiи мелькнула 

мысль, чtмъ могъ бы сдtлаться этотъ 

человtкъ . 

- Вы кто такой? -спросилъ ста
рикъ. 

- Я Недъ Брiанъ, дядяl 
Брiанъ былъ одътъ прилично И не 

походилъ на просителя. Въ глубокихъ 
тайникахъ души его просы палось чув, 

ство озлобленiя и отвращенiя, всъ 
нервы его были напряже ны ДО [('ай

ности, а между тъмъ голова его была 

высоко поднята, когда онъ стоялъ, 

ожидая отвЪта. 

- ВОЙДИ,-сказалъ старый ростов
щикъ, дававшiй деньги взаймы только 

тъмъ , кто платилъ ему процент ы�. 

Брiанъ вошелъ . Слtдуя по ШIТамъ 
дяди, онъ замtтилъ на стънъ кори

дора нtсколько гравюръ, которые ви

дtлъ раньше . Двъ изъ ни хъ, страшныя 
и кровожадныя, принадлежали [~исти 

MepioHa. Таксеръ получилъ ихъ отъ 
своего клiента въ благодарность за 
двухднедtльную отсроч ку . Онъ взялъ 
ихъ въ надеждt, что ростъ ' цънъ на 

рынкъ превыситъ даже обы чные про
центы ростовщиковъ 

Комната ОСТ ':lлась въ томъ вид'в, 
въ какомъ ее ПОМНИJ1Ъ Брiанъ ; къ 

06становкъ ея прибавились двъ кар
тины и два чудныхъ китайскихъ КУВ· 
шина голубого цвъта, которые имtли 

также свою исторiю. За исключенiемъ 
четырехъ . чипендельскихъ стульевъ, 

покрытыхъ чехлами, вся остальная 

обстановка была край не жалкая и 
безвкусная. Въ центръ или , върнъе, 
съ лtвой стороны стояла оrРОМl'lая 
открытая конторка, заваленная бума-
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гами. Позади же находился каминъ, 
у ръшетки I(отораго стояло кресло. 

Тутъ же стоялъ. столъ , кухо'нный оче
видно, а на не,мъ-чайныя принадлеж

ности и между ними открытый ЯlЦикъ 

скрипки съ лежащимъ поперекъ него 

смычком.ъ:СтаРИ I<Ъ ТаСl<еръ поспъшно 
подошелъ I<Ъ КОНТОРI<Ъ и захлопнулъ 
ее. Это показалось Брiану зловъщимъ 
признаКОМЪj онъ приподнялъ 6рови и 
нахмурился. 

- Я ... я могъ 6ы y6~Tb его, - по
думанъ онъ, прочитавъ на лицъ ста

рика отражен iе долгой жизни , осно 
ванной на скаредности и жеСТОКОСТИj 

а между тъмъ лицо это. когда онъ 

стоялъ снаружи дверей, жиео HahoM
, нило ему дорогiя черты давно уже 

умершей матери • 
. - Садис ь , - сказалъ Таскеръ. 
Б р i анъ сЪлъ . 
- Я давно уже не видълъ те6я ,

сказалъ стаРИI<Ъ. 

НЪCl<олько лътъ, - отвъчалъ 
Брiанъ, у котораго пересохло горло. 

- Радъ видъть те6я въ такомъ 
приличномъ видЪ. Я слышалъ, что ты 

жеНИЛСЯ,-сказалъ старикъ. 

Брiанъ слъдилъ внимательно за 
каждымъ его словомъ. Онъ прекрасно 
ПQнималъ, зачъмъ онъ говоритъ все 
это , и ждалъ еще большаго. 

,- А у меня не все благополучно,
продолжалъ сторикъ.-ДЪла мои идутъ 

худо... очень худо... Хуже 6ыть не 

можетъ, молодой человъкъ, не мо
жетъ. 

Открытая скрипка указывала на 
то, что онъ лжетъ, и глаза Брiана 
повернулись къ ней. Старикъ въ той 
же мъръ, какъ и онъ, слtдилъ за его 
мыслями . 

~ Все та же старая скрипка,
шазалъ стаРИI<Ъ. - И продавать не 
СТОИТЪj я не игралъ ,съ тъхъ поръ, 

, какъ ты слушалъ мою игру. 

Брiанъ подумалъ , что онъ лжетъ; 
и ему снова почудились торжествую .. 
щiе звуки арiи и искаженное лиuо 
должника, который приходилъ къ его 

дядъ умолять объ отсрочкъ долга , 
Б рiанъ пытался сказать что-ни6ущ., 
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не не MOn'. Голосъ не повиновался 
ему; страхъ и ненависть угнетали его . 

Никогда ра ньше не подозръвалъ онъ, 
чтобы въ душъ его могло таиться 

столько ненависти. Да никт6 изъ 
насъ, я думаю , ДО , поры до времени 

не подозръваетъ этого. 
Съ минуту сидълъ Брiанъ въ ка

КОМ'Ъ- ТО 110лусознательномъ, полусон· 

~OMЪ состоянiи. А между тъмъ ань 
не терял'; сознанiя и не сiIалъ. Пе
редъ нимъ открылась пропасть-всего 

на минуту - но минута эта показа

ла<.ъ ему 8ЪЧНОСТЬЮ. Собственный ГО
лосъ его показался 'ему голосомъ ка
кого-то другого, незнаl<омаго ему че

JlOвЪка . Двойное сознанiе, присущее 
аРТИСТ1:!МЪ, снова вернулось къ нему. 

Онъ одобрил';' 'этотъ голосъ, одобрилъ 
его интонацiю и его выразительность. 

БрJанъ зналъ, что онъ разсказываетъ 
исторiю своей жизни, и разшазываетъ 
ее превосходно. РаЗCl<азываетъ о томъ 
ужасномъ вр~мени, когда жена его 

за60лtшi и вмъС'Г'В съ ре6енкомъ вы 
нуждена 6ыла остаться одна, о тъхъ 
тревожныхъ дняхъ въ Ливерпулt, 
когда одна 6ъда слъдрвала за дру. 
гой . Со ' смъхомъ, въ которомъ слы
шались ппачъ и pblAaHie, вызвалъ онъ 
свою хозяйку и сказалъ ей о « во
семнадцати пенсахъ и серебряныхъ 
часахъ. . Онъ разсказалъ сидtвшему 
'безмолвно старику о поискахъ своихъ 
друзей , о старикt ({Чайная Ложка», 
I(ОТОРЫЙ живетъ чуть ли не , подая

·нlемъ. И за тъмъ онъ попросилъ по
мочь ему, помочь немногимъ, очень 

неМНОI'ИМЪ и , обращаясь съ такою 
лрось60Й . думалъ въ то же время:

.. О, ты богатый старый дi аволъ , я 
убью тебя, убью, если ты не ' ПО1\'IO 
жешь MHt •. 
Но старикъ не пожелалъ помочь 

ему . Онъ не сдt.лаJiъ НИI<акихъ воз
раженlй, не просилъ извин,енiЙ, онъ 
ЛОВТОРИЛ'ь слово въ СЛОВО то, что 

сказалъ ему, ког.да онъ ПОСТУf1алъ на 

сцену, о которой, какъ и раньше, 
ГОВОРИЛ'ь съ пуританскимъ ужасомъ. 

и ' Б рlан'Ь н е просилъ больше о по
А10ЩИ . СЪ минуту СИДЪЛЪ онъ молча, 
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подперевъ одинъ локоть рукuю . l 'ла
за его были неподвижно устремлены 

на старую скрипку, и футляръ, въ 
которомъ она лежала, показался ему 

гробомъ, скрывающимъ въ нъдрахъ 
своихъ мертвую [<рошечную душонку. 

~ Вы мнъ солгаЛИ,--сказалъ онъ 
вдруГъ. - Вы еще сегодня вечеромъ 
играли на ск~ипкt. 
Старикъ се рдито взглянулъ на него. 
- Солгалъ? 
Бр i анъ утвердительно кивнулъ го

ловой. 

.:...... Играли на ней ... съ торжеством" . 
Были, значитъ , счастливы. Вы сами 
говорил и MHt это . Сч астливы ! Боже 
мой! 
Онъ вышелъ и направился къ две

p~MЪ. И вдругъ вернулся обратно : 
- Долго ЛИ вы еще будете жить , 

дядя?-спросилъ онъ съ нъ которымъ 
любопытствомъ. Старый Симонъ 01'

ступилъ назадъ. 

- Убирай ся прочь отсюда, - ска
залъ онъ. - Посл 'в моей смерти ты 
ничего н е получишь, . . ни чего ... н и 
пенса ! 

'- Возьмете съ собой въ могилу ?-
сказалъ Брiанъ. . 
Симонъ ударилъ кулакомъ по кон

Topi<t. 
- Я написалъ зав'вщанiе, ко гг а 

мы разстались съ тобою, - сказалъ 
онъ ХРНIIЛО.-Я все завtщалъ самому 
богатому человtку въ Mipt. 

Брiанъ направился къ дверямъ , но 
на порогt обернулся и съ какимъ-то 

страннымъ вид омъ оглянулся кругомъ . 
. - Такого человtl(а, какъ вы , слt
давало бы уби ть,-сказалъ онъ, самъ не 
поним ая , какъ могли эти слова сор

ваться у н его съ языка и въ какихъ 

глуб инахъ сердца они скрывались до 

сихъ поръ . И, подумавъ вдругъ, что 
дядя не разъ уже выслушивалъ такiя 
слова и отъ другихъ людей, сказалъ 
громко, какъ бы продолжая свои 
мысл и: «Бtдный шотландецъ, напри
мtръ» ... С" этими словами онъ пока 
чалъ головой и вышелъ изъ комнаты , 
Опускаясь по лtстницt, Брi анъ гово, 
рил'Ь себt: 
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- ьудь У меня что-нибудь въ ру
кахъ, Я ••• я убилъ бы его_ 

Болl,е прежняго чувствовалъ онъ се
бя въ какомъ-то полуснt; что-то угне
тало и въ то же время утtшало его. 

Прохожiе казались ему какими-то 
твнями , улицw , кишtвш i я народомъ, 
улицам и призрачнаго города. Нельзя 

сказать, чтобы онъ проснулся даже 
и пъ ту минуту, когда его началъ 

мучить голодъ. Онъ не tлъ съ самага 
утра, а въ KapMaHt у не го оставались 

попрежнему четыре шиллинга и пол 

пенса . Онъ зашелъ въ pecTopaH'Q и 
пообtдалъ, оставивъ на тареЛl(ахъ по
ловину того, что ем у было подано. 

- MHt необходимо видtть Пул '! , 
добраго, стара го Пуля,-шазалъ онъ 
и дошелъ доИджуоръ-Роодъ, не' чув

ствуя --'.1 малtйшей усталости. Это 
показаИь ему странным ъ. А между 
TtM" н ичего страннаго въ этомъ не 
было. Гнtвъ, бушева вtLiй въ душt , 
заглушалъ его чувства. Цtлую милю 
прошелъ онъ, и только тутъ поч ) в

ствовалъ , какъ бьется сильно его 
сердце,-чего никогда раньше не за

мtчалъ. Это удивило е го; онъ громко 
выругалъ старика Симона и, огляну в
шись кругомъ, ' увидtлъ, что нахо
дится въ ГаЙдъ-П ар кt. Какой-то про
хожiй услышалъ, какъ онъ ругаетъ 

старага Симона, испугался и поб'в
жалъ прочь отъ него . 

- Онъ принялъ меня за сумасшед
шаГО,-сказалъ Брiанъ. Это показа
л ось ему забавнымъ, и онъ громко 
расхохотался.-Никогда еще не былъ 
я въ 60лtе здравомъ ум'!:;, чtмъ се

ГОДНЯ ,-продолжалъ онъ. 

Но т1>, я думаю, кто хорошо зналъ 
его , не согласилась бы съ нимъ. 
Онъ щ'юдолжалъ итти впередъ и 

дошелъ до прохода надъ «Мраморной 

Аркой > . Но онъ рtшительно не со· 
знавалъ, гдt находится, какъ не со

знавалъ и того, ЧТО помогъ какой-то 
старушкt пр06ра ться черезъ него. 
Онъ пришелъ нtсколько в!ь себя', 
только поровнявшись съ ссудной кас

сой, въ OKHt КОТОРОЙ было выставлено 
нtсколько револьверовъ. 3аинтересо-



81 

!laВШИСЬ ИМИ, онъ остановился .у окна. · 

Онъ никогда еще не пользовался ИМИ; 
за ИСКJJюченiемъ т'Вхъ случаевъ, когда 
стр:влялъ на сцен'В холостыми заря
дами. Онъ участвовалъ однажды въ 

Брiан'Ь остался сидilть, д ержа въ 

руках'Ь револьверъ ..• 

какой-то мелодрамt, въ которой дол
женъ былъ уби ть кого-то . Онъ тер
пtть не могъ этого актера, а въ ту 

минуту когда стрtлялъ въ него. OKOII

чательно возненавидtлъ его. 
- Я могъ бы убить своего дядю,

думалъ онъ .-Почему онъ не хочетъ 
помочь мнъ? Это ... это жестоко съ 
его стороны. · 

Онъ отошелъ от'ь окна, · но ' спустя 
минуту, оглянулся назадъ и увидtлъ 
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на своемъ М'ВСТ'В какого-то человtка, 

фигура котораго показалась ему зна

комой. 
- Онъ походитъ на шотландца,

подумалъ БрiаН1-. 

П ротеревъ глаза, онъ снова посмо
тр:влъ въ ту сторону. У окна никого 
не было ; шотландецъ исчезъ куда-то. 
Онъ не могъ войти въ лавку въ та · 
кой короткiй промежутокъ времени. 
Брlанъ вернулся къ лаВI, 'I> и заглянулъ 

въ окно, но НИi<ОГО тамъ не увидtлъ) 
зато увидtлъ въ сте!(Лt самого себя 

и не узнал'Ь своего лица .. 
- И это я! - ВОС!(ЛИЮ1УЛЪ . ОНЪ.-

Не может'Ь б~ты� 'побы - ЭТО былъ я. 
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Онъ двинулся дальше; дойдя до Ме
трополитена, онъ по узкому ПРОХОДУ, 

шедшему отъ Иджуоръ-Роода до са
маго зданiя, подошелъ ко входу на 
сцену; сказавъ сторожу свое имя, онъ 

просилъ его передать мистеру Пулю, 
что желаетъ его ВИД'ВТЬ; сторожъ, 
вернувшись ПОСЛ'В довольно продол

Ж~iтельнаго времени, какъ это пока

залось Брiану, сказалъ ему, ЧТО ми
стеръ Пуль проситъ его '<ъ себ'В. 
Брiанъ нашелъ посл'Вдняго въ неболь
шой, тускло осв -'в щенной глазомъ, ком
нат'В. Пуль наводилъ посл'Вднiе штри
хи гримиро вки на своемъ лиц'В. 

- Здравствуй, старина! -весело при
в'Втствовалъ его Пуль. Онъ всегда 
былъ въ веселомъ настроенiи духа, 
даже и въ т'Вхъ случаяхъ, когда у него 
не было и пенса въ карман'В, чтоб~ 
уплатить за комнату своей сердитой 

хозяЙк'В. Пуль готовъ · былъ отдать 
;юсл'Вднее, и Брiанъ прекрасно зналъ, 
<по Джекъ Пуль былъ еДИ!-ICтвенный 
челов'Вкъ, который готовъ былъ бы 
помочь ему, им'Вй онъ только воз
можность сд'Влать это. 

- Здравствуй, дружище Джекъ!
отв'Вчалъ 'Врiанъ. 

- Что случилось?-спросилъ ПУЛЬ , 
Онъ былъ близорукъ, а комната 
тускло осв'Вщалась газо мъ, но онъ 

обладалъ очень тонкимъ слухомъ. 
- Сейчасъ скаЖу,-отв'Вчалъ Б'-i

анъ. Онъ все разсказалъ ему, думая 
въ то же время, что тотъ не захо

четъ слушать такого печал ьнаго раз
СI<аза. Но Пуль внимательно и до конца 
выслушалъ его. 

- Будь Таскеръ моимъ дядей,
::казалъ онъ , - я у6илъ бы его. Ты 
совс'Вмъ огорчилъ меня, дорогой дру
жище! У меня Н'ВТЪ и шести пенсовъ 
въ карман'В. Времена тяжелыя ... ужасно 
тяжелыяi 

- И ты, сл'Вдовательно, нич'Вмъ не 
можешь мн'В помочь? - спросилъ 
Брiанъ. 
, - Абсолютно не МОГу,-отвtчалъ 
Пуль.-Я все истратилъ, что получилъ 
зл'Всь, И даже заложилъ часы. 

- И я taK)l(e,-сказалъ Брiаыъ. 

Въ двери кто-то постучался. 
- Войдите,-сказалъ Пуль . 
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Дверь полуоткрылась, и въ комнату 
заглянула актриса , игравшая съ Пу

лемъ. 

- Скор'Ве, Джекъ!-сказала она.
Неужели вы хотите, чтобы васъ убили 
на Иджуоръ-Роодt за то, что вы за
ставили ждать благородную Лиссонъ 
Гровъ? 
Она привtтливо кивнула головой 

Брiану, хотя онъ не былъ съ нею зна
комъ, и ушла. 

- Слушай,-сказалъ Пуль ,-загля
ни завтра въ мою нору . Я постараюсь 

что-нибудь пронюхать, а пока возьми 
это и заложи. 

, Онъ бросился къ своей сумк'В, 81;>J
тащилъ изъ нея револьверъ и подалъ 

Брiану. 
- Хорошiй ' револьверъ, - сказалъ 

онъ -настоящiЙ. Ты получишь за него 
десять шиллинговъ. Посмотри только, 
заряженъ ли онъ. Если -тебt н 'Вкогда 
ждать, до свиданья. 

И онъ посп'Вшно выб'Вжалъ изъ ком
наты. Брiанъ остался сидtть на преж
немъм'Вст'В , продолжая держать въ 

. рукахъ револьверъ. 
Самы й здоровый челов'Вкъ, и тотъ 

можетъ дойти до безумiя, благодаря 
нравственной пытк'В . А Брiанъ былъ 
артистъ, одинъ изъ -т'Вхъ людей, 1<0-
торые, працда, легко подчасъ отно

сятся къ явJiенiямъ жизни, КРОМ'В 

своего искусства, но ГБМЪ не мен'Ве 

близко принимаютъ все къ сердцу. 

Ему показалось BДpyrъ, что внутри 

у него что-то порвалось. Не случи
лось ли это гд'В-нибудь? Не разорва
лись ли путы, сдерживающiе его? Онъ 
взглянулъ на револьверъ и увИД'ВЛъ, 

что онъ заряженъ, но не вхолостую, 

а пулей, и подумалъ, къ чему пона

добилась его прiятелю эта пуля. Не 
было ли тутъ какой-нибудь трагедiи? 
Онъ зналъ, что самые веселые люди 

I<ончаютъ самоубiЙствомъ. 
- Я .. . чувствую себя СВОБОДНЫМЪ,

сказалъ Брiанъ.-Я убью его . 
Онъ вышелъ и направился въ царкъ. 

Встрtчая прохожихъ, то спiwивщихъ 
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куда-то , то гуляв~и~ъ спокойно, онъ 
думалъ: «Они не понимаютъ жизни». 
Ибо са мъ онъ ПОНИNlалъ се теперь; 

онъ шелъ исполнить предназначенную 

емУ. миссiю. Онъ чувствовалъ себя, 
какъ чувствуютъ себя тъ, которые 
дошли 'До мистическа-, 

[о экстаза. Мысли его 
были ясны и YBtpeHHbl . 
Онъ былъ убtжденъ, 

что поступаетъ пра

вильно. Каждый пой
метъ э:го , когда узна

етъ.Ноонинеузнаютъ 

этого. Онъ разсуж
далъ необыкновенно 

просто; думалъ много 

О другихъ , а къ себ'в 
относился безразлич

но; но въ данный мо, 

ментъ онъ дъйство
валъ лукаво или ду

М\iЛЪ , по крайней мъръ 
что дtйствуетъ такъ. 

Онъ обдумалъ мель
чаИШIЯ подробности, 
чтобы никто не запо

дозрилъ его. Заподоз· 
рятъ, разумtется , ка· 

кого-нибудь клiента, 
особенно когда уз
наютъ, что старикъ 

былъ ростовщикъ. До
просъ наведетъ ихъ 

на того шотландц~\ 

его заподозрятъ и ap ~ 

стуютъ. Но ему, ко

нечно , легко будетъ 
доказать свою невин

ность. 

- Бtдняга!-поду
мал ь Брiанъ. 

Онъ разсчитывалъ взять денегъ 
не много, не больше того , сколько, 
по его мнtнiю, далъ бы ему ста
рый Симонъ. Десять или двадцать 
фунтовъ. 

- Я войду въ Темпль,- весело по
свистывая, думалъ ОНЪ,-если встрtчу 

кого-нибудь. Двадцати Фунтовъ 6у. 
детъ достаточно. Онъ могъ 6ы СЕО
боДно ссудить .ихъ мнъ. 
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Онъ вошелъ въ Темпль со стороны 
плотин ы, но прежде чtмъ войти ту

да, прошелъ нъкоторое пространство 

вдоль берега рtки и нашелъ ее не

обыкновенно красивою. Это удивило 
его и. когда онъ повернулъ назадъ, 

Конторка 6ыл~ открыта ..• 

ему показалось, что онъ оставилъ по' 

зади частичку самого себя. Онъ огля
нулся, покачалъ, головой и поспtшно 
перешелъ черезъ дорогу. 

- Я сказалъ, что войду, насвисты
вая. Что же я буду насвистывать? 
Да... я 6уду насвистывать, ну арiю, 
которую онъ игралъ. 

Мотивъ арiи «Uп Giorno di Regno» 
глу60КО запечатлtлся въ его. памяти, 

но om~ съ трудомъ ВОСIIРОИЗВОДИЛЪ 
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его пересохшими гу6ами. Ему каза
лось, 6Удто онъ сейчасъ долженъ вый· 
ти на сцену. Ничего не могло быть 
реальнtе этого. Ночная атмосфера 
напоминала театральную. Онъ вошелъ 
'въ калитку и поднялъ воротникъ. 

- Да, я всегда ненавидtлъ его ,
думалъ онъ.-Онъ никогда не отно 
сился хорошо къ моей матери. 

Неизвtданные тайники скрывались 
въ его душt , и теперь они, словно при· 

зраки , выплывали оттуда. Онъ вспо
мнилъ, какъ дядя посtщалъ его мать, 

когда онъ былъ еще ребенкомъ. Си
монъ всегда доводилъ до слезъ его 

мать, и . Бр i ан~ помнилъ, какъ онъ 
сказалъ однажды матери : 

- Я убью его, когда выросту. 
Онъ засмtялся, входя во дворъ до

ма, гдt жилъ старикъ. 
- Вотъ онъ... живетъ здtсь,

сказалъ Брiанъ , скорчивъ насмtшли
вую гримасу. 

Свtтъ газоваго фонаря , стоr.вшаго 
посреди двора, тушло освtщалъ его . 

Мимо воротъ то·и·дtло сновали лю
ди. Съ лtстни цы, которая вела въ 
квартиру его дяди, спустился какой

то ч еловtкъ и поспtшно направился 

къ выходу со двора. Брiанъ В I'д"ВЛЪ 
его, но не разсмотрtлъ. Только дой
дя до половины лtстницы, сказалъ 

онъ себt; «Какъ онъ походилъ на 

шотландца! Бtдняга!» Н есч астье шот
ландца огорчало его, сильно огорча

ло. Онъ старался предстаllИТЬ себt его 
жену и дtте!1, а также дtло, имъ за· 

дуМанное. Что это было' за дtло? 
Могли бы быть каI<lя-нибудь осо6ен
ныя дtла у шотландцевъ. И почему 

онъ потерпtлъ неудачу? Онъ думалъ, 
что они всегда успtшно ведутъ свои 
дtла. Онъ поднялся , наI<онецъ, на 
лtстницу и подошелъ къ д1:lер и . На
ружная дверь была открыта, да и 

;Dн.Утренняя также. ., 
- I<акъ это глупо съ его сторО' 

НЫ,-подумалъ Брiанъ, . 
Онъ вошелъ въ корридоръ. Дверь 

въ прiемную, вtроятно, закрыта ... 
W'Ьтъ не заI~рыта. Онъ УВIlДtлъ ОIШО 
,И ,огни, ntелька вшiе изъ ПРGТI1ВОПQ· 
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ложныхъ оконъ . У старика не было 
огня. 

- Скряга! - СI<азалъ Брiанъ. Онъ 
Думалъ , что сейчасъ услышитъ голосъ 
ДЯДИ . Онъ вернулся назадъ и закрылъ 
входную дверь, и затtмъ снова подо
шелъ къ двери ПрiемноЙ. Въ PYKt 
онъ дер жалъ револьверъ, хотя не по

мнилъ, когда вынулъ его изъ карма

на. Ему показалось, что онъ слышитъ 
какое-то движенiе въ спап ьнt ... Слов
но кто-то полоскалъ тамъ зубы. Въ 
слtдующую ми.нуту онъ наткнулся на 

что·то, лежавшее на полу ... Это была 
скрипка. Холодная дрожь проб'вжала 
по его спинt; на лбу показались хо
лодныя капли пота. 

- Скрипка! 
Онъ не могъ понять, почему видъ 

ея испугалъ его . Въ слtдующую ми
нуту онъ замtтилъ необычайный без
порядокъ въ комнатЪ. Въ пустомъ 
каминt мелькали ОГОНЬКИ, перебtгая 

по краямъ какой-то бумаги ... Стулъ 
у камина былъ ОIlРОКИНУТЪ. Дыханiе 
сда вило грудь Брiану; онъ вынулъ 

спичк~· и черкнул.ъ ею. Конторка 
была о <рыта; часть е я содержимаго 

валялось на полу. Малены<iй столикъ 
у окна былъ опрокинутъ. 

- Боже мой!-воскликнулъ Брiанъ. 
- Въ комнат'\) никого не было, дверь 
въ спальню была закрыта . Старый Си
монъ пересталъ полоскать зубы. Что
бы это значило? 
Онъ мысленно пере н е сся во Дворъ, 

ГДЪ вид:lшъ челов'вка, С ПУCI<авшагося 
съ лtстницы." человtка , похожаго на 
шотландца, искаженное лицо котога· 

го онъ копиро валъ. 

- Ахъ! - воскликнулъ Брiанъ.
Онъ нечаянно · споткнулся о скрипку, 
и струны ея задрожали. 3ВУI<И ихъ 
ПОI<азались ему звуками грома, ко

торые сзывали сюда людей. Брiа[;ъ 
поспtшилъ къ дверямъ и распахнулъ 

ихъ. Не слышно было ни звука 11 ни· 
ю\кого признака жизни. Дыхан iе ero 
сдtлалось еще болtе затрудните.!Jb· 
нымъ, и онъ зажегъ другую сш;ч

ку. Онъ узналъ, что сейчасъ уви,цит'ь 
что-то, l1егооН'ъ 1-Ie хотi>лъ бы Б),!· 
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дЪть. Онъ прищурилъ глаза и поло· 
жилъ реводьверъ въ карманъ. Что-то 
подсказало ему, что ()нъ больше ему 
не нуженъ. Онъ оглянулъ комнату 

при свътъ спички . НIj. полу валялись 

странная и стращная куча какихъ-то 

предметовъ, а на кро-: 

вати не было даже и 

матраца. Все, что 
должно 'было 6ыть на 
ней, валялось на полу. 

Спичка погасла . 
- Боже мой! -, ВОС

I<ЛИI<НУЛЪ снова Брi
анъ.-Душа его окон

чательно очистилась 

отъ посягательства на 

убiЙСТВО. Мысль о воз

можности его каз?-" 

лось невtроятноЙ. А 
между тъмъ ему ка 

залось, что это онъ ' 
убl-\ЛЪ 'дядю и потомъ ' 
прикрылъ его сверху. 

- Постельнымъ ... 
постельнымъ 6tльемъ 
и... матраЦОМЪ,-ска

залъ Брiанъ. - Онъ 
6ылъ увъренъ, что 
найдетъ стараго Си- , 

u \ 

мона подъ :нои ку-

чей вещей. Онъ ИЛИ " 
шотландецъ совер - ""';' .",'.-' ---"" 
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А между тъмъ, онъ чувствовалъ, 

что сдtлалъ это, и въ то же время 

торжествовалъ, сознавая, что это 6ы
ЛО , дtло не его рукъ. 
, - Это дtло того человtка, - го
ворилъ онъ, думая О томъ, какъ чув-

шилъ это у6fйство , 
и60 не въ силахъ были 
выносить60льшеэтого 
человЪка. Нtсколько 
минутъ не могъ онъ 

отдълить своего обра· 
за отъ образа того 

Онъ нашелъ стараго Симона подъ матрацемъ .•. 

человtка, I<ОТОРЫЙ совершилъ убiй· 
ство. Въдь и онъ шелъ сюда съ та· 
кимъ же 6Е'ЗУМНЫМЪ намtренiемъ. Тъ 
же мысли были и у того человtка. 
Нtтъ ли и теперь его здtсь? У6iйца 
оставляетъ , кромъ убитаго, еще кое
что позади се6я ... частицу самого себя , 
занятую наблюденiемъ совершеннаго 

имъ . 

-- Да, онъ подъ той I<учей,--ска
залъ Брiанъ, - и мертвый. Но не я 
сдtлалъ это. 

ствуетъ себя тотъ человtкъ, Kal('b 

онъ выглядитъ И что дtлаетъ. Онъ 
у6илъ человtка, прикрылъ его и ушелъ 

въ перву ю комнату искать там;' че· 
го-то. 

- Искалъ, BtPHO, бумаги, доказа
тельство своего долга, - сказалъ 

Брiанъ, дрожа 'всъмъ тtломъ, ' И съ ' 
этими словами вернулся обратно въ 
прiемную, зажегъ газъ и самъ уди· 

вился, что дtлаетъ все это относи· 

тельно спокойно. И тотъ человtкъ 
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6ылъ , вtроятно , спокоенъ. Брiанъ - Мертвый музыкаНТъ,-подумалъ 
взглянулъ на конторку. Брiанъ . 

- Тамъ должно 6ыть его завtща- Въ центръ л6а онъ увидtлъ не-
нiе,-сказалъ Брiанъ.-Онъ зналъ, въ 60льшое синее пятно . 
какую клътку Г/оложилъ его, въроят- - Рана отъ пули , - подумалъ 
но, старикъ. Но его не оказалось Брiанъ.-БtдныЙ, бъдный старикъ! 
тамъ . Брiанъ подошелъ къ камину и, ОНЪ 1I0ЛОЖИЛЪ подушку подъ его 
ставъ н'а колtни, разрылъ кучу золы ГОЛQВУ, всталъ съ колtнъ и вы wелъ 
и полусгоръвшихъ бумагъ. НЪКОТО- изъ комнаты, слегка пошатываясь. 
рыя изъ нихъ сгорtли совершенно; Онъ чувствовалъ слабость, зато мыс
среди полусгорtвшихъ оказались до- ли его прояснились совершенно . 
кументы, векселя и закладныя. Въ Онъ спустился СЪ лtстницы. ГАt-тО 
глаза ему бросился вдругъ треуголь, во ДВОРЪ пробило десять часовъ . Че
ный обрывокъ бумаги и на немъ сло- ловъкъ высокаго роста шелъ по дво, 
ва: «Все свое имущество завtщаю ». ру. Нtтъ, это не шотландецъ, - по
Онъ схватилъ его и сжегъ, поднеся думалъ Брiанъ. Бtдный шотландецъ! 
къ газовой трубкt. Брiанъ шелъ, спотыкаясь на каждомъ 

- Я имtю право на ЭТО,-сказалъ шагу. Проходившiй мимо адвокатъ 
онъ. - Почему нtтъ... почему? Кло- подумалъ, что онъ пьянъ , И пошелъ 
чокъ все равно пропалъ 6ы . Не й сжегъ къ нему навстрtчу съ распростерты
его... а онъ умеръ. У нихъ 6удутъ ми руками. 
деньги. - Мой .... мой дядя умеРЪ,-сказалъ 

«У нихъ» ... У жены и ре6енка. Онъ Брiанъ. . 
не думалъ о томъ, что И У него 6у- - И мой также,-отвtч алъ адво-
дутъ деньги. Онъ снова вошелъ въ катъ. 
спальню и зажегъ тамъ газъ. Брiанъ засмtялся . И адвокатъ за-

- А что, если онъ не умеръ?- смtялся, наткнувшись на кого-то, 1<0-

подумалъ онъ. - Жалость пришла торый извинился передъ нимъ на ан
вдругъ къ его сердцу. Онъ снялъ МNГЛiйСКОМЪ языкt, НО съ шотландскимъ 
трацъ и простыни, которыми 6ылъ акцентомъ. Чело ~ "ВКЪ этотъ не смtял
прикрытъ старикъ ... Убитый лежалъ я, хотя слышалъ, вtроятно, что они 
на спинt. Брiанъ съ искреннимъ огор- говорили. . 
ченiемъ опустился на I<олtни. Онъ прошелъ вслtдъ за Брiаномъ 

- Да, онъ умеръ,-сказалъ Брiанъ. къ комнатт. при вратника и слышалъ 
-и какъ онъ хорошо выглядитъ . . все, что тотъ говорилъ послtднему. 
Какъ ни странно, но убиты й выгля- Брiанъ увидtлъ его . 

дtлъ хорошо; лицо было покойное, - Человtкъ, который былъ сегодня 
мирное, на немъ ПОI<оилась печать вечеромъ у моего дяди, - сказалъ 

величiя.... Выраженiе алчности, же- Брiанъ привратнику, - и ссорился съ 
СТОКОСТИ, все исчезло ! нимъ, 6ылъ ... 6ылъ иностранецъ. 
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~ Разсказъ И. ФИ nnЬПОТСА. 

~~E' ======:::::::=а18~8ЕЕ~======!!ЕС=::::З===3' 1 ~;ю 
Былъ вечеръ субботы, и въ тавеРН1? 

«Плюмажъ» собралась изрядная ком
панiя сосtдеЙ. Зима , въ тотъ годъ 
была жестокая, и голодъ, словно во

оруженный съ головы до ногъ 'непрiя
тель; врывался почти въ каждый домъ_ 

Лошадей въ серединt февраля отпра

вили въ долины, гдъ онъ сами должны 

были добывать себt пропитанiе; но 
посылать на болото что-либо живое 
значило обрекать его на смерть. Ме., 
тели' слtд6вали за метелями, и снъгъ 
на съверныхъ склонахъ горъ началъ 

таять только въ маЪ. 

Разговоръ въ тотъ вечеръ шелъ о 

старыхъ временахъ и о такихъ собы
тiяхъ, о которыхъ всъ знали только 

по разсказамъ своихъ отцовъ и дъ
довъ. Поводъ къ этому разговору по

далъ вчерашнiй ' случай. Самуэль Бо
нусъ, церковный сторожъ, сообщилъ; 
что онъ наткнулся на трехъ человtкр, 

спавшихъ подъ портикомъ церкви. 

Всъ они оказались бродягами, кото
рые укрылись тамъ отъ непогоды; 

Самуэль сказалъ, что не пойди онъ 
туда, чтобы наклеить на стъну объ
явленiе, всъ они замерзли бы до утра, 
такъ к'акъ было двадцать градусовъ 
мороза, а у бtднягъ ничего не было 
на тtлt, кромъ лохмотьевъ. 

Случай этотъ напомнилъ старому 
Гарри Гоуки одно происшест!3iе, быв
шее много nътъ тому назадЪ. 

- Случилось это при жизни препо
ДОбнаго Валлеторта,-сказалъ онъ;
мой дъдъ исполнялъ .обязанности цер
ковнаго сторожа, какъ вотъ теперь 

Бонусъ. Преподобный Валлетортъ былъ 
человtкъ nривtтливый, довtрчивый, 

скорЪе ангелъ, чtмъ человtкъ. Лицо 
его сiяло кротостью, даже святостью, 

МОжно сказать; мой дъдъ говорилъ, 
что, превратись его стихарь въ крылья, 

которыя черезъ окно въ церкви унесли 

бы его на небо, рtшительно никто 
не удивился бы этому. Но слишкомъ 
большое довtрiе съ его стороны по
служило ему же во вредъ. Онъ не 
достаточно строго относился къ пре

ступникамъ и когда говорилъ съ ними, 

то въ словахъ его слышалось сомнъ

Hie въ наказанiи за грtхи. Добрая 
душа его возставала противъ огнен

наго озера и была полна надежды. А 

это штука опасная. Не нужно, конечно, 
душить насъ за гщ,JЛО въ юiждой про
повtди,-но зачtмъ умалчивать объ 

адЪ? .. Не слtдуетъ ~абывать о суще
.ствованiи такого мЪста. Преподобный 
Валлетортъ получалъ иногда предосте
реженiе въ томъ, что дiаволъ бодр
ствуетъ и дtятеленъ, какц пчела; 
перелетая изъ одного города въ дру_ 

гой, заглядывалъ онъ иногда и въ 

Дартмуръ. Бродяги частенько ночевали 
въ церкви, которая по приказанiю 

преполобнаго отца оставалась всегда 

ОТКРЫТQЙ. И вотъ въ одно прекрасно(: 

утро старый Данiе,ЛЬ Гоуки поспtшилъ 
въ викарiатъ и д.оложилъ, что какой-то 

человtкъ провелъ !50ЛЬШУЮ часть ночи 
въ церкви. Викарiй улыбнулся, какъ 
ангелъ, и сюtзалъ моему дъду: 

- Что жъ изъ этого, мистеръ Го
уки? Гдъ же б~днягt найти лучшiй 
прiютъ, какъ не въ ДомъОтца Сво
его? 

, -Несогласенъ, ваше преПОДОбiе,
отвtчалъ церковный СТОРОЖЪj-БОЛЬНQ 
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6удетъ вамъ слышать, что 6t,дняга 
унесъ подсвt,чники съ престола и 

выпилъ освященное вино до послtд

ней капли. 
А подсвt,чники были сдt,ланы изъ 

хорошаго серебра и пожертвованы 
эсквайромъ Бассетомъ въ память его 
умершей жены. Когда эсквайръ узналъ 
объ этомъ, онъ прit,халъ въ викарiатъ 
и, надо полагать, съ плеча отчиталъ 

преподобнаго Валлеторта. Сказалъ 
ему, чтобы церковь была заперта и 
нътъ сомнt,нiя, что Валлетортъ съ 
этихъ поръ понялъ, до чего можетъ 

опуститься голодный и бездомн'ый 

человtкъ. 

- Валлеторты люди хорошаго ро
да.- шазалъ фермеръ Мэмфордъ,-и 
семья наша въ теченiе многихъ поко

л'tнiй роднилась съ ними. Мы всеГД<t 
арендовали у нихъ землю лtтъ двt,сти 

подъ РЯДl:- . Одинъ изъ Мэмфордовъ 
выручилъ ихъ ВЪ одномъ случаt, ког

да одинъ изъ Валлетортовъ 6ылъ при
говоренъ къ висtлицt за покражу 

овцы. Я не помню ПОДРQбно всъхъ 
фактовъ, но мой дъдъ Чарльзъ, кото
рый и былъ тъмъ Мэмфордомъ, до 
самой смерти часто разсказывалъ объ 

этомъ. 

Зная хорошо, что во всей нашей 

мt,стности не было лучшаго разсказ
чика, какъ Роулендъ, содержатель та
верны, я ~казалъ ему: ~ 

- Не можете ли вы зсказать 
.намъ 06ъ этомъ, Джонни? 

- Пожалуй, Томъ Теригль, мнъ все 
это дъло хорошо извъстно, а фер

меръ Джимъ почему-то за6ылъ его. 
- Дъло такое, что стоитъ разска

зать, и я радъ буду еще разъ прослу
шать еГО,-сказалъ фермеръ.-Я хочу 
знать всъ факты, Валлеторты мнъ род
ственники. Я былъ согсtмъ еще кро
шечнымъ мальчишкой, когда мой дtдъ 
умеръ. 

И BCt мы, и Гарри Гоуки,' И Я,и 
Моисей Беттъ, нашъ молчаливый прiя
тель, просили Роуленда разсказать. 

- Разскажите, сосtдъ, - сказалъ 
Моисей Беттъ. Роулендъ засмtялся и 
согласился исполнить нашу прось6у. 
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- Два слова Бетта равняются че
тыремстам'Ъ' словъ другихъ людей,

сказалъ Джонни.-Онъ выразилъ же
ланiе слышать и услышитъ. 

Чувствуя, что онъ сдtлался цент
ромъ всеобщаго вниманiя, Моисей вос
пользовался этимъ и сказалъ еще два 

слова. 

- Всtмъ виски~ 
Не ч асто ПОДНОСИJl~D онъ намъ такое 

угощенiе, а потому Роулендъ, опасаясь, 
что онъ измtнитъ свое намърен iе, 

поспtшилъ подать каждому то, чего 

онъ желалъ. Мы выпили за здоровье 

Бетта, и Джонни приступилъ къ раз
сказу. 

- BctMn давно ' уже извt.стна по
говорка, что у хорошихъ пасторовъ 

всегда бываютъ скверные сыновья, 
хотя не думаю, что6ы это была правда. 
Мальчиковъ всегда строго держали у 

духовенстеа, и когда имъ удавалось 

из6tжать домашняго надзора, онн 

распускались и становились необуздан
н'ве тъхъ, которые хотя до HtKOTO
рой степени пользовались свободой. 
Такъ это или не такъ, но второй 

сынъ пастора Валлеторта былъ кутила 
и траТИJlЪ 60Jiьше, чъмъ могъ ему 

давать отецъ. ЛеСJlИ Валлетортъ звали 
его; онъ былъ любимцемъ матери, 
которая была ~OДOMЪ изъ Сомерсета 
и держала себя. очень гордо и над· 
менно. Леспй жилъ только спортомъ 

И до бсзумiяувлеl<ался имъ. Онъ н и 
надъ чъмъ не заДУМblвался и траТIIЛЪ 

даромъ свои СИЛЫ, мужество и способ- . 
ности. Bct мысли его 6ыли сосредо
точены на своихъ рукахъ, ибо онъ 
быг.ъ перпымъ борЦОIl1ъ въ Дево 1'5. 
Говорятъ, будто онъ боролся въ Лон-. 
донъ въ присутствiи Георга [[[ 

Въ умъ-то его не было того равно
вtсiя, какое бы 110 въ его тtл'ь, и онъ 
скоро сдълался игрушкой 6езпутныхъ 
людей, смертельно ОГОР'lая своего отца . 

Старшiй . брать его, военны.Й, неодно
кратно уговаривалъ мистера Лесли 
бросить спортъ, да и отецъ съ своей 
стороны дtлалъ все, что могъ. 

Лесли 6ылъ красивый юноша съ 
6tлокурыми, вьющимися волосами 1-1 
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голу6ыми глазами и съ такимъ же 

до6рымъ сердцемъ, какъ у его отца. 
Но онъ 6ылъ сла60характерный и въ 
то время св'оеволь'ный, унасл1;ДОEllJ,вшiй 
упрямство и смtлость своей' матери; 
перейди къ нему хоть частичка ея 
гордqcти, онъ ... 6ылъ бы. спасенъ. Но 
онъ не понималъ значеНlЯ этого слова 

и въ . равной степени готовъ 6ылъ ве
сти Зl;fакомство и съ 6родягами, и съ 
епископ'ами. 

BpeMSl было тогда суровое, куда 

суровъе, чtмъ теперь; законъ, и· 6езъ 
того слабый, въ настоящее время, 6у
детъ съ каждымъ годомъ еще слабtе; 
но тогда онъ былъ ужасомъ всъхъ 

злодtевъ. Преступниковъ вtшали въ 
то время даже за покражу овцы; 6/:>1-
вали случаи, ' когда ихъ вtшали въ 
ц1шяхъ съ цtлью предупредить пре

ступниковъ, чтобы они 6росили свое 
преступное дtло, ~сли хотятъ жить 

въ Mipt и покоЪ. Когда челов1ща при
говаривали къ повtшенiю въ цtпяхъ, 
кузнецу приказывали сдtлать желtз
ную клtтку, куда 6росали т'lшо по
в-Вшеннаго и затtмъ ее подвtшивали 

къ дереву въ какомъ-ни<>удь мъст-В, 
гдъ ее могли видtть всъ проходившlе 

мимо люди. Тамъ Т'ВЛо преступника 
оставалось до тъхъ поръ, пока птицы 
не склевывали всего мяса, а оставшiяся 

кости падали на землю между прутья- . 

ми клtтки. 
Бам'Ь, я думаю, и въ голову НИКQгда 

не приходило, ·что6ы сынъ какого· ни-
6удъ 60гатаго человtка могъ кончить 
свою ·жизнь такимъ ужаснымъ обра

зоМъ. Такое страшное наказанiе 6ыло 
придумано для разбойнИI<ОВЪ, для тъхъ 
кто 06крадывалъ лавки, таскалъ ко
шельки изъ кармановъ, для всякихъ 

воровъ во06ще, но ему ръд/<о подвер
гались люди изъ хорошей сеМЫI.правда, 
между раз60йниками большой дороги 
попадаются иной разъ и ]Jюди знат
наго происхожденiя,-·НО мыслимо ли, 
чтобы такой челов-Вкъ, какъ Лес.ли 
Валлетортъ, занимающiй хорошее 06-
щественное положенiе, получ14вшiй об
разованiе, сынъ благочестиваго свя
щенника, могъ быть обвинен'Ь В'Ь 

1IU'io III'II&.II)ЧW, В. 2. 
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кражt овцы, опозоривъ себя передъ 
всtми людьми? 

Укралъ онъ, разумtется, не съ ТОЮ 
цtлью, с'Ь какою крали пюди, у кот 0-
рыхъ умирали съ голоду дtти И жена, 

какъ это часто случалось въ то время 

у насъ въ Дартмур-В. Мистеръ Лесли, 
больше жизни любившiй всякiя тем· 
ныя предпрiятiя, побился объ закладъ, 
что надънетъ на шею петлю висtль. 

ника, иди сдtлаетъ что-нибудь, за 
. что его повtсятъ. Онъ укралъ овцу, 
приказалъ её зарtзать и ея мясомъ 
угостилъ своихъ прiятелеЙ. Говорятъ, 
что въ то время, когда они tли бара
нину, обильно поливая ее соусомъ 
изъ каперсовъ, который перекатывали 

по столу въ серебряной лодочкt: ,<ъ 
нимъ явились представители закона и 

потребовали молодого Валлеторта къ 
допросу. 

Онъ со смъхом'Ь послtдовалъ за 
ними, ибо не сомн-Ввался, что, узнавъ 
всю истину, заставятъ его уплатить 

фермеру стоимость овцы, и тъмъ дtло 
кончится. А между тъмъ его отпра· 
вил~ въ ;;1ксетеръ, гд-В въ то время 
была сеССiя; судья составилъ обвине
Hie, и прщ:яжные, въ числt которых'Ь 
находился республиканецъ-кожевникъ, 

ненавид-Ввшiй людей болtе высокаго 
происхожденiя, признали его винов
нымъ. Въ одинъ И тотъ же день су
дился вмъстъ с'Ь нимъ за то же пре

ступленiе Джекобъ Пренч'Ь, и ихъ 060-
ихъ приговорили къ смертной казни 

на висtлицt, а тtла ихъ приказано 
было повtсить въ I<лtткt на страх'Ь 
всъмъ преступникамъ. 

Семья молодого челов-Вка сдtлала 
все, что только было въ ея . власти, 
чт()бы спасти ero. Но народъ въ то. 
время былъ сильно вооруженъ цро

тивъ господъ, и ничто, казалось, не 
могло поколебать рtшенiя закона. 
Судья, человtкъ суровый и неумоли
мы" радикалъ, не соглашался взять 
обратно своего I1риговора, а наРОД1 , 

6ылъ ожеСТOiIенъ войнами и смутами. 
Время было, однимъ словомъ, такое, 
что и думать нечего 6ыло, чтобы 
140)I(НО было I!редотвратить повtшенiе 

.& 
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преступниковъ, совершившихъ покра · 

жу овецъ. 

Смертная казнь П ренча и Валле
торта должна была совершиться про

тивъ тюрьмы въ ЭксеТОР'Б, а Т'Ела ихъ 
въ клtткt повtшены на деревt на 
«Висtличной ropt» между Тевисто 
ком., и Линдфордомъ въ ДЩJТмурt. 
Дtдъ Гарри, Чарльзъ Гоуки, хорошо 
помнилъ стараго кузнеца Саула Те
кера изъ Линдфорда, который всегда 
дtлалъ эти клtтки и получалъ за 

каждую изъ нихъ ПО пя ти совереновъ . 

Пасторъ Валлетортъ, измученный 1'0-

ремъ, проводилъ цtлые дни на колt

няхъ, со слезами умоляя Бога спасти 
его сына, а жена его со всtмъ пыломъ 
текущей въ ея жилахъ Сомерлетской 
крови, съ рвенiемъ истой тигрицы 
вступила въ борьбу за своего любим
ца. Она находила законъ слишкомъ 

'суровымъ и, если можно такъ выра

ЗИl ься, всtми силами старалась обойти 

его. Она отличалась рtдкимъ умомъ 
и рtдкой смtлостью, а теперь каче· 

ства эти болtе чtмъ когда-либо были 
ей необходимы. Ей былолtтъ пять
цесятъ или около этого; холодная и 

н~дменная, гордая и тщеславная, она 

не могла допустить той мысли, чтобы 
сынъ ея погибъ такою постыдною 

смертью. Она предпочитала, чтобы 
онъ покончилъ самъ ' съ собою; гово
рятъ, что она, придя къ нему на сви

данiе, передала ему кольцо съ ядомъ, 

полученное ею въ наслtдство. Но это 

она считала 110слtд~ъ, отчаяннымъ 
средствомъ и, цtлуя го на прощанiе, 

шепнула ему нiскольк словъ, гово
рившихъ ему cKopte о жизни, чtмъ 
О смерти. Ей пришлось много чего 

. сказать ему, а такъ какъ тюремщики 
были на ея сторОНЪ, ибо въ карма
нахъ ея было всегда золото, то они 

снисходительно отнеслись I<Ъ послtд

нему свиданiю матери съ сыномъ. 
Исполненiе приговора шло своимъ 

путемъ и осужденные преСТУl ники 

ст'ояли въ назначенный часъ подъ ви 
сtлицей и вдвоемъ отправились въ за

грОбный мiръ. Народъ закричалъ, за
шум'Влъ, выражая нгудовольствiе, но 
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порядокъ 6ылъ скоро водворенъ. П~ 
прошествiи извtстнаго времени тtла 

спустили внизъ ; явился тюремный док
торъ, который осмотрtлъ ихъ и' до 
ложилъ присяжнымъ, что преступнv.ки 

HecoMHtHHo кончили свою жизнь. 
Весь Эксетеръ былъ ВЗволнованъ въ 

эту HO'ib. Чернь подожгла домъ ко
жевника, который былъ старостой 
присяжныхъ и главнымъ ВИНОЕНИI(ОМЪ 

осужденiя Валлеторта, затtмъ сдtлала 
куклу, изображающую судью, и сожгла 
ее на KOCTpt 8Ъ дворt Собора. Но 
исторiя этимъ не кончилась, и вы сей
часъ узнаете, что случилось въ ночь 
послt совершенiя смертной казни. 

Когда народъ разошелся, изъ-за 
тюрьмы выtхала большая телtга, ко
торою управлялъ ' Николасъ Перри. 
Рядомъ съ нимъ сидtлъ ·о.qинъ изъ 
тюремщиковъ съ заряженнымъ ру

жьемъ, а на заднемъ концt телtги два 

солдата также съ заряженными ру

жьями; на днt телtги лежалинасоломt 

тtла Пренча и Валл :торта. Ихъ везли 
въ Тевистокъ, чтобы, согласно приго
вору. повtсить въ клtткt на «Висt-
личной ropt». . 

За остальную часть исторiи я могу 
поручиться, потому что Никъ Перри 

былъ родомъ изъ Дартмура и я былъ 
мальчикомъ, когда о немъ вспоминали 

старики ' Эксетера. 
Телtга катилась по дорогt; лошади 

6tжали рысью, и до полуночи ничего 
не случилось. Послt полуночи, KOI'
да телtга находилась неподалеку 
отъ не60ЛЬШОЙ деревушки Зиль, ее 
остановилъ какой-то пtшеходъ, гор

батый старикъ, умоляя Христомъ 
БогОмъ подвезти его. 

- Я шелъ пtшкомъ часовъ двt-
. надцать, нигдt не останавливался , и 

усталъ до смеРТИ,-сказалъ онъ.-Я 

иду I(Ъ своей умирающей женt ... Доб

рое · дtло сдtлаете, если подвезете 

больного. 
Ilерри, который всегда былъ готовъ 

сы грать какую-нибудь штуку, не прочь 
былъ и теперь посмtяться;толкнувъ 
незамtтно въ 60КЪ тюремщика и под
мигнувъ ему, онъ сказалъ старику: 
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- Почему нътъ, товарищъ! Полъ
зайте на телъгу и ложитесь на солому. 

Тамъ лежатъ еще двое-спятъ, какъ 

убитые. Можете лечь рядомъ съ ними, 

если хотите. Не разбудите ихъ тольки: 
они изму чены еще больше вашего. 

Солдаты поняли, что онъ хочетъ 
подшутить надъ старикомъ; они по

спъшили подать руку и помогли ему 

взобраться на телЪгу. Телъга двину
лась дальше. Прошло немного времени 
и путнику не понравилас ь, повидимому, 

лежавшая на днъ телъги компанiя. 

Съ громкимъ крикомъ испуга БСКО-' 
чилъ онъ: 

- Они мертвые!-заревълъ онъ.
Клянусь Богомъ мертвые!--И не дожи
даясь, nOI<a остановится телъга, пры
гнулъ на землю и скрылся въ темнотъ 

такъ скоро, какъ ТОЛЬКО могли снести 

его хромыя НQГИ. 

Солдаты и Apyrie провожатые хохо
тали до упаду и въ самомъ веселомъ 

настроенiи духа подъъзжали къ Оки

хемптону. Каждый изъ нихъ, кромъ 
того, былъ радъ скоръе избавиться 
отъ своего зловъщаго груза. Но смъхъ 
ихъ продолжался не долго; вмъсто 

этого, по спинъ ихъ пробъжалъ мо, 
розъ, ноги затряслись и волосы встали 

дыбомъ. Въ телъгъ послышался го
лось ... Перри закричалъ, каl<Ъ безум
ный, выпустилъ изъ рукъ возжи И 

едва не упалъ 6езъ чувствъ на руки 
тюремщика. Сзади него потянулась 
изъ телъги чья-то рука и легла ему 

на плечо. 

Начинало уже разсвътать, и при 

тускломъ свътъ начинающагося ' дня 

онъ УВИДЪЛЪ, что это хромой старикъ, 
С'Iщобородый, горбатый .и въ изодран-

ныхъ сап~хъ. 
- О, св тые ангелы!-воскликнулъ 

Николасъ рри.-Кто вы и откуда 
вы появились? Не вы-ли сtли къ намъ 
въ телъгу, и затtмъ, увидя мертвыя ' 

тъла, испугались и выпрыгнули вонъ? 

- Выпрыгнулъ? И не думалъ,-ОТ
въчалъ старикъ.-Я такъ былъ радъ, 
когда почувствовалъ подъ собою со

лому, что сейчасъ протянулъ свои 
усталые члены и заснулъ. Выпустите 
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меня, пожа.луЙста, 51 доъхалъ до мъста 
своего назначенiя. Спасибо, что под
везли. 

Всъ был и поражены, когда, ос мот
рtвъ телtгу, увидtли, что на дн13 ея 

осталось только одно мертвое тЪло. 

Они зажгли фонари, перерыли солому, 
но нашли только т13ло Джекоба Прен
ча, а богатый повъшенный преступ
ник'Ь Лесли Валлеторт'Ь' куда-то исчезъ. 

Тогда они " ръшили, что слъдуетъ 
арестовать горбатаго старика, но пока 
они возились съ СОЛОМОЙ, ' отыскивая 

пропавшее тъло, старика уже и слtдъ 
простылъ. При CBtTt начинающагося 
дня они легко видъли улицу ОIПlхемп

тона и дома по 06t ея стороны, окна 
которыхъ 6ыли еще закрыты. Но 
улица была пустая. 

Да, ловко 6ыла устроена вся эта 
штука и потребовала знатнаго коли
чества денегъ. Никто, разумъется, не 
узналъ ничего, несмотря на подняв

шуюся кругомъ суматоху . Палачъ 

клялся и божился, что веревка была 

прилажена, какъ слtдуетъ, докторъ 

увtрялъ, что не могъ ошибиться въ 
смерти молодого Лесли Валлеторта. и 
солдаты, которые везли тtла, клялись 

также, что они 6ыли меРТl3ые. Оста
лось доказаннымъ лишь то, что онъ 

уступилъ свое мъсто старику, а самъ 
выпрыгнулъ изъ телЪги. 

А случилось все это вотъ какимъ 
06разомъ. Мать присужденнаго къ 
смертной казни Лесли поняла, что 
только ПОДКУПЪ можетъ спасти жизнь 

ея сына, и рtшила пожертвовать поло
вину своего не60ЛЬШОГО капитала. Она 
06ратилась прежде всего къ палачу и 
спросила его, есть ли возможность 

спасти ея сына, на что тотъ ей отв;[:,-

тилъ, что все зависить отъ его ИСКУС

CТBa~ Онъ сдержалъ свое слово и по
лучилъ, говорятъ, двъсти-триста Фун

ТОВЪ стерлинговъ. Веревка, какъ ви
дите, покорна тому, кто черезъ нее 

получаетъ средства' I<Ъ существованiю; 

палачъ устроилъ нtчто въ родъ твер

даго ошейника изъ пеньки и наки
нулъ его такимъ образомъ, что осу
жденный висtлъ на челюстяхъ и ве· 
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ревка не задавила ero. Валлетортъ 

-долженъ Cjылъ, с.ъ своей стороны, по
мочь и, видя, что происходитъ съ его 

товарищемъ, долженъ 6ылъ продt.лать 
то же самое и притвориться мертвымъ. 

Тюремный доктOj'Ъ на скорую руку 
. ОСlИотрt.лъ казненныхъ, а затt.мъ 

осмотрt.лъ ихъ и его аССИСТентъ. Оба 
они получили, я /думаю, тысячи двъ,
три Фунтовъ за свои труды. Bct. трое 
способствовали сохраненiю жизни бt.д

няги, и Лесли Валлетортъ былъ Прl'з
нанъ присяжными такимъ же мертве

цомъ, какъ и Джекобъ Пренчъ. Воз
ница и тюремщикъ увt.ряли. что онъ 

былъ холодный и окоченt.лыЙ, когда 
они клали его въ телt.гу. Нt.тъ COMHt.
нiя, что они все прекрасно знали и 
участвовали въ заговорt., за что полу
чили вознагра·жденiе. Принималъ въ 
этомъ участiе и Чарли Мэмфордъ, 
дъдъ фермера ДЖИМil. Это онъ про- . 
силъ подвезти его въ телt.гt., PI затt.мъ 
поднялъ крикъ и притворился испу

ганнымъ,-но выпрыгнулъ изъ телt.ги 
не онъ. Никогда мистеръ Лесли не 
нуждался такъ въ мужествt. и ловко

сти, какъ въ Т0ТЪ ужасный день; бла
годаря мужеству и водКt., которую 

. ему подсунулъ Мэмфордъ, . соскочилъ 
онъ на землю и скоро . скрылся изъ 

виду. Въ ста шагахъ отъ Уиддонскихъ 
песчаныхъ холмовъ его пdджидала 

мать въ экипажt., запряженномъ па

рою быстроногихъ лошадей. Не про
шло и двадцати четырехъ часовъ, какъ 

онъ уже уt.халъ изъ Англiи. Когда 
иласти явил~сь къ пастору, онъ могъ 
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ТОЛЬКО увf,рять, что невиновенъ въ 
этомъ дt.лt., какъ новорожденный ягне

нокъ, и ничего рt.шительно не знаетъ. 

Онъ говорилъ сорершенную правду, 
ибо жена, хорошо знавшая его, скрыла 
отъ него свои планы 'изъ опасенiя, 
чтобы онъ не выдалъ всего . 

- Я только молился Всемогущему 
и просилъ Его спасти несчастнаго,
с::казалъ почтенный старикъ,-а ни

кому не воспрещается молиться за 

своего заблуждающагося сына. Но какъ 

случилось, . что Господь отвt.тилъ на 
мои мольбы и кто былъ Его орудiемъ, 
этого я положительно не понимаю. 

И старикъ такъ и умеръ, ничего 
не зная. Онъ не вынесъ сильнаго по
трясенiя и у.меръ, не зная о томъ, 
что Лесли отыскалъ своего военнаго 
брата, который служилъ подъ началь
ствомъ Веллингтона, и Записал.ся въ 
его полкъ подъ вымышленнымъ име

немъ. 

Впослtдствiи онъ былъ поми.цо
ванъ и в~рнулся на родину, не Опа

саясь больше никакого преслt.дованiя. 
Но истины никто не зналъ до тt.хъ 

поръ, пока онъ не открылъ ее на 

своемъ смертномъ ложt., когда BCt., 
кто помогъ ему спастись, а въ 'томъ 
числt. и его мать, давно уже умерли. 

Ht.KOT·opble не повt.рили егс. разсказу 
и говорили, что онъ былъ не въ своемъ 
YMt., который былъ затуманенъ при
ближающейся смертью. Но все это 
была истинная правда и лучшаго раз
сказа не подыскать для зимняго ве
чера. Не правда·ли? 



ЧЕЛОВ1)КЪ У иаГОJОВЬН, 
Разсказъ ДЖЕМС-А БАРРА. 

'~...,~-------..----=::;..;; 

ОБblКНОВЕННО Крэнъ Адамсъ спалъ 
крtпкимъ спокойнымъ сномъ . . Му

чительная безсонница ръдко посt
щала его. Крэнъ Адамсъ спалъ, какъ 
спятъ люди физически здоровые и 
матерiально обезпеченные, мозгъ ко
торыхъ въ продолженiе дня не зани

мался разрtшенiемъ трудныхъ про
блемъ. Онъ ложился обыкновенно въ 
одиннадцать часовъ и вставалъ въ 

половинt восьмого, основательно вы
спавшись. 

НО на этотъ разъ обычный поря
докъ6ылъ нарушенъ: 6езъ всякой 
видимой причины, онъ проснулся въ 

половинt четвертаго ночи (по свtтя

щимся часамъ на его ночномъ сто

ликt) и никакъ не могъ заснуть. 
А между тъмъ все какъ нельзя 60лtе 
располагало ко сну: ночь 6ыла темная, 

безлунная, на дворъ одноо6разно и 

тоскливо завывалъ вътеръ - предвt

стникъ при6лижающейся зимы, напt
вавшiй 6аюкающую пtсенку тому, кто 
уютно лежитъ въ МЯГКОЙ постели; ни

какой постороннiй шумъ не нарушалъ 
тишины комнаты, въ которой лежалъ 

Адамс;но тtмъ не MeHte онъ не 
могъ с мкнуть глазъ,-или, BtpHte, 
несмотр на то, что онъ упорно дер- · 

жалъ их СОМКНУТЫМИ, сонъ не при

ходилЪ. Онъ лежалъ совершенно не
подвижно, зная, что если станетъ 

ворочаться 11 метаться въ постели, то 

еще болtе отгонитъ бtжавшiй отъ 
него сонъ. И вотъ, мысль его невольно 
унеслась въ даль забытаго прошлаго, 
при воспоминанiи о которомъ онъ 

тихо вздохнулъ . А затtмъ мало-по
малу онъ настолько ушелъ В1, свои 
мысли и воспоминанiя, что не замt-

чалъ даже, что продолжаетъ бормо

тать, вздыхать и даже стонать время 

отъ времени. Онъ упорно не раскры
валъ глазъ, все еще надtясь, что 

сонъ придетъ. Глt·то въ отдаленiи 
часы пробили четыре. 

Ты что-то неспокойно спишь 
сегодня, - послышалось ему въ тем

нотъ, но Адамсъ не раскрылъ глазъ и 
даже не удивился. НИ одинъ мускулъ 

его не дрогнулъ. Единственное. что 
онъ с'дtлалъ, было то, что онъ за
таилъ дыханiе. 

Это замtчанiе донеслось до него, 
повидимому, изъ устъ человtка, ко

торый, должно· БЫТЬ, сидtлъ У самаго 
изголовья его постели; они 6ыли про

изнесены чюкойнымъ, явственнымъ 
полутономъ, какъ разъ настолько 

громко, чтобы онъ могъ ихъ разслы
шать. Онъ отлично сознавалъ, что 
звукъ этотъ не можетъ 6ыть услы

шанъ не только въ сосtдней комнатъ, 

но даже и въ ДРУГОМЪ . концt его 
спальни, и что тотъ, кто сдtлалъ 

это замtчанiе, видимо желалъ, чтобы 
только онъ одинъ слышалъ его слова. 

Это уже само по се6ъ 6ыло жутко, 
да и самое замtчанiе: «Ты что-то не 
спокойно спиlj.IЬ сегодня» - звучало 
какъ-то зловtще. 

Адамсъ не могъ принудитЬ се6я вы
-говорить хоть одно с,лово въ отвътъ 

на это замtчанiе; странность этого 

момента какъ бы парализовала всъ 

его движенiя. Онъ притаился и не 
шевелился, какъ выслtженный заяцъ, 

но при этомъ сознавалъ, что если 

разговоръ долженъ 6ылъ завязаться 
между нимъ й его невидимымъ гостемъ, 
то начать его долженъ послtднiЙ. 
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МОJlчанiе длилось долго, 1 ОМИ1 ~льно 
долго,. но Cl<олькоименно времени-
онъ не могъ бы с:казать. . 

В.отъ опять среди ночной тишины . 
изъ мрака раздался . тотъ же ГОЛ0СЪ: 

- Я не считаю НУЖНblМЪ Пр.еду
преждать тебя, чтобы · ты никого не • звалъ и не протягивалъ , рук\{ къ 

звонку. Твой здравый смыслъ долженъ 

подсказать .теб'В, что всякая попытка 
призвать на помощь . повл~четъ за 

собой твою гибель, безразлично., чего 
бы МН'В это впослtдствiи ни стоило. 
Ну, а теперь довольно объ этомъ. 
Я только еще разъ ., повторяю: ты что
то неспокойно спишь сегодня. 

. Адамсъ смочилъ языкомъ свои пере
сохшiя губы. До этого момента онъ 
считалъ себя челов'Вкомъ смtлымъ и 
рtшительнымъ, но теперь онъ въ со
тый разъ называлъ себя малодушнымъ 

трусомъ. НО ВМ'ВСТ'В CЪ ~ T'ВMЪ онъ 'внут
ренно признавалъ, что въ данномъ слу'" 

чаt чувство, . бл'изкое къ трусости, было, 
пожалуй, извинительно, потому что 
чеЛОВ1Шъ, лежавшiй въ постели, въ 

абсолютной темнот'В зимней ночи, 
рядомъ СЪ сидящимъ ПОд-!lt него не
изв'Встнымъ ему ' человtкомъ, неиз
въстно к!:!къ щ;оникшимъ t;юда, съ ' не
изв'Встнь!мъ намtренiемъ, е'стествеюю 
долженъ чувствовать себя безпомощ
нымъ. Все это пронеслось въ · головъ 

Крэна Адамса. въ тотъ моментъ, когда 
онъ готовился отв'Втить своему поеъ

тителю. 

- Да, я . что-то не могу заснуть 
сегодня, - вымолвилъ онъ, наконецъ, 

съ трудомъ . 
.....:.. 3начитъ, я былъ правъ, - про-

. должалъ тотъ же голосъ, - за по

слtднiе полчаса ты не .. спалъ ни ми
нуты, это фактъ. Почему? Развt ты 
вообще страдаешь безеонницей? 

- Нътъ, напротивъ того, это нъ
что совсъмъ непривычное для мег:я, 

И, насколько я помню, это случается 

со мной впервые. 

- И при этомъ нельзя сказать, 
чтобы это было прiятно? 

- Безусловно, - согласился Крэнъ 
\дамсъ. 
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- Такъ. Но не будемъ говорить 
такъ rPOMI<O; я не желаю доводить дtло 
до несчаетнаго случая. Скажи мнъ, 
почему же ты впервые томишься мучи

тельнои безсонницей? Говорятъ, въ 
такихъ случаяхъ хорошо помогаетъ 

чистосердечная исповtдь; а я какъ 
разъ самый подходящiй для роли иепо
вtдника субъектъ. Я лучше всикаго 
другого пойму и оцtню исповtдь лю 

бого. преступленiя, потому что я въ 
этого рода дtлахъ весьма свtдущъ. 

- Такъ вы ... вы ... преступникъ?~ 
ослабtвшимъ голосомъ' спросилъ 
Адамсъ . 

- Да, какъ и ты, я полагаю.'развt 
я былъ бы здtсь, ссли бы не былъ 
престуriникомъ. 

- Я полагалъ, что вы, можетъ 

быть, просто эксцентричный чело
вЪкъ ... 

Неизвtстный глухо разсмtялся. 
- Да, это было бы, пожалуй, чу

точку эксцентrично пробраться въ 
чужую квартиру ночью только для 

того, чтобы позабавить себя рискомъ 
быть принятымъ за грабителя, не 
правда ли? Но повtрь MHt, что меня 
привела сюда не эксцентричность, а 

. сам ~ й хладнокрОвный и обдуманный 
разсчетъ. А теперь, когда я уже здtсь, 
признаюсь, ты возбудилъ во MHt любо
пытство, и я хочу удовлетворить его. 

Я задамъ тебt рядъ вопросовъ, на 

которые прошу тебя отвtтить. Въ ма
терьяльномъ отношенiи ты, повиди

мому, хорошо обезпеченъ, ~e такъ ли? 
- Да. 

- И У тебя конечно, не мало 
друзей? 

Да, не мало . 
3начитъ, если у тебя , есть что

либо на совtсти, то содtяно оно 
было не теперь въ послtднiе годы, 
а когда-нибудь раньше? Очень многiя 
преступленiя не представляютъ собою 
соблазна для людей матерьяльно обез ... 
печенныхъ, юtкъ, напримtръ, грабежъ, 
воровство, вымогательство или даже 

самая пrостая недобросовtстность. 
Слtдовательно, то, что ты сдtлалъ, 
или то, чего ты не сдtлалъ, а ,дол-
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женъ 6ылъ сдtлать, - преступное 
дtянiе, которое мtшаетъ тебt теперь 

спать,-было совершено тобою давно, 
уже много лtтъ тому назадъ. Да? 

- Да, - подтвердилъ Адамсъ, ЧУВ
ствуя, что ему не подъ силу воздер

жаться отъ признанiя. 
- Какъ видишь, - продолжалъ го

ЛОСЪ,-я до извtстной степени фило

софъ въ этомъ отношенiи; меня 
интересуетъ самый процессъ преступ

ности, въ мозгу, т. е. влiянiе ея на 
мысли и COBtCTb человъка, до и послt 
преступленiя, въ тtхъ случаяхъ, ко · 

нечно, когда COBtCTb еще не совсtмъ 
заглохла. Въ данномъ случаt, она 
еще, по видимому, мива? 

- Я жалtю только о томъ, что 
она не всегда была жива, - просто
налъ Адамсъ. 

- О, такого рода пожеланiе является 
только у т БХЪ преступниковъ, ко

торые вступили на путь порядочности; 

остальные же 6лагословляютъ свою 
COBtCTb за то, что она спитъ непро
буднымъ сномъ . 

Адамсъ явств~нно слышалъ, какъ 
его с06есtдникъ придвинулъ свой 
стулъ ближе къ его кровати. 

- Какъ я уже сказалъ тебt, я самый 
по:дходящiй человtкъ для роли испо

вtдника, а потому скажи MHt, какъ 
давно совершено было то преступле
Hie, которое теперь безпокоитъ тебя. 

- MHt кажется, что это про
изошло СЪ TOI'O времени, когда я 

увидtлъ, что обезпечилъ себя отъ 
ltужды и прi06рtлъ уваженiе своихъ 

ближнихъ. 
- И вотъ тогда-то и заговорила 

твоя COBtCТb? А теперь нужно ее 
угомонить, не правда ли? , И послt 
того ты будешь жить спокойно и 
беззаботнЬ. Такъ. Ну а теперь по
смотримъ, не могу ли я помоч ь Te6t 
въ этомъ . Когда же именно совершилъ 
ты свой проступокъ? 

- Да почти двадцать л'tтъ тому 
назадъ. 

, - А противъ кого? 

Неизвtстный задавалъ BCt эти во
просы тономъ AOBtpeHHaro друга, ИЗ'ь 
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чего можно было заключить, что онъ 
ни мало ,не сомнtвался ВЪ томъ, что 

лежавшiй въ постели человtкъ ста
нетъ отвtчать ему какъ на духу. 
И въ самомъ дtлt, Адамсу даже и 
въ голову не пришло воспротивиться 

этому безцеремонному допрос.у или 
хотя бы утаить отъ этого человtка 
что-ли60. Казалось, будто этотъ за· 
бравшiйся въ чужую квартиру неиз
вtстный загипнотизировалъ его, под 

чинивъ его всецtло своей волt. 
Сtвъ на постель и подобравъ ноги, 

онъ 06хватилъ 06-Вими руками свои 
колtни И въ такомъ положенiи при

нялся послtдовательно разсказывать 

исторiю своего преступленiя. И стран
но: за все это время онъ ни разу не 

попробовалъ заглянуть въ лицо чело

stKa, сидtшаго неподвижно у его 

изголовья и принимавшаго молча его 

испов1>дь. Онъ .какъ 6удто опасался 
прогнtвить этимъ неизвtстнаго, ко

торый, несмотря на . то, ~TO ни сло
вомъ, ни дtйствiемъ не прибtгалъ по 
отношенiю къ нему ни къ l<акимъ 

угрозамъ, кром1> перваго предостере

женiя не звать на помощь, - уже 

ОДНИМЪ своимъ . присутствiемъ здtсь 
выражалъ . н1>мую угрозу, съ [(ото
рой нельзя было не считаться. 

. - Только проживъ съ полстолtтiя, 
человtкъ обогащается мудростью и 
опытомъ, а двадцать пять лtтъ тому 
назадъ я былъ глупъ и не разуменъ,
началъ Адамсъ и замолкъ. 

Каждый изъ на<:ъ 6ылъ глупъ 

лtт'Ь двадцать назадъ, - зам1>· 
тилъ неизвtстный; -, что же изъ 

того? 
- Да, можетъ быть и такъ, но 

все же не столь глупъ, какъ Адамсъ,

возразилъ кающiЙСЯ. 
- Это, . вtроятно, ваше имя, не 

такъ ли? 
- Да, меня 308УТЪ Крэнъ Адамсъ

и я могу сказать; что это имя ува

жаемое и почтенное въ той части 
Лондона, гд1> я живу. 

- А какой вы . профессiи? 
- у меня небольшая книжная тор-

гQвля въ Лондонt въ настоящее время. 
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Но преступленiе свое я совершилъ не 
здtсь, не въ Лондонt, а въ Аме
р.икt. 

---..: Ну, . Америка несравнен,НО по
этичнtе для всякаго рода преступныхъ 

дtянiй,-саркастически замtтилъ не
извtстныЙ. - Это рай для преступ
никовъ, а Англiя мирный ' уголокъ для 
отдыха, сказалъ бы я. 

- Да - это такъ, ~ согласился 

Адамсъ.-Я бtжалъ въ Англiю, чтобы , . 

обрtсти спокойствiе и отдыхъ. До 
того времени я боялся за свою жизнь 
и былъ уже на волосокъ отъ револь

верной пули; это-то и заставило меня 
ytxaTb въ Англiю , . 

- Да, револьверныя пули аргументъ 
весьма убi>дител :, ный, но OHt . обыкно
венно не ПРОНИЗЫВ\:lЮТЪ людей въ 
мирное время безъ уважительной 
причины. Признайтесь, какая тому 
была причина въ вашемъ случаi>. · 

- я имi>лъ книжную торговлю въ 
Чикаго. Тамъ я торговалъ и новыми 
книгами, и держанными; но дtла мои 

шли неважно. Чикаго не выдающ'йся 
просвtтительный и научный центръ; 
тамъ больше процвtтаетъ ис'кусство 
быстраго 060гащенiя и воровства. Я и 
началъ, и велъ свое дtло- по началу 

. честно; продолжалось ' . это довольно 
долго; но мало-по-ма:nу. я убtдился, 
что честный путь - долгiй путь, и, 
по примi>ру большинства моихъ со
граждан'!:, рtшилъ пойти кратчай

шимъ путемъ, ведущимъ къ золотому 

мi>шку. Ничто на CBtTt не побуждаетъ 
такъ человtческiй мозгъ K~., I-!зобрt
та,тельности, какъ недовольство: дня 

три я стоялъ по утрамъ въ дверяхъ 

своего магазина, засунувъ руки въ 

карманы, и поджидалъ покупателей, 

а главнымъ образомъ измышлялъ, 
что бы MHt сдtлать. Я зналъ, Ч70 аоз

можность раз60гатtть быстро есть въ 
любомъ дtлt, при уt:ловiи, что чело
вtкъ ДOCT;iТ~HO смышленъ и наход
чивъ, чтобы угадать эту возможность 
и успtть во-время ею воспользоваться. 
И вдругъ у меня родилась мысль, что 
мой магазинчикъ могъ бы быть пре
восходнымъ м"tстомъ для укрыватель-
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(тв а разнаго ворованнаго добра. И, по
Обдумавъ это хорошенько, я убtдился, 
что мое положенiе-скромнаго и добро
cOBtCTHaro торговца - какъ нельзя 
болtе пригодно для того, чтобы я 
MOrъ стать скупщикомъ всякаго кра

денаго имущества. Здi>сь я могъ 
при прятать все что угодно И, спокойно 

выждавъ подходящее время, пускать 

эти ' краденыя вещи въ продажу. 

Въ, этой части города ябылъ всъмъ 
извtстенъ, какъ вполнt честный и 
уважаемый книгопродавецъ; ни малtй

шей тtни подозр Бнiя не могло пасть 
на меня, если только я самъ не сдt

лаю какого:либо крупнаго промаха, 
или же кто-нибудь изъ моихъ довt· 
ренныIъъ лицъ не допуститъ себя до 
большой оплошности. 

- Дtйствительно, торговецъ ста
рыми [(нигами представляется всtмъ 

самымъ кроткимъ и безобидным'!: 
существомъ въ Mipt; а книжная тор

говля HeCoMHtHHo послtднее MtCTO, 
въ которомъ Я сталъ бы искать на
грабленыя вещи, - замtтилъ чело

вtкъ, сидtвшiй у изголовья. 
Такого же мнtнiя придержива

лась и чиkагская полицiя, которая 

была вообще далеко не дура, когда 
ей приходилось выслt.дить или на

крыть какого-нибудь преступника. 
Дtло въ томъ, что въ Чикаго такъ 
много преступниковъ, которыхъ Mt
стная полицiя не желаетъ накрыть и 

изловить, что это дtлаетъ ее осо
бeHHo старательной и настойчивой по 
отношенiЮ къ тtмъ преступникамъ, 

которыхъ она желаетъ задержать. 

Я лично былъ одинъ изъ немногихъ, 
которые не подкупали ' полицiю, и 
тtмъ не MeHi>e я оставался BHt подо
зрtнiя. Въ магазин't у меl-lя была по
мощница, очень не глупая дtвушка. 

Фамилiя ея не имtетъ значенiя, а 
звали ее Нанси; это была славная, 
хорошенькаj) дtвушка, и не мало 
книгъ было продано молодымъ людямъ 
только благодаря тому, что они хо

тtли побыть HtKoTopoe время въ ея 

обществt, поболтать и пошутить съ 
ней нtсколько · минуть. Нанси была 
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остроумна и находчива, и даже самый 

смtлый и находчивый изъ молодыхъ 

моихъ посtтителей не могъ смутить 

ее или заставить спасовать щ~редъ 
собой. Красивая дtвушка выгодна для 
своего патрона не только за прилав

коМъ, а потом)', памятуя это, я вни

матель но приглядывлсяя къ ТЪМЪ 

молодыIъъ людямъ, которые особенно 

часто заглядывали ко мнъ въ мага

зинъ, чтобы побесtдовать съ Нанси. 

И ког..: а я свернулъ съ прямого пути, 

то сталъ перебирать ихъ BC'fjXb, со

ображая, КОТОРЫЙ ИЗЪ нихъ могъ бы 

быть I1ригоденъ МН 'Б для моихъ цtлеЙ. 
Наконецъ, я остановилъ свой выборъ 

на ОДНОМЪ МОЛОДОМЪ служащемъ 

большого банка. 8ъ тъ годы TaKie 
молодые клерки очень быстро до:лу· 

живались до должности кассира, а 

тотъ молодой чеrювtкъ какъ разъ 

только что добрался ДО этой дол
жности. Не знаю, знакомы ли выI съ 
нравами и обычаями Сtверной Аме
рики, вообще, и города Чикаго въ 
осс бенности. 

- О, да, - отозвался человtкъ, 
сидящiй у изголовья. 

- А знавали ли ны Штаты лtтъ 
15, 20 тому назадъ? 

- Да, я какъ разъ въ ту пору 

былъ тамъ. 

- Въ такомъ случаt вы энаете, 
что въ то время вести д1ша банка 
было не особенно хитро, и все въ 
нихъ было примитивно. Служащiе не. 
любили подолгу засиживаться на 

своихъ мъстахъ; они легкомысленно 

бросали свое дtло и брались за что
нибудь другое, а потому тъ изъ нихъ, 

которые оставались на своихъ мъ
стахъ, быстро повышались по службt. 

3дъсь, въ Анг лiи, ЭТQ обстоитъ со 

вершенно иначе; здtсь молодой чело

вЪкъ . вступаетъ на должность клерка 
съ твердымъ намtренiемъ достигнуть 

повышенiя путемъ многолtтней добро

совtстной работы. Тотъ молодой 
чеЛОВ'БКЪ, о которомъ я вамъ уrюмя

нулъ, заходилъ ко мнъ, или върнъе 

къ Нанси, чаще другихъ. Это былъ 
юноша, ПР,еисполненный рtшимости и 
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честолюбiя, нетерпtливый, даже 8Ъ 
мелочахъ, горячiй, вспыльчивый И · 
жестоКlИ. Среди молодыхъ людей, 
обратившихъ свое вниманiе на Нанси, 
были несомнънно лучшiе люди, чt,мъ 
анъ, НО мнъ казалось, что именно 

этотъ молодой человtкъ ... 
- Как'!> его звали? 
- Риксъ. Судя по наружности, я 

склоненъ былъ думать, что у Рикса 
въ крови было нtчто чужест~анное, 

и это прельщало Нанси. Онъ очаро
валъ e~ своимъ пылкиwъ темпера

ментомъ и овладtлъ ея сердцемъ съ 
той стреlV!ительной быстротой, ко
торая присуща южанамъ по отно

шенiю къ женщинамъ. Въ сущности, 
онъ былъ настоящiй ' дикарь; хотя по 
манеръ и внtшности онъ былъ безу
преченъ, но все время чувствов~лось, 

что подъ этимъ скрывается натура 

настоящаго дикаря. Это-то и заста
вило меня останОВИТЬ на немъ мой 
выборъ. Мнъ казалось, что онъ долгое 
время не могъ понять моихъ , наме

ковъ, но впослtдствiи я узнал'ъ, что 

онъ понялъ меня съ перваго же 

слова И · хотtлъ лишь у6t,диться, что 
Я не псдставлю ему ловушки. Когда 
же онъ, наконецъ повtрилъ БЪ меня, 

то всецtло сдался въ мои рУКИ. Надо 
вамъ сказать, что 1I1Ы · все время осте

регались, чтобы насъ никто не видtлъ 

вмъстъ, и съ внtшней стороны H~C:Ъ 
никто не могъ бы принять, за сообщни
ковъ. Риксъ посtщалъ 111010 маленькую 
торговлю наравнъ съ многими другими 

молодыми людьми, которые заходили 

купить книгу и поболтать съ Нанси. 
Мы совtщались съ НИМЪ въ · двухъ
трехъ словахъ, когда никто этого не 

видtлъ, такъ что даже Нанси не по
дозрtвала, что между нами существо

вали БОЛ'ве близкiя отношенiя, ч tмъ 
обычное шапочное знакомство, а 
между тъмъ эта дtвушка была чрез
вычайно наблюдательна. И вотъ, ВЪ 
концъ-концовъ, мы о'становились на 
рtшенiи ограбить банкъ. Риксъ могъ 
легко овладtть десятками тысячъ дол 

ларовъ въ бумагаХъ. Американс кiя 
де~ьги легко сплавить, особенно если 
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они не выше десяти-доллароваго досто

инства. 06лигацiи Англiйскаго Банка 
въ этомъ отношенiИ много - менъе 
удqбны. Рtшено 6ыло похитить сумму 
I!Ъ 20.000 долларовъ и передать ее 
мнъ на xpaHeHie, а самому Ри'J<С'У по
прежнему продолж'аlЪ свою -службу 
IIЪ банкt, какъ ни въ чемъ не бывало. 
Понятно, что подозрtнiе должно 
пасть на него, и онъ прекрасно зналъ, 

что въ теченiе МНОГИХЪ мtсяцевъ за 
н·имъ будутъ безпрерывно слtдить, 
будутъ ходить по пятамъ и Ее спу- 

екать съ . него глазъ. Но онъ былъ 
увъренъ, что если у него хватитъ тер

пtнiя продолжать работать попреж
нему, надзоръ мало-по-малу ослабнетъ, 
и тогда онъ спокойно сумtетъ'ВЗЯТЬ 
отъ меня причитающуюся ему по уго
вору половину похищенной -- суммы, -
чт06ы пустить ее такъ или иначе въ 
дtло. Я полагалъ, чтр этотъ планъ 
могъ бы удасться... -

- Ноонъ не удалея, да? -
- Да, не удался, - подтвердилъ 

АДамсъ.-Риксъ ошибся. Он':' быстро 
ЧlOхватился , что при похищенiИ 
оставилъ вtрный слtдъ, ПО которому 

можно пыла указать похитителя, и; 
запыхавшись, прибtжалъ . !<о - мнъ, 
увtряя, что у него дtло .сорваЛось.
«Какiя у васъ есть деньги?»-спроtилъ -
ОНЪ, вручивъ мнъ П Jхишенныя бу
маги. Я досталъ изъкарманаоказав
ЦIiеся тамъ пятьдесяtь долларов'Ь 
мелочью. ~ «Дайте ихъ мнъ, - ска- 

залъ онъ,-я не могу сейчасъ пустить 

въ оборотъ похищенныя бумаги и не 
могу рисковать оставить ихъ' при 

себt; попытаюсь бtжать, а _ вы сохра
ните мою долю; к огда-нибудь я вер
нусь и возьму ее. 8амъ я вполнt до
iitряю». И онъ бtжалъ. Но его выслt
дили прежде, чtмъ он1, у~пtлъ до
браться до Нью-Iорка. 8ъ ту -пору 
всъ, кто бtжалъ отъ правосудiя, бt
жали на .западъ, а потому _-Риксъ 
полагалъ, что еслионъ ·наПравится 
на востокъ, - · тО это увеличитъ его 
шансы на спасенiе. Но онъ -жестоко 
ошибся: его все же изловили и пре
дали суду. -
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- Тогда вы стали тревожиться и 
за себя? 

~ Ничуть. Я хорошо зналъ Рикса 
и б~лъ вполнt увъренъ, что онъ ни 
въкакомъ случаt не впутае·rъ меня 

въ это - дtло. Это былъ желtзный 
человtкъ, и даже пытки ИНl(Визицiи 

не вырвали бы у него того, что онъ 
рtшилъ сохранить втаЙнt. А '<ромъ 

того, его бы отнюдь не спасло то, 
что QНЪ выдалъ меня ; оно -повело бы 
только къ тому, что украденныя 

деньги были бы отобраны у меня, и 
мы оба потеряли бы то, ради чего онъ 
рисковалъ своей свободой и честью, 
и долженъ былъ, выйдя изъ тюрьмы 
послt отбытiя ' срока наказанiя, очу
титься безъ гроша денегъ. Нътъ, я 
нисколь ко не тревожился, и Риксъ 

безропотно принялъ _ свои три года 

тюремнаго заключенiя. Приговоръ ока
зался мягче, чtмъ онъ · ожидалъ: по

чему-то господа судьи были благо
душно настроены въ этотъ день и 

посмотрtли на это дtло сравнительно 

легко. 

- Десять тысячъ долларовъ сбере· 
женiя за три года заключенiя было, 
конечно, не ПЛОХО,-замtтилъ чело

вtкъ, сидtвшiй у изголовья. 
- Да, но тутъ-то и ПРОИЗОШЛО то, 

что теперь ВЫЗl;>Iваетъ у меня эти 

безсонныSl ночи. 
- Неужели вы хотите сказать, 

что ограбили вашего соучастника? 
Неужели вы дtйствительно могли со
вершить подобное преступленiе? 

- Да, я его совершилъ, -какъ это 
ни чудовищно ... 

- Такъ вотъ тотъ непрощенный 
гръхъ, о которомъ вы теперь сокру

шаетесь!-рtзко и насмtшливо про
цъдилъ сквозь зубы посtтитель. 

- Я вполнt сознаю, каI(Ъ ЭТО было 
низко и подло заставить его совер

шить преступленiе и лишить плодовъ 

этого преступленiя, заставить стра
дать цtлыхь три года и покинуть 
безъ гроша, самому воспользовавшись 

совершенно безнаказанно плодами его 
престулленiя ... ~ . простоналъКрэнъ 
Адамсъ .. 
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- Теперь я не удивляюсь, , что без
сонница томитъ васъ часъ за часомъ. 

Укрывательство, конечно, дtло не 
хорошее, но ограбить главнаго уча
СТНИI(а дtла-это положительное пре

ступленiе. 
- И это еще не все,-простоналъ 

Адамсъ,-этимъ своимъ проступкомъ 

я разбилъ сердце бtдной Н анси, ко
торая серьезно любила Рикса. Но въ 
то время даже ея отчаянiе не трогало 

меня, - быть может~ потому, что 

тогда ничто рtшительно меня не тро
гало . Вtроятно, я переживалъ тогда 

такой моментъ жизни, когда сердце , 

мое совершенно окаменtло. Не про
шло и года, какъ я продалъ свою 

книжную торговлю другому лицу и 

переселился въ Нью-Орлеанъ. 
А что сталось съ Нанси?-спро

силъ ночной гость. 
- Вотъ, только она; эта милая, 

славная дtвушка, еще заставляла вре

менами говорить во МНЪ COBtCTb. 
Преступленiе нанесло ей тяжелый 
ударъ; она не въ состоянiи была оста
ваться долf,е въ моемъ магазинt,ни 

въ самомъ городъ Чикаго . Она Д,овъ
рилась мнъ, совершенно не подозрtвая, 

какую роль я сыгралъ въ паденiи 

любимаго ею человtка. Она больше 
всего опасалась, чтобы РИI(СЪ не 

узналъ какъ-нибудь о томъ, что ста
лось съ ней, потому что она не хо
тt.ла, чтобы онъ разыскалъ ее по 
выходъ изъ тюрьмы, зная HaBtpHoe, 
что, несмотря на позоръ и престу

пленiе, она все ' же любила его на
столько, что при видt его забудетъ 

все и кинется въ его объятiя. Она 
говорила MHt, что ненавидитъ и пре

зираетъ его поступокъ, но безумно 
любитъ ' его самого. ' 

- Да, но что же сталось съ нею?
снова ' повторилъ свой вопросъ чело
въкъ у изголовья; въ голосt. его слы
шалось нетерпt.нiе, какъ будто ему 
начинало казаться, что Адамсъ безъ 

надобности растягиваетъ свою испо-
вtдь. ' 

- Она поступила сидt.лкоЙ, про
шла !<урсъ сестеръ милосердiя и, по-
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лучивъ аттестатъ, ВМ:ВСТ'!> съ одной 

дамой-благотворительницей основала 
госпиталь для БОЛЬНblХЪ дtтей въ 
бt.днtЙшемъ кварталt Нью-[орка. 

- Ну и что же? Такъ она на 
этомъ и осталась, или занялась въ 

настоящее вреFttЯ чtмъ-нибудь ' дру
гимъ? 

- ОНа и по сей день еще въ Нью
Iорк-В. Но я хочу раз сказать вамъ 
также о Риксt. и обо MHt. Спустя 
пять лt.тъ посл1> моего переселенiя 

изъ Чикаго, мной овладtло непреодо
лимое желанiе повидать стар,blЯ MtCTIl. 
Я отростилъ себt. бороду и отправился 
въ Чикаго. Я былъ увtренъ, что 
Риксъ не останется въ городъ, гд'!> 

его слишкомъ хорошо знали, и гдъ 

его проступокъ надt.лалъ много шума, 
а потому не сомнtвался, что не 
столкнусь съ нимъ. ОчеВИДIiО, однако, 
что MtCTO преступленiя прiобрt.таетъ 
Д.1Я преступника, какую-то необы

чайную притягательную силу. 

- Роковую силу, можно сказать,

подтвеРДИJlЪ неизвt.стныЙ тономъ 

у6t.жденности;-это исторiя мотылька, 

летящаго на огонь; вtрнtйшi й , спо

собъ попасть въ руки правосудiя . 

- И я чуть было не пЬпался въ 

руки короннаго суда. Прit.хавъ въ 
Чикаго, я сталъ бродить около ста
рыхъ привычныхъ мtстъ; въ первый 

же вечеръ я посt. тилъ танцъ-классъ 

при небольшой пивной съ садо 'мъ, 
гдъ частенько ' бывалъ въ прежнiи 
годы. Зашелъя , туда около полуночи, 
выбралъ се6'!> мf,стечко , потре60валъ 
пива и сталъ CMOTptTb на танцую

щихъ. Вдругъ послышалась 'брань, 
рtзкiе голоса; танцующiе прервали 
свое занятiе, музыка замолчала, и liЪ 

центрi залы образовалось свободное 
пространство, а кругомъ столпилась 

густая толпа. Не долго думая, я 
взобрался на стулъ И, вытянувъ впе

редъ шею, старался увидtть, въ чемъ 
'дtло. Оказалось, что двое мужчинъ 

стояли другъ противъ друга съ угро

жающимъ видомъ и СЪ физiономiями 
освирt.пtвшихъ гориллъ выкрикивали 

отрывочныя браННbJЯ слова. Вдругъ 
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тотъ изъ нихъ, . который стоялъ (о 

MH-f> спиной, опуст~лъ руку въ кар
манъ, 'словно нам-f>реваясь выхватить 
револьверъ; тотъ. же, который стоялъ 
лицомъ ко MH-f>, съ БЫстр.отоЙ молнiи 
выхватилъ свой, но направилъ его не 

на своего противника, а прямо · на 
меня. 

- На васъ? 
- Да. · Онъ нац-f>лился на меня, я 

это видtлъ ясно, я вид-f>лъ, что злоб
ный взглядъ его былъ уtтремленъ 

. прямо на меня. Вся эта ссора была 
лишь пустымъ предлогом'Ь, придуман

ным'Ь 'для отвода глазъ; этот'Ь чело
в-f>къ хот-f>лъ убить именно меня-это 
MH-f> стало ясно въ MrHoBeHie ока, ЮЩЪ 
то,лько я угадал'Ь, кто былъ этотъ 

человtкЪ. 
- РИКС'Ь? 
- Да, именно онъ, Риксъ. Я мгно-

венно ущtЛъ всею тяжестью своего 

т-f>ла плашмя на полъ, и ц-f>лый рядъ 
Еыстр-f>ловъ грозно И жутко прог~JO

хоталъ по залу надъ моей головой. 
Присутствующiе пришли в'Ь ужасъ; 

110СJjышались КРИI(И, вопли, угрозы, 

общiй шумъ и смятенiе. Bc-f> кинулись, 
давя другъ друга, к'Ь окнамъ и дверямъ. 

MH-f> казалось, что меня .застр-f>лили, 
но я не смtлъ шевельнутс.я, чтобы 
уб-f>диться въ невtрности моего пред

положенiя-я зналъ; что при малtй
шемъ движенiи меня немедленно при

кончат'Ь. Я отлично зналъ, что Риксъ 
стрtлялъ съ намtренiемъ убить меня
и если бы ему представи.l1СЯ еще разъ 
случай это сдtлать, онъ сдtлалъ бы 
это непремtнно. Выждавъ удобный 
моментъ, я выкинулся из'Ь ближай
шаго окна на улицу и сталъ удирать 

въ .6-f>гущеЙ ТОЛП-f>, смtшавшись съ 
ё\ею. 

- Вы были, в-f>роятно, на волоск-f> 
от'Ь смерти. Ну, а впослtдствiи, вам'Ь 
удалось узнать, чtмъ все это кончи
лось? 

- Отчасти. Въ чикагскихъ гa~e· 
тахъ я прочелъ о томъ, что мtстная 

полицiя ::!адержала двоихъ: Рикса и 
Тима. Риксъ показалъ что онъ стръ
лялъ для самозащиты, а причиною 
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ссоры послужило то, \110 во время 

танце!lЪ онъ по неосторожн\}сти на

толкнулся на Тима, при чем'Ь они 
обмtнялись взаимно обычными любез
ностями. Ирландецъ вышелъ изъ себя 
и выхватилъ свой револьверъ, а Риксъ, 
защищаясь, оказался проворнtе его и 

выстрtлилъ первый. Тимъ подтвер
дилъ это показанiе полностью, и 
Риксъ былъ оправдаl'l'Ь. . 

- Да, такова была версiя поли
цейскаго отчета, - сказалъ сид-f>вшiй 
у постели челов-f>къ,-НО зная, крючко· 
творство мъстныхъ властей и обще
принятые въ Америкt прiемы, я по
просилъ бы вас'Ь сообщить мнъ, какъ 
на самомъ дtло все это произошло. 
Риксъ васъ узналъ, это, hecomh-f>нно, 
и рtшилъ васъ убить; съ Этой цtлью 
он'Ь инсценировалъ всю эту ссору · со 

своимъ прiятелем'Ь, который долженъ 
былъ выхватить изъ кармана револь
веръ для того, чтобы Д~lТb Риксу воз
можность застрtлить васъ. Так'Ь? 

- Да, по крайней мъръ я такъ 
об'ЬЯСНИJ1Ъ себt все это дtло. 

- .Но вы во всякомъ случаt сча
стливо отдtлались, потому что я хо
рошо знаю, какъ превосходно CTpt
ляютъ изъ револьверовъ всъ эти аме

риканскiе злоумышленники, воры и 
грабители; вы можете благодарить за 
это свою судьбу. 

- Я и· благодарю ее, повtрые. Но 
я не захотъл'Ь и часа долtе оста
ваться въ Чикаго. Мало того: MHt 
казалось, что и Нью-Орлеанъ не до
статочно далеко отстоит'Ь отъ этого 

города. Мною овладtл'Ь какой-то 
паническiй страхъ за свою жизнь. 
Собравъ пожитки, я спtшно ликвиди
ровалъ свои дъла и 6tжалъ за Атлан
тическiй океанъ; зд-f>сь я укрылся среди 

кишащаго людьми города Лондона, 
rAt я живу съ тъхъ поръ. . 

- Теперь скажите MHt, что васъ 
лишаетъ сна: страхъ ли за вашу жизнь 

и месть Рикса, или · же. сожалtнiе о 
содtянномъйами преступленiи? 

- Страха &0 мнъ теперь уже давно 
нътъ. Его месть меня . не пугаетъ 
больше, но я горько сожалtю о той 
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роли, r<aKYlC я сы гралъ во всей этой 

исторiи. 
-- И съ тъхъ поръ вы никогда не 

пытались притти въ соприкосновенiе 

съ этимъ Риксомъ? 
- НЪТ'Ь, никогда. 

- Ни съ той дtвушкой, которую 
вы называете Нанси? 

- Нанси, это дtло другое. Ее я 
никогда не терялъ изъ вида. Съ каж

дымъ годомъ Я все больше и больше 
сожалtю о ней. Какъ я уже говорилъ 
вамъ, она отдала всю себя благотвори

тельности, и я уговорился съ однимъ 

нью-iоркскимъ юристомъ, чтобы онъ 

сообщалъ мнъ всъ подробности ея 
жизни. Одинъ разъ въ году она 
является къ этому юристу И сообщаетъ 

ему, въ чем,Ъ она , особенно нуждается 
или что препятствуетъ уcntшности ея 

работы, и если въ моихъ силахъ ей 
доставить то, въ чемъ она нуждается, 

или помочь ей какимъ-нибудь ИНblМЪ 
способомъ, Я тотчасъ же это дtлаю. 
Но она не знаетъ, отъ кого исходитъ 
эта помощь 'или поддержка; она по

лагаетъ, что ее выручаетъ и ей по · 

могаетъ какой-нибудь богачъ· благо
творитель. Если бь/ она только знала 
о томъ, какую роль я · сыгралъ въ 

проступкt ея возлюбленнаго, она и 
пальцемъ не дотронулась бы до моихъ 

денегъ. Но она ' ничего объ этомъ не 
знаетъ, а для меня это такая отрада, 

ЧТО я имtю возможность хоть ' чtмъ
нибудь вознаград :ть ее за то ужасное 

, зло. которое я, не подумавъ о ней, 

причинилъ ей, лишивъ ее возлюблен
наго . 

Наступило долгое и томительное 
молцанiе, которое, нэконецъ, было 

прервано неизвtстнымъ, сидtвшимъ 
у постели. 

-- Сегодня Я въ первый разъ въ 
жизни исполнялъ обязанности духов

ника и признаюсь , что это дtло 

весьма интересное. Тf,мъ не менъе я 
не дслженъ забывать , что явился сюда 
по дtлу, и не въ правt рисковать 
щпересами этого дtла.Какъ видите, 

я и безъ того уже рис/(овалъ больше, 
чtмъ слtдовало бы. 
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Lъ этими словами чеЛОв1;къ, си 

дtвшiй У изголовья, зажегь небольшой 
электрическiй фонарикъ, !(отЬрый, 

однако" не далъ настоящаго яр/<агО 

снопа лучей, а распространилъ во
кругъ себя небольшое свtтящее пятно; 
его было достаточно для того, чтобы 
освtтить дуло револьвера. 

-- Заложите руки за спину ,-при
казалъ неизвtстнь:Й . 

Адамсъ повиновался. Фонарикъ по
гасъ. Въ слtдующiй моментъ '. Адамсъ 
почувствовалъ, что ему на руки на
дtли ручныя кандалы. 

-- Въ ,своемъ дtлt я научился ръ
шительно никому не Д . В;t,рять, -
пояснилъ; какъ бы про себя, челов't,къ 
у изголовья. -Вытяните ноги, - при 
казалъ онъ СНОJЗа. 

Неизвtстный ловко и проворно 
стянулъ ихъ чtмъ-то, , но Адамсъ на 

этотъ разъ не испытывалъ ни малtй

шей тревоги, а когда, наконецъ, пл
чувствовалъ ее, то было уже поздно . 

, Фонарикъ опять тускло свtтился въ 
рукахъ у , неизв встнаго, и теперь 

свътъ былъ направленъ прямо на его 
лицо.' И въ тотъ, же моментъ какой
то липкiй , пластырь или компрессъ 

, разомъ закрыJJъ ему ротъ, лишивъ 

его возможности ' издать хотя бы ма
лtйш i й звукъ. 

- Ну, на этотъ разъ вы въ моихъ 
рукахъ, - пробормоталъ голосъ не

извtстнаго.-Кромt того, я полагаю" 
что для васъ не' безынтересно знать, 
къ кому вы попали с ь въ РУКИ. Взгля
ните на это ЛИЦО. Узнаете? 

. И , неизвtстный направилъ спътъ 

фонарика на свое лицо: у Адамса 
ГJ, аза чуть не вылtзли на л06ъ, по
тому ,что Ьнъ увидtлъ, что передъ 

нимъ, у его постели, сидитъ никто 

иной, какъ Риксъ. 
Адамсъ сдtлалъ . не ч еЛОВ 'вч еское 

усилiе, чтобы' сброситься съ кровати 
на полъ, но Риксъ увъреннымъ дви

же нiемъ руки схватилъ его за плечи 

и лридержалъ на м13стЪ. 

-- Не шевелитесь! -- угрожающе 

произнесъ онъ.--Я пришелъ сюда съ 
тъмъ, что6ыубить васъ, объ этомъ 
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вы вtроятно догадываетесь, и совtтую 
вамъ не предпринимать; ничего такоро, 

что ' могло бы ускорить осуществленiе 
моего' намtреНiя. Вы теперь не " въ 
состоянiи издать ни ' малtйшаго звука. 
Не шевелитесь, иначе будетъ плохо,
предупреждаю васъ. 

РI1КСЪ , погасилъ свой фонарь, и 
Адамсъ слышалъ, какъ .онъ усtлся 
на свое прежнее MtCTO У изголовья 
кровати. Спустя HtKoTopoe время, 
онъ заговорилъ: ' 

- Теперь моя очередь итти къ 

исповtдальнt, а ваша-быть исповъд
НИК'Qмъ. ' Для краткости стану про
должать съ того момента, на кото

ромъ вы остановились, т. е. съ того, 

что произошло послt разбирательства 
дtла въ танцовальномъ ' залt, гдt я 
стрtлялъ въ васъ. HecoMHtHHO, что 
я тогда хотtлъ убить васъ, и также 
HeCoMHtHHo, что мы обо всемъ этомъ 
сговорились съ моимъ прiятелемъ 
Тимомъ.-Но затtмъ я обдумалъ все 
это болtе основательнtе и пришелъ 

къ другого рода выводамъ. ' Съ того 
самаго дня, какъ я вышелъ изъ 

тюрьмы, я только думалъ объ одномъ,
о мщенlи вамъ. Я искалъ васъ вездt 
и всюду, и застрtлилъ бы васъ въ 
лю60Й моментъ и въ лю60МЪ MtCTt. 
Но когда я въ тЬтъ вечеръ такъ до-

( . 
садно промахнулся и рисковалъ опять 

попасть въ тюрьму, я пришелъ къ 
заключенiю, что не стоитъ портить 
себt жизнь и становиться рециди
вистомъ изъ-за васъ. Я отбj30СИПЪ 
всякую мысль о мщенiи и уtхалъ 

изъ Чикаго съ тtмъ, чт06ы больше 
туда не возвращаться. Я уtхалъ да
леко отъ тtхъ ' мtстъ и занялся 
честнымъ Трудомъ. Богъ увtнчалъ 

мои труды; MHt посчастливилось, и 
теперь я, какъ и вы, состоятельный 

и уважаемый въ своей OKpyrt чело
вtкъ. Мое HaMtpeHie 6ыдо оставаться 
такимъ и далtе, но вотъ я увидtдъ 
васъ. Я прitхалъ въ Лондонъ , от
части', чтобы отдохнуть, отчасти, 

чтобы закупить кое-что. Случай 
столкнулъ меня съ вами. Вы поку-

пали 6илетъ на подземную дорогу. 
ведующую въ Чарингъ-Кроссъ, я (ТОЯJIЪ 
какъ разъ за вашей СПиНОЙ 11 послt

довалъ за вами. Неужели ваше сердце 
тогда не екнуло въ груди? Вся го
речь, накипtвшая у меня на душt 

противъ васъ, Bct старыя обиды и 
зло разомъ ожили въ моей душt. 
Я рtшилъ у6ить васъ на этотъ разъ, 
но убить ! rакъ, чтобы ваша смерть 
осталась загадкой для всtхъ. И вотъ 

" явился сюда съ тtмъ, чтобы, связавъ 
васъ по рукамъ и по ногамъ и за

ткнувъ вамъ ротъ, захлороформиро
вать васъ на - смерть, а затtмъ рас

крыть BctOKHa и двери, что6ы дать 
улеТУЧИТJ;>СЯ запаху хлороформа, раз
вязать васъ и ' уйти, предоставивъ 
врачамъ догадываться, какая васъ 

постигла смерть и отъ чего. 

И снова передъ глазами Адамса 
вспыхнулъ тусклый свtтъ электри
ческаго фонарика. Онъ слышалъ, «ак:ь 
Рикс ь возился СЪ чtмъ-то, затtмъ 

почувствовалъ, что .онъ надавилъ ему 

колtномъ грудь И накинулъ Н/! лицо 

п~атокъ, смоченный хлороформомъ. 
Тогда онъ сталъ извиваться и напря
галъ всю силу своихъ мускуловъ, 

что6ы, сбросить съ себя Рикса. Но 
BCKopt онъ почувствовалъ, что все 

его тtло, дажеrволя ослабли, и остался 
лежать неподвижно, какъ трупъ ... 
. . .. . . . . . . . . . . . . . 
Утромъ Адамсъ проснулся съ ощу

щенiемъ полной разбитости и СМУТ
нымъ, гнетущимъ сознанiемъ пережи . 
таго кошмара. Оглядtвшись съ недо
умtНiемъ, онъ замtтилъ лежащiй на 
стулt 6лизъ кровати желтый ТОl'i1икъ 
моднаго американскаг~ романиста 
Лесли. Лицо книгопродавца проясни
лось, и онъ произнесъ почти вслухъ: 

- Ахъ этотъ Лесли! .. Его КНИЖКИ 
.60Йко идутъ, И ими выгодно торговать. 

Но читать ихъ на ночь... слуга по· 

корный! Эти криминальныя исторiи 
въ НОВО!rlЪ Св l тt-черезчуръ сильная 
доза фаl'пазiи для моихъ нервовъ. 
Богъ ' съ ними! Пусть ' ихъ читаЮТ1 . 
люди ' помоложе . 

•••••••••••••••• G)~ •••••••••••••••• 



~irАЛЕйДОСКОП'Ь "MIPA ПРИКЛ~~ 
МаРТblшка и гиря. 

Можете ли вы с;казать съ увtренностью, куда подвинется 
гиря, изображенная на приложенномъ рисунк1J, если мар
тышка дернетъ внизъ перекинутую черезъ блокъ веревку? 

Съ пфваго взгляда ' кажется, что гиря должна поднятся 

I<YAa подвинется гиря, еСЛIt мартышка де рнетъ 
за верев ку? 

вверхъ. Но такой отвtтъ неправиленъ: BtAb 
мартышка сама ' виситъ на той же BepeBKt и по
тому пр~вести АСЮ систему въ движенiе одними 
лишь собственными усилiями она не можетъ. 

Правильнwй отв'1;Т1: будетъ тотъ, что гиря 
не подвинется ни вверхъ, ни внизъ. _. . 

Разнообразiе шахматной ИГрbl. 

Одинъ изъ читателей спрашиваетъ насъ: воз
можно ли, чтобы АЪ Mipt сыграны были дв-В со
вершенно одинаковыя шахматныя партiи? 

«BtAb существуютъ же десятки людей съ оди
наковымъ числомъ волосъ, - пишетъ онъ; -.въ 

одномъ Петроградt должно найтись не мало. та
кихъ равноволосыхъ людей, и60 число волосъ на 
головiI человtка исчисляется всего сотнями ты
сячъ, населенiе же Петрограда .достигаетъ чуть не . 
3 миллiоновъ. Можетъ быть, число различныхъ 
комбинацiй фигуръ на шахматной AOCi<iI, -!;акъ 
оно ни велико, все же ме!lьше, чilмъ число сы

гранныхъ на земномъ шар'!> шахматныхъ партiй-тогда какая-нибудь партiя неизб'!>жно 
должна 6ыла П08ТОРИТЬСЯ» . 

Да, число комбинацiй ограничено, - но оно такъ чудовищно велико, что объ исчер
панiи ихъ за тысячу лilтъ существованiя шахматной игры см-Вшно даже говорить. Можно 
сосчитать, что число вс-Вхъ возможныхъ положенiй фигуръ на AOCKiI послil второю хода 
уж~ превышаетъ 70.000. И это только въ самомъ начаЛ'в партiи, къ третьему ходу! Съ 
каждымъ сл1Jдующимъ ходомъ число это воэрастает'Ь въ головокружительной прогрессiи, 
такъ что бояться повторенiй шахматистамъ • 
не ПР·ИХОДИТСj!. ----------'"""\ 

ЛюБОПblТНblЙ графикъ. 

Изображенная здilсь систе
ма л'инiй есть не ч~() . иное, 
какъ послtдов.атеЛЫJая . 
точная 'запись вс'!>хъ пе
ремilщенiй по сценiI. сд1>
лаННЫХЪQднойанглiйской 
драматической артисткой 
въ теченiе трехъ актовъ 
nbeCI;>I. 

Путь получился об
щей длинною чуть не 

въ ц1>лую версту. Какъ l~jiii!ii!!!!!!i~;:~I!~~~~~~~:::!::~~::,j видимъ) « ногами работа-
ютъ) не одни лишь ба
летные артисты, но и 

драматическiе. 
Прилагаемый графикъ ~~ 

Докаэываетъ это съ до- fo 

статочною наглядностью . ,. 
- ...... 11, I 

То~~ая запись движенiй артистки на сцен'h, В"ь те:чемiе ОДНОГО представленiя. 



I ОТКРЫТА ПОДПИСКА на 1918 ГОДЪ. Иэданiя ГОДЪ зз-й. 8Ira. 
На еженедtльный старtйшiй и самый распространенный изъ 11 

<: Е nbo~'Ki и "хоНзя"и нЪ 
ИЛЛЮСТР. ЖУРНАЛЪ ПРАИТИЧЕСИАГО СЕЛЬСНАГО ХОЗЯЙСТВА " ДОМОВОДСТВА 

Подъ редакцlей ll. Н. IПшеun6еРlа, возвратившагося и зъ дtЙств . арм l и . 

~ Во 1915, 1916 u 1917 н. П. Н. ШmеЙltбер~'Ъ IIика"O'IО У1jасm~я 
въ реда"mироваmи журuа.1a .Се.J'ЬСlCiЙ ХОЗЯUIIЪ" Ite 1~риuиЖаАО. ~ 

52 мм ИЛЛЮСТРИРОВАННАГО ЖУРНАЛА, съ ри сун ка ",и и чертежа",и, даю~а го общепон я тное. практи чески 
п ол езное чтенiе по вст.мъ отраслям.Ъ сельс каго хозя й ства . пчело

водства и домоводства. Свыше 1.500 статей и OTBtTOBb спецlаписто въ . 

6 новыхъ отдtловъ журнала: 
1. Трудовой хуторъ. ~~~:~~~~П~~: 4. Народная медицина. ~;:~~~i~ 

ЭЯ f'ВЪ и НОВИЧКQВЪ . OT8tThI на Bct во- доr.1ашнихъ лi;чеб н ыхъ средс:твъ оТ'Ъ 
прос ы , возннкающiе у новоселовъ при самыхъ разнообразных'Ь болtэ не Й . 
устрой ствt сельскзго ХОзяйств а . 

2. Какъ MHft это сдftлать. 
Сеэон ны я п ракти че скiя статьи по Dсtмъ 
от раслямъ хозяй ства . 

3 На всяк,·и· случаи· 500 полеэныхъ 
• • совtтовъ и ре-

цептов ъ . Особенно важны й отд'f; лъ 8Ъ 
наше время невtРО 1lТНОЙ ДОРОГОВИЗНЫ. 

5. Народная ветеринарiя. :a~~~~ 
домашнiя .средства для лtченiя болtзн ~ й 
и поро ков'Ь домашннхъ ЖН ВОТНЫХЪ. 

6. Голодный отдftлъ. ~i~И~~~О::;: 
на , овощей н ПЛ'1ДОВЪ недостающихъ 
ВЪ наше время п род.уктовъ: кофе, ч ая, 
сахара, табака. дрожжеii , муки н Т . П . 

6 с~~~ч~:. БИБПlОТЕКА ТРУ ДОВОГО 3ЕМПЕД'ПЬ~А 
1. ПОСТРОЙКА ДЕШЕВАГО КРЕСТЬЯН· 4. КАКЪ РАЗВВСТИ РЫБУ У СВБЯ ВЪ 

с каго дома . Подробны й проектъ съ тек- хоз яiiств"" безъ особыхъ затратъ. 
стомъ и смЪтоЙ . Инж. Билл . Техника по рыбоводству Н. Н. Миm • . 

2. СЕЛЬСКО-РАБОЧАЯ И РЕМОНТНАЯ 5. КАКЪ САМОМУ УСТРОИТЬ ПЧВЛИ-
лошадь . РУКОВОДСТВО ДЛЯ мелкнх'Ь ха· иый ра.очныЙ упей. Съ чертеж . 8Ъ 
.яевъ. Соет . К. К. ('aI<08(l<l iJ. натуральную величину П. ГОР(l<ам . 

З. КРВС'I'ЬЯНСКОЕ И ЛЮБИТЕЛЬСКОВ 6. СОВРЕМЕННАЯ ОРГАНИ3АЦIЯ САДО-
о городное с""меноводство . К акъ п олу- ва го хозяilетва. Какъ выгоднъе сбы · 
чаются лучшiя е-5мена Я. Пенzероmа. вать плоды . . М. С. Балабанова. 

32 н w м Е РА ПРОГРЕ"''''ИВНОЕ с'Ь МНDГDчиспенными 
НlJриаllа LILI = рису нками == 

САДОВОДСТВО и ОГОРОДНИЧЕСТВО 
Колосс альн ы й с п росъ н а овощи " плоды въ послtдне е время 06ратнлъ особое вниман it 
наwихъ хозяевъ н а эти отрасли с ел . - хозяЙства, Чl0 н нзве .IJО нзсъ на мысль дат ь 8'Ь п ри
Jlo* eHie самостоятель '.., ы Й чн сто-практическ i й журналъ п ) садоводству " огородничеству. 

БЕ3Пn"ТНО OTB'DTbI спецlапистовъ по Bct",b отраспи",ъ сепьскаго /СО3ItЙстаа. 

ПОДПИСНАЯ ЦbHA' Il~ жури . .. CeJlbCKi~ ХОЗЯIН\" ~ вс1lип ~РИJОЖ~- 25 РУБ • 
• llIШIII на l'O ~l> С'Ь переСЫАКОИ ПО всеи РоссlП = 

ДОПУСf{АЕТСЯ РАЗСРОЧНА: при подпискt IЗ рублей н къ 1 iюия 12 рублей . 

Контора журuаАа: Ilе1nрОlрадъ, ()mре",с.яuная УА., N 1:1. 

_МIРЪ прш:слюqЕНlЙ~ !:Снига 2-я Ц 'hпа I р. 30 КОП. 
Пятая Го сударственн ая гип . Птгр . , Стремян ная, 12. 
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